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Kipicne

OJIEKTUBTI TIOHJEP KaTaJloTbl OKBITYJBIH KPEAUTTIK JKyheci OoMbIHIIA
KYpacTbIpbUIaAbl. DJEKTUBTI TOHACP KaTalorbl >KYWEJIEHreH TaHAay OOMbIHIIA
MOHEP TI3IMIH kKOHE OJIapIbIH KbICKA CHUIIaTTaMaChlH KapacThIPabl.

CTyneHT MaMaHIBIKTApIblH  MIHJICTTI  KOMIIOHCHT/’KOFaphl OKY  OpHBI
KOMITOHEHTIHIH  TOHJEpPIH MEHIrepyMeH KaTap, YCHIHBUIBIN OTBIPFaH TaHay
OOMBIHIIIA TOHIEP/I1 TAaHAAI aTybl THIC.

DNEeKTUBTI MOHIEPAl TaHJayFa dJBai3ep keHec Oepemi. CTyIeHT daBaii3epMeH
Oipjece OTBIPBIN, CTYACHTTIH KEKE OKY XOCMapblH KYPYy YIIIH MOHAEPTe >Ka3bLly
HBICAHBIH TOJITHIPAJIBI.

Kypmerti crymenrrep! bimim 06epy TpaeKTOPHUSCBIHBIH OipTYTAaCTHIFBIHBIH
oimacteipbutybl  Ci3fiH OoJialllakTa MaMaH pPETIHJE KOCIOM JailbIHABIFBIHBI3IBIH
JeHreiiHe bIKMaJl €TETIHIH €CTE CAKTaYbIHbI3 KEpEK.

BBenenue

[Ipn kpenuTHONW TEXHOJOTMU OOyueHus pa3pabaTbiBaeTCsl  KaTajor
AJNIEKTUBHBIX JUCIUIUIMH, KOTOPBIA MpeACTaBIseT COOOW CHCTEeMaTU3UPOBAHHBIM
HepeyeHb IUCHUIUIMH KOMIIOHEHTA IO BEIOOPY U COAEPKUT KPATKOE UX OMHCAHHUE.

Hapsay ¢ n3yyeHneM AMCHMIUIMH 00S3aTENbHOTO / BY30BCKOTO KOMIIOHEHTA,
CTYJIEHT JOJDKEH BbIOpATh ISl U3yYEHUS JUCHUILIMHBI KOMIIOHEHTA MO BBIOODY.

KoHcynbranmu no BeIOOpY 3JIEKTUBHBIX JUCHUIUIMH JIaeT 3/Baiizep. Bmecrte ¢
HUM CTYJEHT 3amoJyiHsgeTr (opMy 3alucHU Ha JUCUMIUIMHBL Ay coctaBienus UYII
(MHIUBHUIYATILHOTO YYEOHOTO TIJIaHa).

YBaxaembie CTyaeHTb! BaXHO NOMHUTB, YTO OT TOrO, HACKOJBKO
IpOayMaHHOW M 1enocTHOM Oyaer Bamma oOpa3zoBarenbHasi TPacKTOPHs, 3aBUCUT
ypoBeHb Barieit npodeccrnoHanbHOM MOATOTOBKH, KaK OYIyIIEero CIeIHaIUCTA.

Introduction

At the credit technology of education the catalog of elective disciplines which
represents the systematized list of disciplines of a component by choice and contains
their brief description is developed.

Along with the study of the disciplines of the compulsory/university component,
a graduate student must choose to study the disciplines of the elective component.

Advising on the choice of elective disciplines gives the adviser. Together with
him a student fills in an enrollment form for disciplines for making up an IEP
(individual study plan).

Dear students! It is important to remember that the level of your professional
preparation as a future specialist depends on how thought-out and integral your
educational pathway will be.



CeMecTp 00MbIHIIA 3J1eKTHBTI MOHAEPAi 0oy /

Pacnpenesienue 3J1eKTUBHBIX JUCHMILUIMH [0 ceMecTpam /

Distribution of elective courses by semester

[Tonnin aTaysl / HaumenoBanue mucturminasl /The name of the discipline

Kpenurrep
caHbl /
Kom-Bo

KpeIuTOB/

Number of
credits

Axanemust
JIBIK
Ke3eH/
Axan
nepuo/
Academic
period

[TpakTukanslk rpaMmmaTUKachl skoHe (poneruka (1 menreiti)/ IlpakTudeckas
rpamMaTuka U QoHeruka (ypoBeHb 1) / Practical grammar and phonetics
(level 1)

AFBUILIBIH TUTIHIH MPAKTUKAJIBIK Kypcbl / [IpakTuyeckuii Kypc aHTIMHCKOTO
s3eika / Practical course of English language

6

1

Enrany sxone nunrsoentany/ CTpaHOBeJeHHE U
auHreocrpanoBenenue/Country Study and Linguistics

OKBITBUIATHIH TIJT eJJIEPIHIH TAPUXbI MEH MoicHHETI/ VicTopus 1 KyJibTypa
ctpal uzydemoro si3bika/ History and Culture of Studied Language

[IpakTukanblk rpamMmaTtukacsl MeH ¢oHetuka (2 menreiii) / [IpakTuueckas
rpamMaTka u ¢Goneruka (yposenb 2) / Practical Grammar and Phonetics
(level 2)

AFBUIIIBIH  TUTIHIH TOpakTUKanbK Kypchl Bl / Ilpaktudeckuii kypc
anrimiickoro si3pika B1 / Practical course of English language B1

KyKpIK yoHE chI0aiiac ;KeMKOPJIBIKKA KapChl MOJICHUET Heri3aepi / OCHOBBI
mpaBa U aHTHUKOPPYIMIMOHHON KynbTyphsl / Basics of Law and Anti-
Corruption Culture

DKOHOMUKA jK9HE Kocinkepiik Herizaepl/ OCHOBBI 5KOHOMHMKH U
npeanpuHUMarenscTBa/ Basics of Economics and business

Kembacubuibik Herizaepi / OcHoBel auaepcTsa / Basics of Leadership

DKOJIOTHs JKOHE TIPIILIIK KayiNci3airt Heri3aepi / DKOoNorus U OCHOBBI
Oe3omacHocTH )u3HenesTenbHoctn/ Ecology and Basics of Life Safety

FouibiMu 3epTTeyepAiH Heri3aepi oHe akaaeMusiblK Xat/ OCHOBBI
Hay4yHBIX UCCIIEZIOBAHUN U akajemuueckoe nucbmo/ Basics of Research and
Academic Writing

bazanbik Herisri meren Tiai B1+ / ba3oBblit 0CHOBHOM MHOCTpaHHBIHN S3bIK
B1+/ Basic foreign language B1+

AFBUIIIBIH TUTIHIH TPaKTHKAIBIK Kypchl Bl+/IIpakTudeckuit Kypc
aHrimiickoro si3eika B1+ / Practical course of English language B1+

Kasipri  aFbUTIIBIH  JIEKCHKOJIOTHSCHI/JIEKCUKOIOTHST ~ COBPEMEHHOTO
anrmiickoro si3pika / Modern English Lexicology

AFBUIIIBIH TUTIHIH JIEKCUKOJIOTHSICHI )KOHE JIEKCUKOTPadUsIChl/
Jlexcukosorus u iekcukorpadus anrauiickoro s3eika / Lexicology and
lexicography of English

bazansik Heri3ri meren Tini B2 / ba3oBblit 0CHOBHOM HHOCTpaHHBIN s3bIK B2
/ Basic foreign language B2

AFBUIIIBIH TUTIHIH IPaKTUKAIBIK Kypcebl B2 / [TpakTudeckuii kype
anrimiickoro si3eika B2 / Practical course of English language B2

Mawmanapipputrad kocibu  meren Timi Cl /  Croenmamu3upoBaHHBIN
npodeccuoHanbHbI MHOCTpaHHbIN s3bIk C1 / Specialized Professional
Foreign Language C1




Apmnaiibl MmakcatTapra apHainras Tt C1/ S3pik muis cienuanbabix menei Cl
/ Language for special purposes C1

Hleren Timi (exinmi) Bl / Muoctpanusiii si3pik (BTOpoii) Bl / Foreign ) 5)
Language (second) Bl

Exinmmi mer TiiHIH aybI3ia )oHe jka30ala ceisiey npakTukacel Bl /

[IpakTrKa ycTHOW M MUCBMEHHOM peun BTOPOro HHOCTPAHHOTO s3bIka B1 /

Practice of oral and written speech of a second foreign language B1

Hleren tini (exinmi) B1+ / Unoctpannslii s361K (BTOpoii) B1+ / 3 6
Foreign Language (second) B1+

ExiHmmi met TiiHIH aybI3IIa )KoHe ka30ala ceisiey npakTukace B1+ /

[IpakTrKa ycTHOW M MUCBMEHHOM peun BTOPOTO HHOCTPAHHOTO si3bIka B1+/

Practice of oral and written speech of a second foreign language B1+

Hleren Tinmin apHaiiel Makcarta okbiTy Cl+ / VHOCTpaHHBIA S3BIK JUIS 3 6
cnenuanbHbIx 1eneit C1+/ Foreign Language for Special Purposes C1+

AxkaneMusIblK meTen TimiHIH Kypebl Cl+/ AkageMudecKkuil aHTIHHCKUI

s3eik C1+/ Academic Foreign Language C1+

Hleren tini (exinmri) B2 / UHOCTpanHbIi sA361K (BTOpOH) B2 / 6 7
Foreign Language (second) B2

Exinmi mer TUTHIH aybi3lIa >KoHE »kazdaia ceiney mpakTukacel B2 /

[IpakTrKa yCTHOW M MUCBMEHHOH peur BTOPOrO MHOCTPAHHOTO si3blka B2 /

Practice of Oral and written speech of a second foreign language B2

AkaneMusIBIK MakcaTTapra apHaiFaH TUT / SI3BIK JJIS aKaJeMHYeCKHX 5 7
neneii / English for academic purposes

AxaeMHsIIbIK ka3y / Akagemudeckoe nucbMo / Academic writing

AFBUIIIBIH ~ TUTIHIH ~ TEOPHUSJIBIK TpaMMaTHKackl MeH (QoHeTnka / 4 7
Teopernueckas rpamMaruka U (oHeTHKa aHTIUHCcKoro si3bika / Theoretical

Grammar and Phonetics of English

AFBUIIIBIH TUTIHIH (OHETUKANBIK >KOHE TPaMMATUKAIBIK TEOPHUSACH /
doHeTUKO-TpaMMaTHyecKass Teopusl aHriauickoro sssika / Phonetico-

Grammatical Theory of English

bipinmi mer TutiHiH cTHincTHKachl / CTUIMCTUKA 1 MHOCTPaHHOTO s3bIKa / 5 7
Stylistics of 1 foreign language

OyHKIMOHANIBI CTHIUCTHKA / DYHKIIMOHAIBHAS CTUIICTHKA /

Functional Stylistics

Bipinmi meren tini onebuerti /JIuteparypa 1 WS / Literature 1 language 5 7
bipinmi mer Tini onebueti kypest / Kype aureparypsr 1151 /

Course of Literature of 1 foreign language

Minor

Hucrunnuna 1 5 6
Jucuummnaa 2 5 6
JuciummHa 3 5 6




1 1 kypc cTyaeHTTEpiHe apHAJIFAH 3JIeKTHBTIK MoHAep / DIeKTHBHbIE IHCHUILIMHBI 115 cryaenToB 1 kypca/ Elective disciplines for 1nd

year students

Ilpakmuxkaneik cpammamuracel xcone gponemuxa (1 oenzeiii)/ Illpakmuueckasn cpammamuka u gponemuxa (yposeus 1) /

Practical grammar and phonetics (level 1)

OKy makcamul / Yueonasn yeno

rpaMMaTUKAJIBIK KYPBUIBIMAAPIBI, (POHETUKAIBIK
KYOBUIBICTAPABI ~ JKOHE  aFbUIIBIH  TUTIHJETI
MOTIHACPI OKY JaFAblIIapbIH MEHIEPY

YCBOCHHE rpaMMaTH4ECKUX KOHCTPYKLUH,
(oHETHYECKUX SBJICHUH W HABBIKOB YTEHMS
TEKCTOB HA AaHIJIMHCKOM SI3BIKE

learning grammatical constructions,
phenomena and English reading skills

phonetic

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypersl  coTTi  asikraranHaH KeidiH Oiiim
aJylmbLIap:

OipiHIII ~ OKYy  JKBUIBIHBIH  TUIZIK  JKOHE
rpaMMAaTUKaJbIK ~ MaTepUAJapblH  KOJIAHY,
OTKEH TaKbIPHINTap OOWBIHIIA CO3IIK Kypambl
(800-1000  Gipmik);  TPaKTHKATIBIK  CeijIey

JaFIpIIaphl MEH JIaFIbUIAPBIH JTAMBITYFa KaKETTI
KOl eNIeMAl IIeT TUIIH alTyAblH TeOPHUSIIBIK
HeTri3/1epi KOJIaHy

CTYJCHTKE TaHBIC TaKbIPBIITAP OOMBIHIIIA HAKTHI
onebu HopMa OOWBIHINA AWTHUIFAH MIKIPJIEPIiH
HETI3T'1 MOHIH TYCIHY

MOTIH, OCIMap, ©3€KTI CO3/ep HETI3IHIEC NalblH
JUANIOTTHIK JKOHE JalWblH €MeC CO3/1 BU3YalJibl
Heri3fie akmapar Ke3jepiHe CcyilleHyMeH TyciHe

oiny
KOMMYHHKATUBTIK HUETTI, XaJIBIKAPAJIbIK
neHreine  Gacka  TUNAI  KapbIM-KaThIHACTHI

HOTHOKENl JKOHE PELENTUBTI TUIMIK MOIIMETTI
HAaKThl CO3/IK TaKBIPbIN OOMBIHIIA ICKE achlpy
OappICchbIH/Ia KY3bIpeTTi 00J1ybI THIC

IMocsie  ycmemHoro  3aBepuieHHMsi  Kypca
o0yuaronuecs OyayT:
NPUMEHATh  S3BIKOBOM W I'PaMMaTHYECKUU

MaTepuall MMEepBOro roja OOydYEHHs, JICKCUKY IO
nporgennon Temartuke (800-1000 emwHwM);
TEOPETUUECKHE OCHOBBI MIPOU3HOIICHUS
MHOTOACIIEKTHOTO WHOCTPAHHOTO $3bIKa, HE00XO0-
JUMbIe JUIS BBIPAOOTKU MPAKTUYECKUX MPOU3HO-
CUTCIIbHBIX HABBIKOB I YMCHHM

MOHMMATH  OCHOBHBIC  TOJOXEHHUS  YETKO
MIPOM3HECCHHBIX BBICKA3BIBAHUW B  TIpejeiax
TUTEPaTypHON HOPMBI Ha M3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI

BJIaJIeTh TIOJITOTOBJIEHHOM TUAJOTHYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IIJIaHA, KJIIOYEBBIX CIOB H
HEMOJITOTOBJICHHOHN peublo HA BU3YAJIbHON OCHOBE
Y C OITOPOI Ha NCTOYHUKH WH(OPMAIIUH.

ObITh  KOMIETEHTHBIMH B  pealu3aluu
KOMMYHHKATHBHOTO HAMEPEHUs, WHOS3BITHOTO
OOIIeHWs HAa  MEXKYJIbTYPHOM  YpPOBHE C
HCIIOJIb30BaHUEM MIPOTYKTHBHOTO "
PEIENTHBHOTO SI3LIKOBOTO MaTepHalia B paMKax

After successful completion of the course,
students will:

use linguistic and grammatical material of the first
year of study; vocabulary on the topics covered
(800-1000 units); the theoretical basis for
pronouncing a multidimensional foreign language,
necessary for developing practical pronunciation
skills and abilities

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student

own prepared dialogic speech (based on texts) of
the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.

be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign language communication at the

intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic

7




‘ onpeAeIEHHON PeueBOl TEMATUKH.

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

| -

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

AFrpITIIBIH (pOHETHKACHIHA Kipicme. ETicTikTepaiy
Ka3ipri xkail makrapel. Aprtukibaep. Cypakrap

BBenenne B (OHETHKY aHTIHMICKOTO s3BIKA.
Hacrosmee npoctoe BpeMms IIarojoB. ApPTHKIIN.

Present
English

Introduction into English Phonetics.
Simple.Articles. Types of questions.

Typiiepi.  ArbummbiH - ApiObicTapbhl.  Kpicka | Tumbl BompocoB. 3BYKM aHIUIMICKOTO s3bika. | sounds. Short forms. Stress in numbers.Articles.
dopmanap. Canmapmarbl ekmin. Aprtukibaep. | Koporkue dopmel.  VYamapenwe B mudpax. | Future forms.Nouns. Countable and uncountable
Ericriktepnin Oonamak 1mak ¢opmanapel. 3at | Aprukin.  Dopmel  Oyayromero — Bpemenu | houns. Past Simple. English intonation. Articles.
eciMm. EcenrenerTin koHe ecemTenMeiTiH 3ar | rimarosioB. Mms cymiectButenbHoe. Mcunciasiemsie | Modal verbs English sounds. Present Perfect
eciMaep. OTKeH jxail maK. AFBUINIBIH TUTIHIH | 1 HEHCUYHUCIIAEMbIE cymiectBuTeNbHbIC. | tenses Intonation. Past tenses. Reported Speech.
HHTOHAIUSICHI. ApPTHKIIBIEP. Mopanbapl | [Ipommeamiee  mpoctoe  Bpems.  MHTOHaIus

eTicTikTepaeri arbUTIIBIH JBIOBICTAp. | aHTJIMHUCKOTO A3bIKAa. APTHKIIN. 3BYKH arJIMACKOrO

EricTikTepaiH ~ OChbl  asKTajlfaH  I[IAKTaphbl. | S3bIKa B MOMJAIbHBIX Trjarojax. Hacrosiiue

Wuronarwst. ETiCTIKTEpaiH OTKEH IIAKTaphl. | COBEPIICHHBIE BpPEMEHA TJIaroyioB. HTOHAIWSL.

Teney ces. ITpomemmue BpeMeHa riuaroiioB. KocBeHHast peub.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

[IpakTuKagblK rpaMMaTUKachl MeH (hoHeTHKa (2
JICHT€il1)

IIpakTyeckas rpaMMaTrka U poHeTHKA (YPOBEHb
2)

Practical Grammar and Phonetics (level 2)

bazoaprama scemexwiici / Pykogooumenv npocpammoul

KunxubaeBa Aiiryns CepukiiaeBHa
Hcemarynosa I'ynsnana bonatosaa

Kunxubaesa Aiiryns CepuknaeBHa
Hcemarynosa I'ynsnana bonatosHa

Kinzhibaeva Aigul Serikpaevna
Ismagulova Guldana Bolatovna




Azvtnwvtn minining npakmuxansix, kypeot / Ilpakmuueckuit kype anenuiickozo aszvika / Practical course of English language

OKy makcamul / Yuednasn yeno

CTY/ICHTTEPAIH MO/ICHUAPAIIBIK, KOMMYHUKATUBTIK
KOHE KOCiOM KY3BIPETTUIITH KaJbIITaCThIpyAa
OKBITBUIATHIH JIEKCUKAJIBIK JKOHE I'PaMMAaTHUKAaJIBIK
TaKpIPBINTAp IICTiHAE aybl3Ila >XoHE Xka30ara
KapbIM-KaTbIHAC HeTi3/IepiH MIPaKTUKAJIBIK

OBnazeTh OCHOBAaMHU YCTHOTO U TMHCHbMEHHOTO
oOlIeHHs B Mpejiesiax U3ydaeMbIX JIGKCUUECKUX U
rpaMMaTU4ecKuX  TeM, B  (QOPMHUPOBAHUU
MEXKKYJIbTYPHOM, KOMMYHUKATUBHOMN u
npodeccnoHATEHON KOMITETEHITUHN CTYICHTOB

to acquire the oral and written basic principles of

communication ~ within  the lexical and
grammatical topics studied on the course,
including the formation of intercultural,

communicative and professional competence of

MEHIepY students

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn
Kyperbl  cotTi  askraraHHan Kkeiiin  Oimim | [locie  ycmemHoro  3aBepmienusi  kypca | After successful completion of the course,
aJymbLIap: odyuaromuecst OyayT: students will:
OipiHIIi ~ OKy  JKBUIBIHBIH  TUIAIK  JKOHE | BBISIBJATH  sA3bIKOBOW W rpammatmyeckuii | identify language and grammar material of the
rpaMMaTUKaJIbIK ~ MaTepHalfapblH  AHBIKTAY, | Marepuan IepBoro rojga odydenus; jgekcuky mo | first year studying; vocabulary on the studied
OTKEH TaKbIphIITAap OOMbIHIIA CO3MiK Kypamuasl ( | mpoiaennoir Temaruke (800-1000 emunwmim); | topics (800-1000 units); countryside and cultural
800-1000 GipJik); enTaHyJIbIK MOJCHU CHITATTarbl | HH()OPMAIIHIO crpa”oBeaueckoro | information; general  profession-oriented
aKmaparThl;  JKAIMBIKACIMKEPNiK  OarbITTarbl | KyJbTYPOJOTHUECKOr0 Xapakrtepa; uHMopmanuio | information;
aKmapaTThl; obrrenpohecCHOHATLHON HATPaBICHHOCTH, understand the main points of clearly spoken

CTYJCHTKE TaHBIC TaKbIPBINITAP OOMBIHIIA HAKTHI
onebu HopMa OOWBIHINA AWTBUIFAH MIKIPIEPIIH
HET13T1 MOHIH TYCiHY;

MOTIH, OCIMap, ©3€KTI CO3/ep HETI3IHIEC NalblH
JUANIOTTHIK JKOHE JalblH €MeC CO3/1 BU3Yalibl
HETi3/le aKmapaT Ke3JepiHe CYHMeHYMEH TYycCiHe

oiny
KOMMYHHKATUBTIK HUETTI, XaJIBIKAPAJIbIK
neHreine  Gacka  TNAI  KapbIM-KaThIHACTHI

HOTHOKENl JKOHE PELENTUBTI TUIAIK MOIIMETTI
HAaKThl CO3/IK TaKBIPbIN OOMBIHIIA ICKE achlpy
OappICchbIH/Ia KY3bIpeTTi 00J1ybI THIC

MOHMMATH  OCHOBHBIC  TOJOXEHHUS  YETKO
IMPONU3HCCCHHBIX BBICKa3bLIBaHUU B npeaciax
TUTEPaTypHOM HOPMBI HAa HW3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIaJIeTh TIOJITOTOBJIEHHOM TUaJOTHYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IJIaHA, KJIIOYEBBIX CIOB M
HEMOJTOTOBJICHHON peyblo Ha BU3YAJIbHON OCHOBE
Y C OTIOPOM Ha UCTOYHUKU WH(POPMAIIUH.

ObITh  KOMIIETEHTHBIMH B  pealu3aluu
KOMMYHHUKAaTHUBHOT'O HaMCEPCHHA, HWHOA3BIYHOTO
OOIIeHWs] HAa  MEXKYJIbTYPHOM  YypOBHE C
HUCITOJIB30BAHUECM IPOAYKTUBHOI'O u
PELETNITUBHOTO S3BIKOBOTO MaTepuaja B paMKax
OonpeAeIEHHON PEYeBON TEMATUKH

statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.
be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign language communication at the
intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic

Ilpepexseuzummepi / Ilpepexeuzumot
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Kypcmuiny kbickawa mazmynst / Kpamxoe cooepicanue Kypca

Kazipri arpumibiH TUTiHIH (DOHETHKAIBIK KYieci
(Tinmig JIBIOBICTHIK Kyieci, AFBUIIIBIH
WHTOHAIIUSACHI), AaFBUIIIBIH T'PaMMaTHKACBIHBIH
Heriznepi (yakpIT JKyHecl, YakbITThl YHIECTIpY,
Keriaep, Kypaeni KOCBIMIIIA, TepyHJI),
TakpIpbiTap OolibiHIIA Jekcuka: Introducing
yourselves, My family, Home, Food, Clothes,
Appearance, Sport and health, Free time.

doHeTUYECKUI CTpoH COBPEMEHHOTI'O
aHIVIMHCKOTO fA3bIKa (3BYKOBas CHUCTEMa s3bIKa,
aHIJIMICKas WHTOHALUSA), OCHOBBI AHIJIMICKOM

rpaMMaTHKH (CHCTEMa BpPEMEH, COIJIaCOBAHUE
BPEMEH,  3aJOTH,  CJIO)KHOE  JOIOJHEHHE,
repyHauii), Jekcuka 1o Temam: Introducing

yourselves, My family, Home, Food, Clothes,
Appearance, Sport and health, Free time.

The phonetic system of the modern English
language (sound system of the language, English
intonation), the basics of English grammar (tenses
system, tenses matching, voices, complex objects,
gerund), vocabulary on topics: Introducing
youselves, My family, Home, Food, Clothing,
Appearance, Sport and health, Free time.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

ITpakTHKaIbIK rpaMMaTHKAChl MeH (hoHeTHKA (2
JICHTeH1)

[IpakTuueckas rpammaTika u QoHeTuka (ypoBeHb
2)

Practical Grammar and Phonetics (level 2)

bazoaprama srcemexwiici / Pykogooumens npocpammoul

AcanoBa Aceinb berexaHoBHa
VYuryr6aesa ['yn6any [Ilab6a3oBHa

AcanoBa Acenb berexaHoBHa
VYuryr6aesa ['ynp0any I1labazoBHa

Asanova Assel Begezhanovna
Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna
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Enmany ycone nunzeoenmany /Cmpanosedenue u Jlunzeocmpanosedenue / Country Study and Linguistics

OKy makcamul / Yueonasa yeno

WITTBIK-MOJICHH CEMAHTHKAChl 0ap JIEKCUKAIBIK
OIpITIKTEP/11 J)KOHE OJIap/Ibl MOJICHUAPAIIBIK KapbIM-
KaTbIHAC JKaFJaiblHAa KoJijaHa Oiry Heri3iHae
3epTTEIETIH TUIAE OKBUIATHIH CJJIIH YJITHIHBIH
MOJICHU JITaMYBI Typajibl TApUXU OLTIMHIH TapuXu-
QJIEYMETTIK-MOJICHU HET131H KYypy

Co3gaHue  HMCTOPUKO-COLMOKYIBTYPHOH  0asbl
(OHOBBIX 3HAHUH O KYJIBTYPHOM Pa3BUTHH HAIHU
CTpaHbl M3y4yaeMOro s3blKa Ha OCHOBE 3HAHUI
JIEKCUYECKUX eAMHUL] c HallMOHAJIbHO-
KyJIbTYPHOH CEMAaHTHUKOW M YMEHHE IPUMEHSTH
UX B CUTYaIHsIX MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHUs

Creation of a historical-sociocultural base of
background knowledge about the cultural
development of the nation of the country of the
studied language based on knowledge of lexical
units with national-cultural semantics and the
ability to apply them in situations of intercultural
communication

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypersl  cotTi  asikraranHaH KeiliH  Oiiim
aNylbLIAp aTal ajJajabl:

- TaMyJIbIH TapuXH Ke3eHaepi

- (pu3MKaIBIK KOHE YKOHOMUKAJIBIK reorpadus;

- OKIMIIIUTIK-CasICH JKOHE ayMaKThIK OelliHicTep;

- Kazipri casicu, 9KOHOMHUKAJIBIK, JIEYMETTIK KOHE
MOJICHH IMPOIIECTED;

Hrepyi Tuic

- KOFaMJBIK-CasiCH JKOHE MOJICHH  OMIpAIH
¢dakTinepi MeH KYOBUIBICTApbIH  CaJIBICTBIPY
JaFapLIaphl

- JKaJIIbl )KOHE HAKTHI TYPJIepiH aHBIKTAHBbI3;
Menrepyi kepek
- JINHIBUCTHUKAJIBIK YKOHE OJIKETaHYJbl OLTy >KoHe

olapAbl  MOJCHHAPATBIK  KapbhIM-KaTBIHACTHIH
HAaKThI XKaFIaiJlapblHia KOJIAaHY;
- casCH, DJKOHOMHKAJBIK, OJCYMETTIK JKOHE

MOJIEHU NpoLeCTePAl TYCIHAIPY;
- WITTBIK OOJIMBICTBI, OHBIH IHIIHJE Oayamalibl
JIEKCUKA cajachlHA JKAaTaThlH TUIAIK Oenrinepai

TYCIHIIpY

Ilocsie  ycmemHoro  3aBepuieHMsi — Kypca
o0y4aromuecsi CMOIyT Ha3bIBaTh:

-OCHOBHBIE UCTOPUYECKUE ITAIIBl PA3BUTHS
-(pU3MUECKyI0 U 5KOHOMHYECKYIO Teorpaduio;
-aIMUHUCTPATUBHO-TIOJUTHYECKOE u
TEPPUTOPHUAIBHOE JIETICHUS;

-COBPEMEHHBIE TIOJUTUYECKHE, SKOHOMHYECKHE,
COLIMAJIbHBIE U KYJIbTYPHBIE IIPOLIECCHI;

BJIaJ1eTh

-HaBbIKAMH COINOCTaBJICHUS (PAKTOB U SIBJIECHUM
OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKOH U KYJbTYpHOU

KU3HU

-BBIABIIATH OOLIee U CrIeU(UIHOE;

YCBOUTH

- 3HaHMI 1O  JIMHITBOCTPAHOBEICHHID U
peanu3oBaTb HX B KOHKPETHBIX CHUTYalHAX
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIUU;
HHTEePNPETHPOBATH

- TIOJIUTHYECKHE, SKOHOMHUYECKHE, COIIMAIbHbIE U
KYJIbTYPHBIE IPOLIECCHI;

- HalMOHAJIbHBIE peajuu, B TOM YHUCIE U Te
SI3bIKOBBIE O0O3HAYEHHUs, KOTOPBIE OTHOCITCA K

After successful completion of the course,
students will be able to name:

-Main historical stages of development

-physical and economic geography;
-administrative-political and territorial divisions;
-modern political, economic, social and cultural
processes;

master

- the skills of comparing facts and phenomena of
socio-political and cultural life

-identify the general and specific;

assimilate

- knowledge of linguistic and regional studies and

implement them in specific situations of
intercultural communication;

interpret

- political, economic, social and cultural
processes;

- national realities, including those language
designations that relate to the sphere of non-
equivalent vocabulary
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‘ chepe 6€3PKBUBATICHTHOM JIEKCHKH.

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

| -

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

Y Ap10pUTaHUSHBIH reorpaQusuIbIK OpHBI.
¥ieIOpuTaHusl Tapuxbl. YJIBIOPUTAHUS XaJKBI.
Bputangplk  ykimMer  kyieci.  ¥JIbIOpUTaHUS

SKOHOMHKAchl. bpuranmpik Oimim Oepy kyieci.
Onep. AKUI-TeiH reorpadusuibik opHbl. Kypama
[raTTapaarel MaHbI3abel Tapuxu okuranap. AKII
xankpl. AKII  ykimerinin  xyieci. AKIIL
HKOHOMHUKACHI.

I'eorpaduueckoe monoxxkeHue BenmukoOputaHuu.
Uctopus BenukoOpurtanuu. Hacenenue
BenukoOputanun. ['ocynapcrBenHas —cucrema
Benukobpurtanun. DxoHoMuka Benukobpuranuu.
Bbputanckas cucrema oOpazoBanus. lckyccTBo.
I'eorpaduueckoe monoxxkenue CIIIA. OcHoBHbIE
ucropuueckue coobrtus CHIA. Hacenenue CLIA.
Cucrema rocynapctBenHoro ynpasienus CILIA.
Oxonomuka CIIA.

Geographical position of the UK. The British
history. Population of GB. Governmental system
of the UK. Economy of the UK. British system of
education. Arts. Geographical position of the
USA. Main historic events of the USA. The
population of the USA. The system of the
government of the USA. Economy of the USA.

Ilocmpexeusummepi / [locmpekeuzumaol

Mawmanasipsutras kociou meren timi C1 / Bipiami
HIeTesn Til 9ae0ueTi

Criennanu3upoBaHHBIN npogecCHOHATBHBIN
nHocTpanHbli 5136k C1 / JIuteparypa 1 M1

Specialized Professional Foreign Language C1 /
Literature 1 language

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammul

VYuryr6aesa ['ynbany [1labazoBHa

\ VYuryr6aea ['ynp0any [1la6azoBHa

| Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna
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OKptmutiamoln min eioepiniyy mapuxol men maoenuemi / Hemopus u kynomypa cmpan uzyuemozo aszvika / History and Culture of Studied Language

OKy makcamul / Yuednasn yeno

Y ATTBIK-MOJICHH CEMAHTHKAChl 0ap JIEKCHKAIIBIK
OlpmikTepaiH OLTIMI  HETI31HAE  OKBITHUIATHIH
TUIIH €71 YJITBIHBIH MOJCHU JaMybl Typalibl
GOHIBIK OUNIMHIH  TapUXH-OJICYMETTIK-MOJCHU
0a3achlH KYpy JKOHE OJapIbl MOJCHUETAPAIBIK
KapbIM-KaThIHAC JKaF/IalibIH/Ia KOJIJIaHa oLty

OCBOMTH  HCTOPHUKO-COLIMOKYJIBTYpPHYIO  0a3y
(OHOBBIX 3HAHUM O KYJIBTYPHOM Pa3BUTHUU HAL[UU
CTpPaHbl M3y4aeMOIO sA3bIKa HAa OCHOBE 3HAHUU
JIEKCUYECKUX €IMHHLL c HallMOHAJILHO-
KYJIbTYPHOH CEMaHTUKOW MW INPHUMEHATh HUX B
CUTYalUAX MEXKYJIbTYPHOTO OOLICHHS

To master a historical-sociocultural base of
background knowledge about the cultural
development of the nation of the country of the
studied language based on knowledge of lexical
units with national-cultural semantics and to apply
them in situations of intercultural communication

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

aHBIKTAYy

- lamyIbIH Tapuxu Ke3eHaepi

-(pU3UKAJIBIK )KOHE SKOHOMUKAJIBIK reorpadus;

- OKIMIIIUTIK-CasICH JKOHE ayMaKThIK OelliHicTep;

- Kazipri casicu, 9KOHOMHUKAJIBIK, JIEYMETTIK KOHE
MOJICHH MIPOIIECTED;
CAJIBICTBIPY

- KOFaMJBIK-CasACH >KOHE
¢axTinepi MeH KyObUIbICTapbIH
- JKaJIITBI J)KOHE HAKTHI TYPJICPiH
MEHTrepy Kepek

- JMHTBUCTUKAJIBIK JKOHE OJIKETaHYIbI OlTy >KoHE
oNlapIbl  MOIEHHAPANBIK  KapbIM-KAaThIHACTHIH
HaKTHI JKaFIaliIapbIH/Ia KOJIIaHy,

JKacai ajrysl

- cascH, DSKOHOMHUKAJIBIK, OJCYMETTIK IKOHE
MOJIEHU NpoLeCTePAl TYCIHAIPY;

- WITTBIK OOJIMBICTBI, OHBIH IHIIHJE Oayamalibl
JIEKCUKA cajachlHA JKAaTaThlH TUIAIK Oenrinepai

TYCIHIIpY

MOJIEHH  OMIPJIiH

Ilocsie  ycmemHoro 3aBepuleHHsI  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

onpeaeisTh

-OCHOBHBIEC UCTOPUYECKHE ITAITBI PA3BUTHS
-(pU3UYECKYI0 U SKOHOMHUYECKYIO Teorpaduio;
-aIMUHHUCTPATUBHO-TIOJUTUYECKOE "
TEPPUTOPUAIBHOE JIETICHHS;

-COBPEMEHHBIE TOJUTUYECKHE, HKOHOMHYECKHE,
COLIMAJIbHBIE U KYJIbTYpHBIE MPOLIECCHI;
COMOCTABJIATH

- (GaxThl U sABIEHUS OOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKOM
U KYJIbTYPHOH KU3HH

- obmee u cienuuyuHOE;

YCBOMThH
- 3HaHMS 10  JIMHI'BOCTPAHOBEAEHUID U
peayin3oBaTh UX B KOHKPETHBIX CHUTYalUsAX
MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHUKALINN;
HHTEpPNpPeTHPOBATH

- TMOJIUTUYECKUE, IKOHOMHYECKHE, COIMATIbHBIC U
KYJIBTYPHBIE TIPOLIECCHI;

- HAllMOHAJIBHBIC pEaMM, B TOM YHCIC H T
SI3BIKOBBIC 0603Ha'-IGHI/I5[, KOTOPBIE OTHOCATCA K
cdepe 6e39KBUBAIEHTHOM JICKCUKHU.

After successful completion of the course,
students will be:

determine

-Main historical stages of development

-physical and economic geography;
-administrative-political and territorial divisions;
-modern political, economic, social and cultural
processes;

compare

- facts and phenomena of socio-political and
cultural life

- general and specific;

to assimilate

- knowledge of linguistic and regional studies and

implement them in specific situations of
intercultural communication;

interpret

- political, economic, social and cultural
processes;

- national realities, including those language
designations that relate to the sphere of non-
equivalent vocabulary
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Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

| -

Kypcmuiy kbickawia mazmynst / Kpamxoe cooepicanue Kypca

Tinmi >koHe JeKCHUKanblK Oipiikrepai  Oury
HEri3iHAe YITTBIH MOJEHU JaMyblH Olry.
¥ IpI0pUTaHUSHBIH reorpadusuIbIK OpHBL.
¥YnpiOputanus Tapuxbl. YJIbIOPUTAHUS XaJKBL.
bputannpik  yKiMeT  okyideci.  ¥JIbIOpUTaHUS
9KOHOMHKACHI. bpuraHnwik OimiM Oepy kykeci.
Onep. AKUI-toiH reorpadusnsik opubl. Kypama
[Irarrapaarsl MaHbI3a6l Tapuxu okuramap. AKII
xankpl. AKHI  ykimerinin  xkyieci. AKHI
9KOHOMHKACHI.

3HaHue KyJIbTYpPHOIO Pa3BUTHs HAllUM HAa OCHOBE
3HAHUW  s3bIKA W JIGKCMYECKUX  €JIMHULL.
I'eorpaduueckoe mnosoxenue BenukoOputaHuu.
Hcropus BenukoOpurtanuu. Hacenenue
Benukobpurtanuu. [T'ocynapcTBeHHas —cucrema
BenukoOputanun. DxoHoMuka BenukoOpuranumu.
bpuranckas cucrema oOpasoBanus. MckyccTBo.
I'eorpaduueckoe mnomoxxkenue CIIIA. OcHoBHbIE
ucropudeckue coositus CIIA. Hacenenne CIIA.
Cucrema rocynapcrseHHoro ynpasinenus CIIA.

Knowledge of the cultural development of a
nation based on knowledge of the language .
Geographical position of the UK. The British
history. Population of GB. Governmental system
of the UK. Economy of the UK. British system of
education. Arts. Geographical position of the
USA. Main historic events of the USA. The
population of the USA. The system of the
government of the USA. Economy of the USA.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpekeuzumaol

ApHaiibl MakcarTapra apHanran Tuti / Bipinmni
IeT TiJi 9edueTi Kypeol/

SA3pik gnms cnenmaneHeIX  mened  / Kype
autepatypsl 1151

Language for special purposes C1/ Course of
Literature of 1 foreign language

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

VYuryr6aesa ['ynOany [11ab6a3oBHa

| Vuryr6aesa I'yns6any I11a6azoBHa

| Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna
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Ipakmukanvix zpammamuxacot men ponemuxa (2 oeneeiii) / llpakmuueckasn cpammamura u ponemuxa (yposens 2) / Practical Grammar and

Phonetics (level 2)

OKy makcamut / Yueonan yenv

Kaszipri 3aMaHFbI aFbLIIIBIH T
IrpaMMaTUKACBIHBIH ~ TEPEHACTI  OKBITBHLIYHI,
rpaMMaTHKAaJIBIK KOHCTPYKIUSUTAPIbIH KeH
MarblHACBIHJA 3EpTTeIlyl; COHiey Karmaimapaa
(mmaror, MOHOJIOT') rpaMMaTHKAIIBIK
KYOBLIBICTAPIbI KOJJAAHY JaFABICBIH aBTOMATTHI

a3ipIiey, oapAblH MaFbIHACBIHAA COUKECTEHIIPY.

N3yuuts rpaMMaTHKy COBPEMEHHOTO
AHTJIUICKOTO SI3BIKA; COBEPILIEHCTBOBATh
pPEUETIPOU3HOCUTENBHBIX U HMHTOHAIIMOHHBIX
HAaBBIKOB; M3Y4YUTh rpaMMaTHYECKUE

KOHCTPYKIIUU B IIMPOKOM KOHTEKCTE; BBIPAOOTATh
aBTOMAaTHYECKUH HaBBIK yroTpeOaeHus
rpaMMaTUYECKHUX SIBJICHUH B PCUEBBIX CHTYAIUSX
(mnanorax, MOHOJIOTaX), WX HWICHTH(PHUKAIUSI B
KOHTEKCTE

To study the modern English grammar; to
improve speech and intonation skills; to study
grammatical constructions in a broad context; to
develop automatic skills for use of grammatical
structures in  speech situations (dialogues,
monologues), their identification in context

Oxkwvimy nHomuxceci / Pezynomamul o0yuenusn

Kypcrbl CITTI asiIKTaraHHaH KeiliH
olmiMaaymbLIap:

aHBIKTAY. Ka3ipri arbUIIIBIH TUTIH MPaKTUKAIBIK
MEHTepyre KaKeTTi rpaMMAaTHKAJIBIK,
KYPBUIBIMHBIH MOP(]OTOTHSIIBIK KOHE
CUHTAKCHCTIK EPEKIIeTIKTEPIH, aybI3lIa

Ceilley/liH HEeTi3ri MHTOHALMUIBIK YJTUIEPiH;
HETI3T1 aFbUIIIBIH SIPOJBIK TOHJAPHI; JAayBICCHI3
JBIOBICTAP/IBI ceiiney arpIMBbIHIA
ACCUMUJISIIUSIIAYIBIH HET13T1 KaF1aiapsbl.

TaJAay. OKBITHUIATBIH IIET TUII MEH OPBIC TITIHIH
IrpaMMaTHKAJIBIK JKOHE (hOHETHKAITBIK
KYOBLITBICTAPBIH JKOHE OJIap IbIH
allbIpMAaIlIbUIBIKTApbIH  KOpy; ajJfaH OulIMIEpiH
JaybIcTal OKyJa, AUalorTapia, COHan-aK JaibiH

eMec  ceieynme, OpTYpial  KapbIM-KaTbIHAC
KarJaiibIHIa KOJAaHYy.
AaribllIapaAbl KOJIIaHy . OKbLJIATBIH TiJ'I)Ie

alThULY, THIHAAY, OKY JKOHE Coilsiey

Iocne  ycmemHoro  3aBepuieHMsl  Kypca
o0y4yaronuecs Oyayr:

onpeaefiTh: Mopdonoruueckue u
CUHTaKCHUYECKHE OCOOEHHOCTH TPaMMaTHYECKOTO
CTpOsi, HEOOXOAWMBbIE Uil  MPAKTUYECKOTO
OBJIQJICHUS] COBPEMEHHBIM AHTJIMMUCKUM SI3BIKOM,
OCHOBHBIE MHTOHAIIMOHHBIE MOJENU O(OPMIICHUS
YCTHOW pE4YH; OCHOBHBIE AHIJIMUCKUE SAEPHBIE
TOHA; OCHOBHBIE CITy4al aCCUMMJISILIMU COTJIaCHBIX

3BYKOB B ITOTOKE PEUH.
AHAJIN3HPOBATD! rpaMMaTH4ecKHe u
(dhoneTnyeckue SIBJIICHHS HU3y4aeMoro

HHOCTPAHHOI'O A3bIKa U PYCCKOTI'O A3bIKa U BUJCTDH
UX pa3jandusa; OTPUMCHATH IIOJIYYCHHBIC 3HAHHA

IIpU YTEHUH BCIYyX, [JUAJIOrOB, a TaKke B
HEMOATOTOBJIEHHOM  peud, B Pa3IU4HBIX
CUTYyalHUAX OOILEHHS.

NPUMEHATH HABBIKH: IIPOU3HOIICHHS,

AyJUpPOBaHUsd, YTCHUA U TOBOPCHHA HA N3y4aCMOM

After successful completion of the course,
students will be:

determine: morphological and syntactic features
of the grammatical structure necessary for
practical mastery of modern English, the basic
intonation patterns of oral speech; basic English
nuclear tones; the main cases of assimilation of
consonant sounds in the stream of speech.
analyze: grammatical and phonetic phenomena of
the foreign language being studied and the
Russian language and see their differences; apply
the acquired knowledge when reading aloud,
dialogues, as well as in unprepared speech, in
various communication situations.

apply skills: pronunciation, listening, reading and
speaking in the target language

upbuild:  communicative intention, foreign
language communication at the intercultural level
using productive and receptive language material
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KYpPacThIpy: KOMMYHUKATHBTI HUET, Oenruii Oip

Coliiey TaKbIPBIOBI asChIHIA OHIMII KOHE
pElEenTUBTI TUIMIK MaTepHalbl  TaijgaiaHa
OTBIPBIT,  MOJCHUETAPANBIK  JCHTeHIe  MeT

TUTIHJIET1 KapbIM-KaThIHAC.

SA3BIKC
MMOCTPOUTD: KOMMYHHUKAaTHBHOC HaMCpPCHUC,
HHOA3BIYHOC 06H_IeHI/Ie Ha MCKKYJIBTYPHOM

YPOBHE C MCIOJIB30BAHUEM IIPOJYKTUBHOIO U
PELENTUBHOIO SI3BIKOBOIO MaTepuajlla B paMKax
ONpeIeIEHHON pEYEBON TEMATUKH.

within a certain speech topic.

Ilpepexseuzummepi / llpepexeuzumot

[TpakTHKanblK rpaMMaTHKackl jkoHe (oneruka (1
JIeHreii) / AFBUIIIBIH TUTIHIH MPAKTHKAIBIK KYPCHI

[TpakTuyeckas rpaMmatika u GoHeTHKa (YpOBEHb
1) / TlpakTH4eCcKuil KypC aHTJIUICKOTO sI3bIKa

Practical grammar and phonetics (level
Practical course of English language

1)/

Kypcmotn kbickawia mazmynl / Kpamkoe codeprcanue Kypca

Future simple tense >xoHe Oomnamak Y3IiKci3
eTICTIKTIH 1IaKTapel. Kemekin eTiCTIKTepAiH
KYIITI JKOHE 9JIci3 Typiepi. OTKeH MiHCI3
eTicTikTiH makrapsl. Cesaepai OaillaHBICTHIPY.
ETicTikTiH KapamaiibiM ImakKTapel. ETICTIKTIH
maKTapbl.  Y3AIiKCi3  yakeITTap.  Mopganbai
erictikrep (should, ought to, need).

bynymee  mpocroe  Bpems u  Oyayiiee
MPOJOJKEHHOE Bpemsi rnarojoB. CuHlbHBIE U
cnabpie  (OpPMBI  BCIIOMOTATEIBHBIX TJIArOJIOB.
[Ipourenmiee coBepiieHHOE BpeMs  TJIATrOJIOB.
Coenunurensaple  cnoBa. IlpocTeie  BpemeHa
rinaronoB. [IpogomkeHHbIE BpeMeHa TIJIaroJioB.
CrnoBa, KOTOpBIE YaCTO WYTalOT M3-3a UX
npousHomieHus. KocBeHHast peub: Y TBEpKICHUS.
I/IHTOHaIII/II/I HHTCPECAa U YAUBIICHHA B OTBCTAX Ha
BOMPOCHI B JHAJIOTE.

Future Simple and Continuous. Strong and weak
forms of auxiliary verbs. Past Perfect. Word
linking. Simple tenses. Continuous tenses. Words
often confused because of their pronunciation.
Reported Speech: Statements. Showing interest
and surprise with sort reply questions in a
dialogue.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

Bazanbik Herisri mweren Tini B1+/
AFBUIIIBIH TUTIHIH MPaKTHKAIBIK Kypchl B1+/
Kazipri arbUIIIBIH JEKCUKOIOTUSICHI

ba30BbIil OCHOBHON MHOCTPaHHBII 531K B1+/
[MpakTHueckuii Kypc aHTIHICKOro s3bika Bl+/
JlexcukoJIOTMst ~ COBPEMEHHOIO  AHIVIMHCKOIO
A3BIKA

Basic foreign language B1+/
Practical course of English language B1+/Modern
English Lexicology

bazoapnama scemexuiici / Pykosooumenv npozpammot

Kunxubaesa Aiiryns CepukiiaeBHa
Hcemarynosa I'ynsnana bonatoBaa

Kunxubaesa Aiiryns CepukiiaeBHa
Hemarynosa I'ynsnana bonatoBHa

Kinzhibaeva Aigul Serikpaevna
Ismagulova Guldana Bolatovna
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Azvtnwvtn minining npakmuxansix, kypeot Bl / Ipakmuueckuii Kype anznuiickozo sazvika B1 [ Practical course of English language Bl

OKy makcamul / Yuednasn yeno

CTY/CHTTEPAIH MO/ICHUAPAIIBIK, KOMMYHUKATUBTI
YKOHE KOoc10M KY3BIPETTLIITH KaJIbINTaCTHIPY/IA,
OKBITBUIATHIH JICKCUKAJIBIK JKOHE TPAMMATHKAIIBIK
TaKbIpBINTAp MIEHOEPIH/IE aybI3Ila )KOHE yKaz0ara
KapbIM-KAaThIHAC HETI3/IEPiH MPaKTUKAIBIK TYPJIE
MEHrepy

OBJIQJIETh OCHOBAaMU YCTHOTO M TMHCbMEHHOTO
oOlIeHHs B Mpejiesiax U3ydaeMbIX JIGKCUUECKUX U
rpaMMaTU4ecKuX  TeM, B  (QOPMHUPOBAHUU
MEXKKYJIbTYPHOM, KOMMYHUKATUBHOMN u
npodeccnoHATEHON KOMITETEHITUHN CTYICHTOB

to acquire of oral and written basic principles of

communication  within  the lexical and
grammatical topics studied on the course,
including the formation of intercultural,

communicative and professional competence of
students

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kyperbl  coTTi  asiKraraHHaH KeiliH  Olrim
aTymbLIap:

OipiHII OKY JKBUIBIHBIH TULIIK JKOHE
rpaMMaTUKAJIBIK ~ MaTepUANAPBIH  AHBIKTAY;
OTKEH TaKbIPBINTAp OOWBIHIIA CO3MIK Kypamiasbl (
1500-2000  Oipmik);  edATaHYJABIK  MOJCHH
CUMNATTaFbl  aKMapaTThl;  KAIMBIKOCIIKEPIiK

OarbITTarbl aKIMapaTThI;

CTYJCHTKE TaHBIC TAKBIPBHINTAP OONBIHINA HAKTHI
onebu HOopMa OOWBIHINA AWTHUIFAH MIKIPJIEPIiH
HET13T1 MOHIH TYCiHY;

MOTIH, KOCTap, ©3€KTI CO3/Iep HETI3IHJIEe NalblH
JUANIOTTHIK JKOHE JalblH €MeC CO3/1 BU3Yalibl
HETi3/le aKmapaT Ke3JepiHe CYHMeHYMEH TYycCiHe

oiny
KOMMYHHKATUBTIK HUETTI, XaJbIKApAIIBIK
neHreine  Gacka  TNAI  KapbIM-KaThIHACTHI

HOTHOKENl JKOHE PEeLENTUBTI TUIMIK MOIIMETTI
HAaKThl CO3/IK TaKBIPbIN OOMBIHIIA ICKE achlpy
OappICchbIH/Ia KY3bIpeTTi 00J1ybI THIC

IMocae  ycmemHoro  3aBeplleHUsi  Kypca
o0y4yaronuecs OyayT:

BBIMIBJISATh  S3BIKOBOM M I'PaMMaTHYECKHIA
Marepuaj IepBOro roja OOyYeHHMS; JIGKCHKY II0
npoiaenHor temaruke (1500-2000 emuHu);
nH(bOpPMAITHIO CTPaHOBEIYECKOTO

KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO XapakTepa; HH(GOPMAIHIO
obmenpodeccrnoHaTbHON HaNPaBISHHOCTH,
NMOHUMATh  OCHOBHBIC  TIOJIOXKEHHUS  YETKO
IMPONU3HCCCHHBIX BBICKa3bLIBaHUU B npeaciax
TUTEPaTypHOM HOPMBI Ha HU3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIA/IETh TIOJITOTOBJICHHOHN JUATOTHYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IJIaHA, KJIIOYEBBIX CIOB M
HEMOJTOTOBJICHHON peyblo Ha BU3YAJIbHON OCHOBE
Y C OTIOPOM Ha UCTOYHUKU WH(POPMAIIUH.

OBbITH KOMIIETeHTHBIMH B peanu3aluu
KOMMYHHUKAaTHUBHOT'O HaMEPCHHA, HWHOA3BIYHOT'O
oOleHnss Ha  MEXKYJIbTYPHOM  YpOBHE C
HUCITOJIB30BAHUECM IPOAYKTUBHOI'O u
PELETNITUBHOTO S3BIKOBOTO MaTepuaja B paMKax
OonpeAeIEHHON PEYeBON TEMATUKH

After successful completion of the course,
students will be:

identify language and grammar material of the
first year studying; vocabulary on the studied
topics (1500-2000 units); countryside and cultural
information; general  profession-oriented
information;

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.
be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign language communication at the
intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic

Ilpepexseuzummepi / Ilpepexeuzumot
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[TpakTHKanbIK rpaMMaTHKackl jkoHe (oneruka (1
JIeHreii) / AFBUIIIBIH TUTIHIH TPAaKTHKAIBIK KYpCHI

[TpakTuyeckas rpaMmarika u poHeTHKA (YPOBEHB
1) / TlpakTH4ecKkuii Kypc aHTJIUICKOTO sI3bIKa

Practical grammar and phonetics (level
Practical course of English language

1)/

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

ATbl xoHe otOacel. EcTe cakray TEXHUKACHI.
CizniH emiHi3Aeri OpeIHAap. OPTYPIi eNIepAiH eH
*akchl 3arTapel. KapeiM-kaTeiHac. Catbin amynap.
Jlercaynblk >koHe (uTHEC. OHriMenecy MeH
KYJIKI.

Nmena u cembs. [Ipuemsl 3anomunanus. Mecra B
Bamied crpane. Jlydiine Bely U3 pa3HbIX CTPaH.
Otnomenus. [lokynku. 3m0poBhe W (UTHEC.
PasroBopsl u cmex.

Names and family. Memory techniques. Places in
your country. The best things from different
counties. Relationships. Shopping. Health and
fitness. Speaking and laughter.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

Bazanbik Herisri mweren il Bl1+
AFBUIIIBIH TUTIHIH PaKTHKAIBIK Kypchl B1+

ba3oBblif 0CHOBHO# MHOCTpaHHbIN A3bIK B1+
[IpakTuueckuii Kypc anrnuiickoro s3bika B1+

Basic foreign language B1+
Practical course of English language B1+

20apaama ycemekuiici / Pykoeooumensv npozpammol

AcanoBa Aceinb bere:xaHoBHa
VYuryr6aesa ['yn6any [1lab6a3oBHa

AcanoBa Acenb berexaHoBHa
VYuryr6aesa ['ynp0any I1labazoBHa

Asanova Assel Begezhanovna
Ungutbaeva Gulbanu Shabazovna
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2 2 Kypc CTyIeHTTepiHe apHAJIFaH JeKTHBTI MoHAep / DileKTUBHbIEe TUCHUILUIHHBI 1J1s cTyaeHToB 2 Kypca/ Elective disciplines for 2nd year

students

KyKbiK srcone coroaiinac incemKopaviKKa Kapceol maoenuem Hezizoepi/ Ocnoevl npasa u anmuxoppynyuonnou Kyasmypeul / Basics of Law and Anti

Corruption Culture

OKy makcamuwt / Yueonan yenwv/ Purpose

1C-KAUMBLI
a3aMAaTThIK

Cpi0aiimac J)KEMKOPJIBIKKA  KapcChl
OOWBIHIIIA KYKBIKTBIK OUIIM MEH
YCTaHBIM JKYHECIH KaIBIITACTRIPY.

CdopMupoBaTh CcHCTEMY TMPABOBBIX 3HAHUU U
TPOXIAHCKOW TIO3MIUU 10 MPOTUBOJCHCTBHIO

KOpPYILIHH.

Form a system of legal knowledge and civic
attitude to combat corruption.

Homuiceci / Pesynemamol 0o0yuenusn / Learningoutcomes

OKbimy
Kypcrsi COTTI asiKTaraHHAaH Keiiin
OimiManymbLIap:
KazakcTtaHHbIH KOJIJaHbICTAFbI
- 3aHHaMacbIHbIH HET13T1 epexenepiy,

MewmnekeTTik 6ackapy OpraHiapblHbIH >KYHeCiH,
COHJIaif-aK chIOailylac KEMKOPJIBIKKA Kapchl ic-
KUMBUIABIH MOHIH, ceOenTepi MeH IIapajapblH
TYCIHETIH 0O0JIaJIbI;

- OKWFaJlap MEH OpEKeTTEepJi 3aH TYPFhICHIHAH
TaJ[JTAaN b,

- HOPMAaTHUBTIK aKTUIepAl KOJJIaHy, COHJaii-aK
chl0aiiiac  JKEMKODPJBIKTBIH ~ alJbIH  allyJblH
pyXaHHU-aJJaMI'€pIIUIIK TETIKTEPIH KOJIaHAIbl;

- MEHrepyl THIC: TYpJi KyKaTrTapra KYKBIKTBIK
Tangay KYprizy JIa¥ IbUIApPHI, cei0aitnac
KEMKOPJIBIKKa KapChl ~ MOJEHHUETTI  KETULIIPY
JaF IbLIAPHI;

- 3 eMmipiHae cblbaiiac KeMKOpJIBbIKKa Kapchl
KYKBIKTBIK O1TIM/II KOJITaHy;

- Ouryre THic: chl0aiinac >KEeMKOPJBIKTHIH MOHI
JKOHE OHBIH Maiina Oosy cebenTepi; chiOaiimac

ocJe yCIIEeIHOT 0
o0yuyarwmuecs Oyayr:
- IOHUMAaTh OCHOBHBIC ITOJOXCHUA I[CfICTBYIOHIGFO
3akoHoAarenscTBa Kaszaxcrana, cuctemy OpraHoB
rOCy/IapCTBEHHOI'O  yTIpaBJIEHMUS, a  Takxke
CYLIHOCTb, NPUYMHBI U MEPHI NPOTUBOACHCTBHUS
KOppynuuu;

- AHAJTU3UPOBaTh COOBITUS M ACUCTBUS C TOYKH
3peHus npasa,

- IpPUMEHATb HOPMAaTHBHBIE aKThl, a TaKXKe
3aJIeCTBOBATh JTlyXOBHO-HPABCTBEHHbIE
MEXaHW3MBI [IPENOTBPALLEHUS KOPPYIILIUU;

- BJIaACTb: HaBbIKaMH BCACHUA IMPABOBOI'0 aHAJIMU3a

3aBepIIeHHs]  Kypca

pa3IMYHBIX JIOKYMEHTOB, HaBbIKaMU
COBEPILICHCTBOBAHUS AHTUKOPPYNIIMOHHON
KYJIbTYpBI;

- TNPHUMEHATh B CBOEH  JKU3HEACITEIBHOCTH

IIPaBOBbIE 3HAHUS IIPOTUB KOPPYILUY;

- 3HAThICYIIHOCTh KOpPPYNLIHMHM W HPUYUHBI €€
IIPOUCXOXKACHUSI; MEPY MOpaJIbHO-HPABCTBEHHON U
IIPaBOBOM OTBETCTBEHHOCTH 34 KOPPYHIMOHHBIE

After successful completion of the course,
trainees will

- understand the basic provisions of the current
legislation of Kazakhstan, the system of public
administration bodies, as well as the essence,
causes and measures to counteract corruption;

- analyze events and actions in terms of law,

- apply normative acts, as well as to use
spiritual and moral mechanisms to prevent
corruption;

- know the skills of legal analysis of different
documents and improvement of anti-corruption
culture;

- apply legal knowledge against corruption in
their own activities;

- know: the essence of corruption and the
reasons for its origin; the extent of moral and
legal responsibility for corruption offences;

- be able to: implement values of moral
consciousness and follow moral norms in
everyday practice; work towards increasing the
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KEMKODPJIIBIK ~ KYKBIK  OY3YIIBUIBIKTap  YIIiH
MOPAaJbIbIK-a1aMI ePIILITIK JKOHE KYKBIKTBIK
YKayarKepIIIiK apaiapsl;

- MeHrepyi KEpeK: MOPAJIbIBIK caHa

KYH/IBUIBIKTApBIH ICKE achIpy >KOHE KYHJIENIKTI
IIPAaKTUKaJa aJaMIepIlliiik HOpPMalapblH YCTaHy;
)KacTap apachlHIa ChIOAIac KEMKOPJIBIKKA KapChl
MOJIGHUET JIeHTeHiH apTThIpy OOMBIHIIA >KYMBIC
JKacaupl.

[IPaBOHAPYLIEHHUS;
- YMCTb: PpCAIM30BBIBATH HECHHOCTH MOPAJIBLHOTO
CO3HaHUS U CJIeI0BaTb HPAaBCTBEHHBIM HOpMam B
IIOBCEIHEBHOMN IIPaKTHKE; paboTatb Haj
MIOBBIIIEHUEM YPOBHSI aHTUKOPPYILUOHHON
KYJIbTYPBI B MOJIOZCKHOU Cpee.

level of anti-corruption culture among the
youth.

Kypcmuiy kbickawa mazmynst / Kpamrkoe cooepicanue kypca/ Cour

Se summary

MemiiekeT TieH KYKBIKTBIH HETI3T1 YFBIMIAPhI
MEHK  areropusuiapbl.  KYKBIKTBIK  KapbIM-
KatbiHacTap. KP KOHCTUTYHMSIIBIK KYKBIFBIHBIH

Herizaepi. KP OkiMmimk jkoHE KbUIMBICTBIK
KYKbIK  Herizzmepi. KP  A3aMarThlIK  KYKBIK
Herizzaepi.

"Cp10aiiniac )KeMKOPJIBIK' YFBIMBIHBIH TEOPHUSIIBIK-

o/liCHaMaJIbIK Heri3/1epi. Cei0aitnac
HKEMKOPJIBIKKa KApChl 1C-KUMBUI IIApThl PETIHJIE
Ka3aKCTaHbIK KOFaMHBIH QJIeyMETTIK-
SKOHOMUKAJIBIK KaThIHACTaPbIH KETUIIIPY.
Cei0aitnac AKEMKOPJIBIK MiHE3-KYJIBIK

TaOMFATBIHBIH TICUXOJIOTUSJIBIK ~EpPEeKIIeNIKTEpI.
Cei0ailiac  KEMKOpJIBIKKa Kapchl MOJIEHUETTI
KanpInTacTelpy. ChlOaiiac jKeMKOPJIBIKKA KapChl
IC-KMMBUI ~ MOceNesiepiHe  MeMJIeKeT  IeH
KOFaMJIbIK YUBIMIAPABIH ©3apa 1C-KUMBLIBL.

OcHOBHbBIE MOHSTUS W KaTeropuu ToCyAapcTBa U
Ipasa. ITpaBoBbIE OTHOILICHUS. OcHoBBI
KOHCTUTYLIUOHHOI'O rpaBsa PK. OcHoBbI
aIMMHHMCTPAaTUBHOIO M yrojioHoro mnpasa PK.
OcHoBbl rpaxkanckoro npasa PK.

TeopeTuKo-MeTOI0JIOTUYECKNE  OCHOBBI  TOHATHUSA
«koppyniuny. CoBEpIICHCTBOBAHUE  COLIUAIBHO-
HKOHOMUYECKHUX OTHOILIEHUH Ka3aXCTaHCKOTO
olOmiectBa  Kak  yCIIOBUSL ~ IPOTHUBOJIECHCTBUIO
KOPPYILHH. IIcuxonoruueckue 0COOEHHOCTH
IIPUPOJIBI KOPPYNIIMOHHOTO MTOBE/ICHHUSI.
DOopMHUpPOBAaHUE AHTHUKOPPYNLHUOHHOW  KYJBTYPBHI.
B3auMogeiicTBue rocymapctBa U OOIIECTBEHHBIX
OpraHM3alMii B  BOIpOcax  IMPOTUBOACHUCTBHUSA

KOPPYIILIAH.

Basic concepts and categories of state and law.
Legal relations. Basics of constitutional law of
the RK. Basics of administrative and criminal
law of the Republic of Kazakhstan. Basics of
civil law of the RK.

Theoretical and methodological foundations of
the concept of "corruption”. Improvement of
socio-economic relations of Kazakhstan society
as a condition for combating corruption.
Psychological features of the nature of corrupt
behavior. Formation of anti-corruption culture.
Interaction of the state and public organizations
in combating corruption.

bazoapnama sncemexuici / Pykosooumens npozpammst/ Programme manager

Bbaiitacopa M./K. ‘

Barbipoexosbia JI.C.

Baitasova M.Zh. Batyrbekova D.S.
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DKonomuka rncone Kacinkep.ik nezizoepi/ Ocnosvl IKoHomuku u npeonpunumamensvcmea/ Basics of Economics and business

OKy makcamot / Yueonan yenwv/ Purpose

CanayarThl SJKOHOMHUKAIIBIK OWIbI, OOCEKENECTIK
opTaza KOCINOPBIHAAP/IBIH TaObICTHI
KOCIIKEpIIK  KBI3METIH  YHBIMIACTBIPYIBIH
TEOPHMSUIBIK JKOHE TOXKIPUOETIK JaFabUIapbIH
KaJIBIITACTRIPY.

dopmupoBaHue SKOHOMHYECKOTO oOpaza
MBIIUICHUS, TEOPETUYECKUX U TMPAKTUYECKUX
HaBbIKOB OpraHu3aluu yCTIEUTHOM
MpeANPUHIMATEIHCKON e TeTbHOCTH

MIPENNPUATHI B KOHKYPEHTHOH cpeie

Formation of economic way of thinking, theoretical
and practical skills to organize successful business
activities of enterprises in a competitive
environment

Oxvimy naomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenusn / Learning outcomes

Kyperbl  asikTaraHHaH KelliH cTyaeHTTEp
MeHrepeni:
- Ka3ipri 3aMaHFbl YKOHOMHKA TPUHIUIITEPI MEH

3aHIBLIBIKTAPIBIH KBI3MET eTiyiH,
SKOHOMUKAJIBIK ~KaTeropusjiap, MHKpPO >KOHE
MaKpoJIeHT e Ieri YFBIM/JIBIK anmaparThl
TYCIHE/I;

- DKOHOMMKAJIBIK KaFdai/Ibl TaaaaiIbl;

- KOCIIKEpJIK KBI3METTIH OChbl Hemece Oacka
TYpJEPiHiH 0a3aibIK MPOLECTEPiH OeNTineni;

- TaOBICTBl KOCIIKEPNIK KbI3METIHE MiHe3JemMe
Oepeni;

- OU3HEeC-)KOocHap bl KYpaJIbl )KOHE YCHIHAJIBI;

- amraH OUTIMAEpiH Maljanbl  KOCIIKEPIiK
KBI3MET YIIIiH KOJITaHa/IbI;

- KOCIMKEpIiK KbI3METTI SKOHOMHKAIBIK JKOHE
QJIEYMETTIK OacKapy cajlachlHAa JYPBIC IMIEHIiM
KaObLIIal anajbl.

ITocie  ycmemHoro  3aBeplieHHsl  Kypca
o0yuyarwmuecs Oyayr:
- IIOHUMAaTh IMPUHIUIIBI u 3aKOHBI

(YHKIIMOHUPOBAHHUS COBPEMEHHOW HSKOHOMHMKH,
SKOHOMUYECKUE KAaTErOPHUH, OHATUIHBIN arapar
Ha MUKPO- U MaKpOYPOBHSIX;

-aHAJM3UPOBATh SKOHOMUYECKYIO CUTYaIUIO;

- BBIIEATH 0a30BBIE MPOLECCHl TOTO WM MHOTO
BHUA NPEATPUHUMATEIBCKON JIESITEBHOCTH;

- JlaBaTh XapaKkTEepPUCTUKY YCIIELIHOCTH
MPEINPUHUMATEIBCKON AEITEIbHOCTH;

- COCTaBJIATH U IPE3EHTOBATH OM3HEC-TLIIAHBI;

- [PUMEHATh  T[OJYYEHHBbIE  3HAHHUS IS
MOCTPOCHUSI TPUOBUILHOM MpeNNPUHUMATEIbCKOM
eATEIILHOCTH

-IIPUHUMATh TPABUIBHBIE pEHICHUS B 00JacTH
SKOHOMHUYECKOTO M COLUHAIBHOTO YIPaBJICHUSA
MPEINPUHUMATEIBCKOMN eI TEIbHOCTH

After completing the course, students will

- understand the principles and laws of modern
economics, economic categories and conceptual
apparatus at micro- and macrolevels;

- analyze the economic situation;

- Identify the basic processes of one or another type
of entrepreneurial activity;

- to characterize the success of entrepreneurial
activity;

- make and present business plans;

- to apply the acquired knowledge in order to create
profitable business activities

-to make the right decisions in the sphere of
economic and social management of the
entrepreneurial activity

Kypcmuiy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe cooepicanue kypca/ Course summary

DKOHOMHKA KbI3MET €TYIHIH 1presi Macenenepi.
Kanutan. CypaHblc T€H YCHIHBIC HapbIFbL
bacekenectik xoHe MoHomonus. Kacinmkeprik:
TYCIHIIl, MOHI, HEri3ri  Typjiepi  JKoHe

@yH/1aMEHTAIIbHBIE po0IeMbI
¢byHKIIMOHUpOBaHUS 3KoHOMUKHU. KanuTan. PerHok
Copoc wu npemntoxenue. KoHkypeHuuss u
MoHonosug. [lpennpuHUMaATENbCTBO: TOHSTHE,

Fundamental problems of the functioning of the
economy. Capital. The market Demand and supply.
Competition and monopoly.  Entrepreneurship:
concept, essence, main types and forms of
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YUBIMIIACTBIPY HBICaHIapPBbI.

Kacinkepmik

KbI3METTEr1 Toyekenaep. KoMMepuusipk Kynus

KOHE OHBI KOpFay TocuIaepi.
KBI3METTI KapKbUIAHIBIPY.
MOJICHUETI KOHE ITHKACHI.

Kacinkepik
Kacinkepmik

CYIIHOCTb,  OCHOBHblE  BHABI U  (HOpMBI
opranuszanuu. Pucku B INpeanpUHUMATEIbCKON
nesrenbHocTH. Kommepueckas TaiiHa M crocoObl
ee 3aIIUTHI. @uHaHCUpOBaHUE
IIPEANPUHUMATEIBCKON JeaTenbHoCTH. KynbTypa
Y 9TUKA NIPEAIIPUHUMATENILCTBA.

organization. Risks in entrepreneurial activity.
Trade secrets and how to protect them.
Financingentrepreneurialactivities. The

cultureandethicsofentrepreneurship.

bazoapnama scemexwuici / Pykosooumens npozpammst/ Programme manager

Kaszpikoaena I'. K.

Tacremupona K.A.

TastemirovaZh.A. Senior Lecturer, Master of
Economics, Zhazykbaeva G.K.
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Kowobacwoinvix nezizoepi/ Ocnosol 1udepcmea/ Basics of Leadership

Oky maxcamul / Yueonan yenv/ Purpose

CTYIACHTTEPAIH KOIIOACIIBUIBIK KACHUETTEP/Il,
CTHJIBJICP/Ii, KOCITOPBIH, aiiMaK YOHE KaJIIbl €Il
JCHIeHiHIe ocep €Ty OmICTepiH  THiMl
naiiainany apKbUIbl aJiaMIapablH MiHe3-KYJIKbIH
KOHE e3apa OpEeKeTTeCYlH THIMOI Oackapy
oJlicTeMeci MEH MPAKTHKACHIH MEHIepY

OBJAJCHUE  CTYJCHTAMU  METOJNOJOTHEN U
MPAaKTUKOMN 3¢ PeKTUBHOTO yIpaBJICHUs
MOBEJCHUEM M B3aUMOJCHCTBHEM JIIOJCH IyTEM
3¢ pexTUBHOTO HCITOJIb30BaHUS JIUJIEPCKUX
Ka4yeCTB, CTWJICH, METOJOB BIIMSIHUA HA YPOBHE
MPENPUSITHUS, PETHOHA U CTPAHBI B IIEJIOM

To provide students with the methodology and
practice of effective management of behavior and
interaction of people through the effective use of
leadership qualities, styles, methods of influence at
the enterprise, regional and national level

Oxvimy naomuoiceci / Pezyiomameul 00yuenus / Learning

outcomes

Kypcersl CITTi KeliH
OimiManymbLIap:

- OackapyabiH

asiIKTaraHHaH

0apibIK  JIeHreusepiHaeri
yibIMIapaarsl  KOIIOACIIBUIBIK — MJCeNeNnepiH
TEOPUSIIBIK ~ KOHE  NPAKTHKAIBIK  IICIIyTe
FBUIBIMH KO3KApacThlH MOHI MEH OJICTEpiH
TYCIHE/I;

- OackapylIbUIBIK MIHJACTTEpJl UIelmy YIIiH
KOIOACIIBLIBIK MeH OMJTIKTIH HET13T1
TEOpUsTIapbIH KOJIaHAa/IbI;

- Keke OacChIHBIH apTHIKIIBUTBIKTaPhI
KEeMIITIKTEPiH CHIHKU Oaranaiijibl;

- YKBIMJIA KYMBIC I1CTE€Y; 9JI€YMETTIK MaHBbI3/IbI
Mocenenep MeH YAepiCTepll Tanaay, TOMTHIK
OUHAMHMKA  YIepiCTepiH JKOHE  KOMaHJaHbI
KAJBIITACTRIPY KAaFUAATTaphIH OlTy HETi3iHIe
TONTHIK JKYMBICTBI THIM/II YHBIMIACTHIPAJIBI;

- TYJIFaapaibIK, TOTITHIK KOHE
YUBIMIACTBIPYIIBIIBIK ~ KOMMYHUKAIIHASIIAP, BT
Tanaay >koHe jkooanan bl

- ICKepJiK KapbhIM-KaThIHAC JafFiblIapblHA He
Oomy, op TYpii Kardaiiapra OaiaHBICTHI
OackapyJibIH ajlyaH TYPJI CTUJIbJEpiHE He 0oy,

MCH

ITocie  ycmemHoro  3aBeplieHHsl  Kypca
o0yuyarwmuecs Oyayr:
- INOHHMATb CYIIHOCTbL MW MCETOJblI HAYYHOTIO

MOJX0AAa K TEOPEeTHYECKOMY M IPaKTUUYECKOMY
peueHno npoOieM JIUAEpCTBAa B OpPraHU3aLMAX
Ha BCEX YPOBHSAX YIPABIICHUS;

-MCIOJIb30BaTh OCHOBHBIE TEOPUU JIUAEPCTBA U
BJIACTH JUIsl PEIIECHU YIIPABICHUYECKHX 3a/a4;

- KPUTHYECKU OLIEHUBATh JIMYHbIE JOCTOWHCTBA U
HEJOCTaTKU;

- paboTaTh B KOJUIEKTUBE; AaHaJIM3UPOBAThH
COLMAJILHO 3HAuMMble MPOOJIEMBl M MPOILECCHI,
3¢ (HeKTUBHO OpraHU30BaTh IPYMHIOBYIO paboOTy Ha
OCHOBE 3HaHMS IPOLIECCOB I'PYMNIIOBOM TUHAMUKHU
Y IPUHLUIIOB (OPMUPOBAHUS KOMaH/IbI;

- AHAIU3UPOBATH U IIPOEKTUPOBATH
MEXJINYHOCTHBIE, IpyNIoBbIe u
OpraHHU3allMOHHbIE KOMMYHHKAIUU

- o0sagate HaBbIKAMM JI€JIOBOTO  OOIIEHUS;
MHOr0OOpa3sHbIMH  CTWISIMH  YIPaBJIEHUS B
3aBUCUMOCTH  OT  pa3JIMYHBIX  CUTYyalUi;
METOJaMH M METOAMKAMHU  HCCIEI0BaHUS
JUACPCKUX KAdyeCcTB, TEXHOJOTHSIMH pa3BUTUSA

Upon completion of the course, students will

- understand the essence and methods of the
scientific approach to the theoretical and practical
solution of leadership problems in organizations at
all levels of management;

-use basic leadership and power theories to solve
management problems;
- critically  assess
weaknesses;

- work in a team; analyze socially significant
problems and processes, effectively organize group
work based on knowledge of group dynamics
processes and team building principles;

- analyze and design interpersonal, group and
organizational communications

- possess the skills of business communication;
diverse styles of management depending on
different situations; methods and techniques of
research of leadership skills, technologies of
development of leadership abilities

personal  strengths and
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KOIOACHIBUIBIK KAaCHETTEP/ll 3epTTey oicTepi
MEH omicreMernepiue, KoI0acIbUIBIK
KabureTTepal JaMbITy TEXHOJOTHUSUIAphIHA He
Oomagnl

JTUJEPCKUX CIIOCOOHOCTEH

Kypcmoiy Kbickawa mazmynst / Kpamkoe cooepycanue kypca/ Course summary

KomOacpUIBbIKTEIH ~—~ TaOWFaTel MEH  MOHI.
Kembacnibuibik KOHE MEHE/KMEHT.
Keu6acuibIbIKTBIH JOCTYPIi KOHIEHIIHSIIAPHI.
KembacnibuIbIKTHIH WHHOBAIISUTBIK
KOHIleNUsuIapbl. TonTap, KoOMaHIauap >KOHE
KoMaHa Kypy. KenoacuibIHbIH JaMybI.
Osrepicrepai  Ky3ere  acelpy  Ke3iHjeri
KembacblIbIK. Kembacbuiblk Macenenepi.

[Ipupona u cymHocTs nuaepctsa. JlugepcTBo u

MEHEIKMEHT. TpanuunoHHbIe KOHIIEIIIHHA
JIUJIepCTBa. MNunoBanmoHHbIE KOHIIEIITNH
JTUACPCTBA. ['pynmsr, KOMAaH/IbI u

KoMaH7000pazoBanue. Pazsurtue nuaepa.
JlugepcTBO mNpHU  OCYHISCTBICHHUH HW3MEHEHUH.
[IpoGnems! nuaepceTBa.

The nature and essence of leadership. Leadership
and management. Traditional leadership concepts.
Innovative leadership concepts. Groups, teams and
team building. Leadership development.

Leadership in implementing change. The problems
of leadership.

bazoapnama scemexuici / Pykosooumens npozpammst/ Programme manager

ToonL10B K. T.

| Moaparaguesa H.JI.

Tobolov K. T., Moldagalieva N.D.
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IKonozun ycane mipwiinik Kayincizoiei nezizoepi/ Ixonozus u_ocnoswvl 6ezonacnocmu ycuznedeamenvnocmu/ Ecology and Basics of Life Safety

OKy makcamuwt / Yueonan yenv/ Purpose

TaOuraTbIH )KoHE KOFaMHBIH JaMYbIHBIH
HET13T13aHIbUIBIKTaphI Typasibl Oip TYTac TYCiHIK
KaJIBINTaCTHIPY.

CdopmupoBaTh 1EIOCTHOE IMPEACTABICHUE 00
OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHS MPUPOIBI
H o01IecTBa.

To form a holistic view of the basic patterns of
nature and society development.

Oxvimy naomuoiceci / Pezyiomameut 00yuenusn / Learning outcomes

Kypcersl CITTi KeliH
OimiManymbLIap:

- Tipi opranu3maep/iH TIPHIUTIK OpTachIMEH
@3apa OpPEKETTECYiH AaHBIKTAWTHIH HETI3Ti
3aHJIBUTBIKTap/IbI O1Y;

- OKOJIOTHSUIBIK  (DaKTOpJIAp/AbIH  JKIKTENyiH
ouny;

- OpranusMJepliH eMIpIiK OpTachl Typajbl
TYCIHIK OOJTyBI;

- DOKOJIOTHSUTBIK ~ JKyWenep  YFbIMIapbIHBIH
HETi37IepiH MEHTepY;

- TaburaTTbl KOpFayIblH J>KOHE TaOWUFaTThI

asiIKTaraHHaH

THIMIL naiTaJIanyIbIH HEeri3ri
NPUHIUNTEPIH Oiy;
- AHTpONOreHAIK KBI3METTIH ONEyMETTIK-

HKOJIOTUSUIBIK cajliapbIH OoJpKai 01y,

- Tipurimik Kayinci3airiHig TEOPHUSLIIBIK
Heri37IepiH MEHTepy;

- Tetenme karmaiiyiap Ke3iHAC aJFaIIKbI
KOMEK KepceTe OuTy TeXHOJIOTUsIapabl
naiagaHa OTBIPBIN, MaMaHJIbIK OOMBIHIIA
xKobajtay KbI3METIiH JKY3€ere achlpajibl.

Ilocse  ycmemHOro  3aBeplieHHsl  Kypca

o0yuyarwmuecs Oyayr:

- 3Harb OCHOBHbIE 3aKOHOMEPHOCTH,
ONpEACIAONME  B3aUMOJCHCTBUS  JKUBBIX
OpPraHU3MOB CO Cpe/loi OOMTaHUS;

- 3HaTb KJ1acCU(UKALIIO IKOJIOTHYECKUX
(akTopoB

- HMmeth mpezacTaBieHus O KU3HEHHBIX Cpenax
OpraHHU3MOB,

- Bumagers OCHOBaMH MOHATUSIMA

DKOJIOTHYECKUX CUCTEM,

- 3HaTh OCHOBHBIE MPUHIIUIIBI OXPaHbI MIPUPOJIBI
158 paHI/IOHaJ'IBHOFO HpI/IpO}IOHOJ'IBSOBaHI/Iﬂ;

- VYwMeTh MIPOTHO3HPOBATH COIMATILHO-
9KOJIOTHUECKHE ITOCIICJICTBUS aHTPOTIOTCHHON
EeITEIbHOCTH;

- Bnagets TEOPETUICCKUMHU
0€30MMaCHOCTH KU3HEAESITEIHLHOCTH,

- YMerb OKa3blBaTh NEPBYK IOMOLIb IpH
Ype3BBIYAMHBIX CTAllMAX C MPUMEHEHHUEM
COBPEMEHHBIX MH(pOPMaLMOHHO-
KOMMYHHKAITMOHHBIX TEXHOJOTHH B 00JIaCTH

OCHOBaMH

After successful

students will be

- Know the basic laws that determine the
interaction of living organisms with the
environment;

- Know the classification of environmental
factors;

- Have an understanding of
environments of organisms;

- Know the Basics of environmental systems
concepts;

- Know the basic principles of nature protection
and environmental management;

- Be able to predict the social and environmental
consequences of anthropogenic activities;

completion of the course,

the living

- Possess the theoretical foundations of life
safety;

- Be able to provide first aid in emergency
situations.
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OKOJIOTMYECKHUX, (U3HOTOTHYECKHUX u
THTMEHUYECKUX UCCIIEIOBAHUN.

Kypcmuviy kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codeporcanue kypca/ Course summary

TipmuTiKTIH HETI3T1 opTajapbl, MOMYJISIUSIIBIK

9KOJIOTHS, OipJieCTIKTepIiH

IKOXKYHENEepiH HSKOJOTUACH, Ouocdepa, emip
CYPY KayITCI3IITiHIH TCOPHSUIBIK HETi3/1epi

KOHC

OcCHOBHBIE ~ Cpelbl  JKW3HU, TOMYJISIIIMOHHAS
9KOJIOTHUS, HKOJOTHS COOOLIECTB M JKOCHCTEM,
ouocdepa, TECOPETUUECKUE OCHOBBI OE30MACHOCTH

KHU3HCACATCIIHOCTH.

Basic living environments, population ecology,
community and ecosystem ecology, biosphere,
theoretical foundations of life-saving safety

bazoapnama scemexuici / Pykosooumens npozpammst/ Programm emanager

Kyo6eeB M.C.

Pyukuna I'.A.

Kubeev M.S. Ruchkina G.A.
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Founvimu 3epmmeynepoin necizoepi yncone akademusnnvik xam/ OCHOBbL HAYUHBIX UCC/IE008AHUIL U AKAdeMUUecKoe RUCbMO/

Basics of Research and Academic Writing

OKy maxkcamul / Yueonasa yenn/ Purpose

Freutbimaap kyiiecinme cTyaeHTTepAiH FhuIbiME | DOpMUpOBaHUE y CTYJICHTOB Hayunoro | Formation of scientific thinking and research
OMJIayBbI MCH 3epITey JaFblUIapblH | MBIIUICHHST W HaBBIKOB  HccienoBatenbckoi | SKills in students in the system of sciences
KaJIBINTACTBIPY paboThl B CHCTEME HAYK

Oxvimy nomuaiceci / Pezyiomamut 06yuenusn / Learning outcomes
Kypcrbi CoTTI asiKTaraHHaH keiiin | [Tocsie  ycmemnoro  3aBepimeHusi  kypea | After successful completion of the course,
olTiManymbLIap: odyuarommecst OyayT: students will be:

- bBenrini Gip FBUIBIMIBI 3€PTTEYIiH FHUIBIMU
o/licTepl MEH SJIICTePiH KOJIaHAIbL;

- FeutbiMmu  MOTIHAEPAIH  9MICHAMACHI
TaJ/ayblH TaHIay/bl )KY3€Te achbIpaJIbl:

- 3epTTey MIHJAETTEPIH IIEUTy YIIiH Ka3ak, OpbIC
KOHEe IIeT TuUlIepiHae jka3bamia HbICaHa
KOMMYHHKAIUSIFA TYCEIl:

MCH

-O3iHiH FBUIBIMU-3EPTTEY KbI3METIH]Ie
aKnapaTTHIK-KOMMYHHKAIHSITBIK

TEXHOJIOTUSIIAP/IbIH opTYpIIL TYpJIEpiH:
WHTEPHET-PECYpCTap/bl,  aKmapaTThl  i371eY,

cakTay, eHJey, Kopray >KoHe Tapary OoibIHIIA

A

A

A

Hcnonws3oBarh HayyHbIE METOABI W TMPUEMBI
HcCIeA0BaHUsl KOHKPETHOM HAyKU;
OcymiecTBisieT BHIOOP METOJIOJIOTHHM W aHaIu3a
HAyYHbIX TEKCTOB:

BcTynate B KOMMYyHUKanuiO B MHUCbMEHHOM
dbopMax  HAa  Ka3axCKOM, pPYCCKOM U
WHOCTPAaHHOM  SI3BIKaX  JUIL  PEIICHHS
HCCIEA0BaTENIbCKUD 3a/1a4:

Hcnons3oBats B cBOEH Hay4HO-
HCCIEA0BATENbCKON ACSITENbHOCTH Pa3IMUHbIE
BUIBI  WHGOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAITHOHHBIX
TEXHOJIOTHI: MHTEPHET-PeCYpChl, OOIayHbIle U

- Use scientific methods and techniques of
research of a specific science;

- Selects the methodology and analysis of
scientific texts:

- To engage in communication in written
forms in Kazakh, Russian and foreign
languages to solve research tasks:

tasks:

- To use various types of information and
communication technologies in their research
activities: Internet resources, cloud and mobile
services for the search, storage, processing,

BynTtel  koHe ~ MOOWIIBAI  CepBHCTEp/i MOOWJIbHBIE CEPBHCHI MO TIOMCKY, XpaHeHwuto, | protection and dissemination of information.
naiiiananapl. 00paboTKe, 3amUTe W PACHPOCTPAHEHHUIO
nH}OpMaLNH.
I‘Ipepekeuzummepi / Ilpepexeuzumot / Prerequisites ‘
Kypcmuiy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe cooepicanue kypca/ Course summary
TIoH  OKBLITBUIATHIH  calafarbl  FhUIbIMH | JIMCIMIUINHA HANpaBIeHa HA M3ydeHMe MeTojos | The pre-writing process. Planning and
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3epTTeyNIep SMiCTepi MEH aKaAeMHUSUIBIK XaTThI
3eprreyre OarbITTanFaH. bimiM  amymsiiap
TYKBIPBIMIAMAIIBIK aImapaTieH >KoHEe 3epTTey
KYMBICBIHBIH HET13r1 Ke3eHACpIMEH, dIICTEPIiH
KIKTETyiMEH, OJapibl KOJJIAHy cajajJapbIMEeH
TaHbicanpl.  bimiM  anymemiap  FBUIBIMH
3epTTEeyNIepl CaHIBIK JKOHE CamlalblK Tajjuay
JaFIbIIAPbIH UTEPYTe JKOHE OHBIH HOTHXKEJICPIH
aKaJIeMHUsUIBIK OpTajga MakajaMeH OasHpamaiap
TYpIHJE YChIHYFa YHPEHEI.

HAYYHBIX HCCIEJOBAaHMH W  aKaJIeMHUYECKOTrO
nuceMa B u3ydaeMoil obnactu. OOydaromumecs

O3HAKOMATCS C MOHATHHHBIM amNlapatoM u
OCHOBHBIMH sTanamu UCCIIE0BATEIbCKOM
JEATeNIHOCTH,  KJacCH(pUKanuell  METONOB,
obmactssmMu  ux mnpumeHeHus. OOyuarommecs

Hay4yarcsl BJIaJIeTh HaBbIKAMU KOJUYECTBEHHOTO U
KauCCTBCHHOI'O aHajin3da Hay4HbIX I/ICCJIGIIOBaHI/Iﬁ
U OPEICTaBIATh pe3yJbTaThl B BUAE MyOnMKanui
1 BBICTYIUICHUM B aKaJIEMUYECKOH CpeJie

avoiding plagiarism. Writing, Re-writing and
proof-reading. Combining sources. Organising
paragraphs; Introductions and conclusions.
Elements of writing. Style. Reports, case
studies and literature reviews. Reflection and
analysis

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumeut/ Postrequisites

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumens npozpammel/ Programme manager

Bepkenosa I'.C.

Bepkenosa I'.C.

Berkenova G.S.
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bazanvix nezizei wemen mini B1+/ bazoewtii ocnoenoit unocmpannwlii a3vik B1+/ Basic foreign language B1+

OKy makcamul / Yueonan yeno

CTYJICHTTCpPIIH  MOJCHUETTI  JICHTeWae  IieT
TIIEpiHAC  ceiiecy KaOuUleTiH omaH  opi
KAJIBIITACTRIPY, OHIMJII KOHE PELENTUBTI TiIIIK
MaTepHUaJIbl TEPEHACTY )KOHE KCHEUTY.

cpopMHpOBaTH  CHOCOOHOCTH  CTYAEHTOB K
MHOSI3bIYHOMY OOILIEHUI0 Ha MEXKYJIbTYPHOM
YPOBHE, YIIIyOUTh U PAaCIIUPHUTh MPOAYKTUBHBINA U
pELENTUBHBIN A3BIKOBOM MaTepuall.

to form the students' ability to communicate in
foreign languages at the intercultural level, to
deep and expand productive and receptive
language material.

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypcersl CTTI asiKTaraHHaH KeHiH
OimiManymblLIap:

KapananbiM IIBIHANBI KOFaM/JIbIK-CasICH,
MyOIUIIMCTUKAIIBIK (OyKapanbiK aKmnapar

KypajiJapbl) >KOHE IMparMaTUKaJIbIK MOTIHAEPIIH
(xabapnama, oHriMe) Heri3ri Ma3MyHBIH KYJIaKIeH
KaObUIIay J>KOHE TYCIHY, COHJai-aKk oJiapiarbl
MaHBI3/Ibl/CYPaHBIC aKIMApaTThl OOJIIM KOPCETY;

KapananbiM IIBEIHANEI QJIEYMETTIK-CasiCH,
MyOIUIIMCTUKAIIBIK KOHE MparMaTHKaJIbIK
MOTIHAEPAIH  HEri3sri  Ma3MyHbIH  TYCIHY;
KoFamIbIK-casicu,  myomumuctukanslk  (BAK)
MOTIHIIEP], COHIai-aK JKeke CHUIIATTarbl
XaTTapabl erxe-Terxeni TYCIiHY;

ColiKec/CypasFaH aKknaparThl O6JIEKTeHI3

KOpreHi Typallbl TUalor-Cypak JKYprizy/Koro, o3
MIKIpiH, OTIHIIIH OUIAlpy; OHTIMENeCYIIIHIH
YCHIHBICHIHA JKayarn Oepy (kKaOwbuimay Hemece Oac
TapTy); xabapiamanap kacay >KOHE cCHUIaTTay
MOHOJIOTBIH,  OasHIay  MOHOJOTBIH  JKOHE
naibIM1ay MOHOJIOTBIH KYPY;

Ilocne  ycmemHoro  3aBeplueHUsi  Kypca
o0yuyarwmuecs Oyayr:

BOCIIPHMHHMMATh HA CIIyX M TIOHUMaTh OCHOBHOE
coJiepKaHue HECJIOKHBIX ayTEHTHUYHBIX
00IEeCTBEHHO-TIOTUTHYECKUX,
MyOIUITUCTUYECKUX (MenuiHBIX) u
MparMaTH4YeCKuX TEKCTOB, (COOOIIEHNE, paccKas),
a TaK¥Ke BBIJICTISITH B HUX
3HAYMMYIO/3alpaninBaeMyo HHPOPMAIIHIO;
MOHUMATh OCHOBHOE COJIEpP)KaHHWE HECIOKHBIX

AyTEeHTHUYHBIX  OOIIECTBEHHO-  MOJUTUYECKHX,
MyOIUIIMCTUYECKUX W TPArMaTUu4ecKuX TEKCTOB,
JNEeTAJILHO OHUMATh 00IIIECTBEHHO-

MOJUTUYECKHE, MyONIUIUCTHYECKUE (MEeAUNHHBIE)
TCKCTBI, a4 TaKXC IMMCbMa JIMYHOI'O XapakTcpa,
BBIIETIATH 3HAaYMMYI0/3aIpalIMBaeMyto
nHpopmaInio

BECTH/TIOJIEPKUBATh  JHAJIOr-Paccrpoc 00
YBUACHHOM, BBICKAa3bIBaTb CBOC MHCHHC, HpOCB6y;
OTBEYAaTh HA  NpPEJIOKEHHE  coOeceHUKa
(mpuHATHE TpEeJIOKEHUS WIM OTKa3); JeJaTh

After successful completion of the course,
trainees will:

perceive by ear and understand the main content
of simple authentic socio-political, journalistic
(media) and pragmatic texts (message, story), and
also highlight significant/requested information in
them;

understand the main content of simple authentic
socio-political, journalistic and pragmatic texts;
understand in detail socio-political, journalistic
(media) texts, as well as letters of a personal
nature; highlight relevant/requested information
conduct/maintain a dialogue-question about what
he saw, express his opinion, request; respond to
the interlocutor’s proposal (acceptance or refusal);
make messages and build a descriptive
monologue, a narrative monologue and a
reasoning monologue;

fill out forms and forms of a pragmatic nature;
keep a record of basic thoughts and facts (from
audio texts and reading texts), maintain contacts
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[parMaTUKajblK  CHIATTarbl  (opMamap MeEH | COoOOINeHUsT M BBICTpaWBaTh MOHOJOr-omucanue, | Via email (write personal emails); make
HBICAaHAAPJbl  TOJTHIPY; HETI3T OWjIap MEH | MOHOJIOT-IIOBECTBOBAHHE u MOHOJIOT- | presentations.
(dakTinepain ecebid Kyprizy (ayauo MOTIHIAEPACH | pacCyKIeHUE;
KOHE OKY MOTIHAEPIHEH), AJIEKTPOHMBIK IOINTA | 3aIOJHSIThH bopmyIsIpEI u OnmaHKu
apKpLIbl  OaillaHbICTapabl  JKYprisy  (KeKke | mparMaTHYecKoro XapakTepa;, BECTH 3allkCh
XaTTap/bl ’Ka3y); Ipe3eHTaIsIIap jKacay. OCHOBHBIX MbICIICH U (haKTOB (U3 ayJJHOTEKCTOB M

TEKCTOB Il YTCHHS), MOJJICPKUBATH KOHTAKTHI

OpU  TIOMOIIM  3JCKTPOHHOM mouThl (IIHCATh

SNICKTPOHHBIE MUChbMA JIMYHOTO  XapakTepa);

o OpPMIISITH MTPE3CHTAITIH.

Ilpepexseuzummepi / llpepexeuzumot

[eren Timi/IIpakTHKaIBIK TPaMMaTHKACKI MCH Huoctpannsiii s3pik/[Ipaktuuyeckas rpammaruka u | Foreign  Language/Practical  grammar  and

donernka (2 neHreiii) / AFBUIIIBIH TITIHIH
MIPaKTUKAIBIK Kypchl Bl

¢doneruka (ypoenb 2) / Ilpaktudeckuid Kypc
aHTJIUICKOTO A3bIKa Bl

phonetics (level 2) / Practical course of English
language B1

Kypcmuiny kbickawa mazmynot / Kpamkoe codepircanue Kypca

ATbel koHe oTOachl. EcTe cakTay TEXHHKACHI.
Ci3aiH enmiHi3aeri opbIHaap. OPTYPIl eNAepiiH eH
*akchel 3aTTapbl. Kapbim-kateiHac. Catbin amynap.
JleHncaynblk >koHe (UTHEC. OHrIMeNecy MeH
KYJIKI.

Nmena u cemps. [Ipuemsl 3anomuHanus. Mecra B
Baleil crpane. Jlydmine BemM U3 pa3sHbIX CTPaH.
Otnomenus. Ilokynku. 3mopoBbe u  (UTHEC.
PasroBopsl u cmex.

Names and family. Memory techniques. Places in
your country. The best things from different
counties. Relationships. Shopping. Health and
fitness. Speaking and laughter.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

Bazaneik Herisri meren T B2 / AFrbUImsIH
TUTIHIH TPaKTUKAJIBIK Kypchl B2

ba3oBblii OCHOBHOM HMHOCTpaHHBIM s3bIK B2 /
[IpakTuueckuii Kypc aHrmiickoro si3pika B2

Basic foreign language B2 / Practical course of
English language B2

bazoapnama scemekuwici / Pykoeooumens npozpammol

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
3y6enxko fna BanepreBHa

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
3y6enko fna BanepreBHa

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Zubenko Yana Valerievna
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Azvtnwivln mininiyy npakmuxanvik Kypeol B1+ /Ilpakmuueckuii Kypc anznuiickozo sazvika B1+ / Practical course of English language B1+

OKy makcamul / Yueonasn yeno

CTYNCHTTePAIH  MOACHHETTI  JICHTCWIE  IIeT
TiAEpiHAe ceiiecy KaOuleTiH omaH  opi
KAJIBIIITACTRIPY, OHIMIII KOHE PEIENTHUBTI TiIIIK
MaTepHaIIIbl TEPCHICTY JKOHE KCHEUTY.

ChopMUpOBAaTh  CIIOCOOHOCTH  CTYACHTOB K
MHOS3BIYHOMY OOIIEHUIO Ha MEXKYJIbTYPHOM
YPOBHE, YIIIyOUTh U PaCIIUPUTh NIPOAYKTUBHBIN U
PELENTUBHBINA SI3BIKOBOM Marepual Ha YpOBHE
Bl1+..

To form the students' ability to communicate in
foreign languages at the intercultural level, to
deep and expand productive and receptive
language material at B1+ level.

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypcersl CITTI asiKTaraHHaH KeHiH
OimiManymblLIap:

KapananbiM IIBIHANBI KOFaM/JIbIK-CasICH,
MyOTUIIMCTUKAIIBIK (OyKapabik aKmnapar

Kypajijapbl) >KOHE IMparMaTUKaJIbIK MOTIHAEPIIH
(xabapnama, oHriMe) Heri3ri Ma3MYHBIH KYJIaKIeH
KaObUIIay J>KOHE TYCIHY, COHJai-aKk oJiapiarbl
MaHBI3/Ibl/CYPaHBIC aKIMapaTThl OOIIM KOPCETY;

KapananbiM IIBEIHANEI QJIEYMETTIK-CasiCH,
MyOTUIIMCTUKAIIBIK KOHE MparMaTHKaJIbIK
MOTIHAEPAIH  HEri3sri  Ma3MyHbIH  TYCIHY;
KoFamIbIK-casich,  myomumuctukanslk  (BAK)
MOTIHIIEP, COHIai-aK JKeke CHUIIATTarbl
XaTTapabl erxe-Terxeni TYCIiHY;

ColiKec/CypasiFaH aKknaparThl OOJIEKTeHI3

KOpreHi Typallbl TUalor-Cypak JKYprizy/Koro, o3
MIKIpiH, OTIHIIIH OUIAlpy; OHTIMENeCYIIIHIH
YCHIHBIChIHA JKayarn Oepy (kKaOwbuimay Hemece Oac
TapTy); xabapiamanap kacay >KOHE cCHUIaTTay
MOHOJIOTBIH,  OasHIay  MOHOJOTBIH  JKOHE

IMocne  ycmemHoro  3aBepllueHUsi  Kypca
o0yuyarwmuecs Oyayr:

-BOCIIPUHUMATh Ha CIyX M MOHWUMATh OCHOBHOE
coJiepKaHue HECJIOKHBIX ayTEHTHUYHBIX
00IEeCTBEHHO-TIOTUTHYECKUX,
MyOIUITUCTUYECKUX (MenuiHBIX) u
MparMaTH4YeCKuX TEKCTOB, (COOOIIEHNE, paccKas),
a TaK¥kKe BBIJICTISITH B HUX
3HAYMMYI0/3alpalinBaeMyro HHPOPMAIIHIO;
-TIOHUMAaTh OCHOBHOE COJIEP)KaHHE HECIOXKHBIX

AyTEeHTHUYHBIX  OOIIECTBEHHO-  MOJUTUYECKHX,
MyOIUIIUCTUYECKUX W TPArMaTU4ecKuX TEKCTOB,
JNEeTAJILHO OHUMATh 00IIIECTBEHHO-

MOJUTUYECKHE, MyONIUIUCTHYECKUE (MEeAUNHHBIE)
TCKCTBI, @ TAKKEC IMMCbMa JIMIYHOI'O XapaKTEpa,
-BBIJENIATD 3HAYMMYI0/3aIpalIMBaeMyto
nHpopmaInio

-BECTH/IIOJIEP)KUBATh  JAMANOr-paccupoc 00
YBUACHHOM, BBICKAa3bIBaTb CBOC MHCHHC, HpOCI)6y;
OTBEYAaTh HA  NPEUIOKEHHE  coOeceHUKa

After successful completion of the course,
trainees will:

perceive by ear and understand the main content
of simple authentic socio-political, journalistic
(media) and pragmatic texts (message, story), and
also highlight significant/requested information in
them:;

understand the main content of simple authentic
socio-political, journalistic and pragmatic texts;
understand in detail socio-political, journalistic
(media) texts, as well as letters of a personal
nature; highlight relevant/requested information
conduct/maintain a dialogue-question about what
he saw, express his opinion, request; respond to
the interlocutor’s proposal (acceptance or refusal);
make messages and build a descriptive
monologue, a narrative monologue and a
reasoning monologue;

fill out forms and forms of a pragmatic nature;
keep a record of basic thoughts and facts (from
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naibIM1Iay MOHOJIOTBIH KYPY;

NparMaTUKaiIblK — CUMATTaFrbl  (opMamap MeH
HBICAH/JApJbl  TOJITBIPY; HETI3Ti oOWjIap MeH
¢axTinepain ecebiH XKypri3y (ayano MoTiHIAEpICH
KOHE OKY MOTIHJEPIHEH), JJICKTPOHIBIK TOIITa
apKbulbl  OailmaHeicTapael  KYprisy  (okeke
XaTTap/bl )Kasy); Mpe3eHTaIUsIIap Kacay.

(npuHATHE TpEeAJIOKEHUS WIM OTKa3); JeJaTh
COOOIIEHUsI YW BBICTPAWBATh MOHOJIOT-OIHCAHUE,

MOHOJIOT-TIOBECTBOBAHUE u MOHOJIOT -
paccyxIeHue;

-3aI0JTHATh hopMyIspsI u OJIaHKHK
MparMaTU4eckoro  xapakTepa; BECTH 3aluCh

OCHOBHBIX MbICEH U QakToB (U3 ayJHUOTEKCTOB U
TEKCTOB JJIsi YTEHUs), MOJJIEPKUBATh KOHTAKTHI
Py TIOMOIIM DBJEKTPOHHON TOYTHl (MHCATh
JJICKTPOHHBIE MHChbMA JIMYHOTO  XapakTepa);
0 OpMIISITH IPE3EHTAIIH.

audio texts and reading texts), maintain contacts
via email (write personal emails); make
presentations.

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

leren Tini
ITpakTHKaIbIK rpaMMaTHKAChl MeH (hoHeTHKA (2

JeHreii) / AFBUIIIBIH TUTIHIH TPAKTHKAIBIK KYPCHI
Bl

HNHOCTpaHHBIN SA3bIK
[MpakTHueckas rpaMmaTiKa 1 poHeTHKa (YPOBEHb
2) / IlpakTrueckuii Kypc aHMIIMHACKOTO si3bika Bl

Foreign Language
Practical grammar and phonetics (level 2) /
Practical course of English language B1

Kypcmuin kbickawa mazmynst / Kpamkoe codepircanue Kypca

ATbel koHe oTOachl. EcTe cakTay TEXHHKACHI.
Ci3aiH enmiHi3aeri opbIHaap. OPTYPIl eNAepiiH eH
akchel 3aTTapbl. Kapbim-kaTeiHac. Catbin amynap.
JleHncaynblk >koHE (UTHEC. OHrIMEIeCy MeH
KYJIKI.

HNmena u cemps. [Ipuemsl 3anomuHanus. Mecra B
Baleil crpane. Jlydiine BemM U3 pa3HbIX CTPaH.
Otnomenus. Ilokynku. 3mopoBbe u  (UTHEC.
PasroBopsl u cmex.

Names and family. Memory techniques. Places in
your country. The best things from different
counties. Relationships. Shopping. Health and
fitness. Speaking and laughter.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

Basaneik Herisri meren T B2 / ArbUImsIH
TUTIHIH TPaKTUKAJIBIK Kypchl B2

ba30BbIii  OCHOBHOI HWHOCTpaHHBIA s3Ik B2 /
[IpakTrueckuit Kypc aHIIMICKOrO sA3bIKa B2

Basic foreign language B2 / Practical course of
English language B2

ba

20apnama ycemexkutici / Pykoeooumens npozpammot

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
3y6enxko fHa BanepreBHa

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
3yb6enko Sna BanepreBHa

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Zubenko Yana Valerievna
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Kazipzi azvtiumbin nexcukonozuscwl / Jlekcukonocusn coepemennoz2o aneauiickozo azvika / Modern English Lexicology

OKy makcamul / Yueonasn yeno

JICKCUKOJIOTHSI CaJIaChIH/IaF bl Kociou | chopmupoBars npodeccuonanbubie HaBbik B | TO form the discipline professional skills in the
KY3BIPETTITIKTI KAJIBIITACTHIPY. 001aCTH JICKCHKOJIOTHH. field of lexicology.
Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kypcrbl corTi asiKTaraHHAH keiiin | Ilocie  ycmemnoro  3aBepumieHusi  Kypea | After successful completion of the course,
olriMasymbLIap: od0yualomuecst OyayT: trainees will:
Kosxanaapl NPUMEHSITh use
JIMHTBUCTHKAJIBIK 3E€PTTEYJICPAiH 91iCHAMACHIH METOJIOJIOTHIO  JIMHIBUCTUYECKHX — UCCIIE0- methodology of linguistic research
JUHTBUCTHKAIIBIK TEPMHUHOJIOTHUSHBI BaHUIA linguistic terminology
FBUIBIMA  KOHE  aHBIKTAMAIBIK  oacOuer- JIMHTBUCTUYECKYIO TEPMHHOJIOTHIO scientific and reference litera-ture, dictionaries

TEPMEH, TYPJIi THIITET1 CO3TIKTEP HAYYHYI0 H  COPABOYHYK  JIUTEPATYpY, of various types
JIEKCUKAJIBIK OipnikTepAiH KYPBI-JTBIM/IBIK- CIIOBApH Pa3IMYHBIX THIIOB interpret structural and semantic changes in
CEeMaHTHKAJIBIK ©3repICTEepiH | HHTEPNPETUPOBATH CTPYKTypHO-ceMaHTH4eckue | lexical units;
WHTEPNpPeTANUsIIIANIbI W3MEHEHHMSI JICKCHUYECKUX CIINHUIL conduct a study of linguistic phenomena of
meTesn KOHE aHa TiAepAeri TUIIIK | MCCJIEM0BATh SI3bIKOBBIE siBIICHUS HMHOCTpaHHoro | foreign and native languages

KYObUIBICTAp bl 63 OCTIHILE 3epPTTeY KYprizeai

U POAHOTO A3BIKOB

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

Hleren Timi/IIpakTHKAIBIK TpaMMAaTHKAChl MEH

WNuoctpanHbii s3bIk/[IpakTHUecKas rpaMMaTiKa U

Foreign Language /Practical grammar and

¢donernka (2 peHreiii)/ ArpunmbiH - TiMiHIH | GoHeTHKa (ypoBenb 2) / Ilpaktuueckuit kypc | phonetics (level 2) / Practical course of English
ITPaKTUKaJIBIK Kypcsl Bl aHTJIMICKOTO s13bIKa Bl language B1
Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamkoe codepycanue Kypca

Cesxacam. Cemacuomnorus. Jlekcuka- | CnoBooOpa3oBanue. Cemacuomnorus. Jlekcuko- | Word formation. Semaciology. Lexico-semantic
CEeMaHTHKAJIBIK coe3KacaMm. dpazeosorus. | CeMaHTHUYECKOE cioBoobpaszosanue. | word formation. Phrazeology. Neologisms and
Heonorusmuep xoHe omapabiH kikrenyi. Kipme | dpaszeonorus. Heonorusmst u ux | their classifications. Borrowings. British English.
cesfiep. bpuTaHIBIK aFbUIIIBIH. AMEpUKaHIBIK | Kiaccupukanuu. 3auMmcTBoBaHus. bpurtanckuii | American English. Australian English. Canadian
aFbUIIIBIH. ABCTPaJIVSUIBIK arblUTIbIH. KaHananslK | aHTTHICKUH. AMepHuKaHCKUN anrmmiickuii. | English.  Lexicography.  Determination  of
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arpuTIbIH.  Jlekcukorpadus. Dpa3eosaorHsuIbIK
OipmikTepai aHBIKTAY. ®pa3eonorusIbIK
OIpJIKTEpMIIH  TUIOJOTHSCHI  JKOHE  KIKTEIYi.

AFBUIIIBIH  ()Pa3EONIOTUSCHIHBIH  Ka3ipri  Jamy
TEeHJICHIUsIIapbl. Dpa3eosOTHUIBIK OIpIIKTEPIiH
STUMOJIOTHACHL.

ABCTpanuicKui AHTIIMACKUH. Kananckuii
anrmuiickuii.  Jlekcukorpadus.  OmnpenencHue
(dbpaszeosornyeckux  eIUHMIL. Tumosoruss U
knaccuukanuu  (Hpa3eoNornYecKux - IMHHULI.
CoBpeMEeHHbIE TEHJICHIIMUA Pa3BUTHUS aHTJIMIUCKOU
¢bpazeonorun. ITUMONOTHA  (PPa3eOTOTHIECKUX

€I HHLI.

phraseological units. Typology and Classification
of Phraseological Units. Modern trends in English
phraseology. Etymology of phraseological units.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

eren TimiH apHaifbl Makcarta OkpiTy Cl+ /
Bipiamn mer TimHIH CTHIMCTHKACHI /

HNHocTpaHHBIM A3BIK U1 CHELUAIBHBIX LIEJeH
C1+/ Ctunuctuka 1 ”HOCTPAHHOTO S3bIKA /

Foreign Language for Special Purposes C1+/
Stylistics of 1 foreign language

bazoaprama scemexuici / Pykoeooumenv npozpammul

bamkanoBa Aliryns MarkaHoBHa
ConoBbeBa Hatasibst AHaTOJIbEBHA

bamkanoBa Aliryns MarxkaHoBHA
ConoBbeBa Hatasibst AHaTOJIbEBHA

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Solovyeva Natalya Anatolyevna
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Azbliubln MiiHIY 1eKCUKO102UACYL JHeIHe TeKcuKozpagusacel / Jlekcukonozusa u 1eKcukozpapua an2iuiicKkoz2o azvika /

Lexicology and lexicography of English

OKy makcamul / Yueonasn yeno

JICKCUKOJIOT ST CaJIaChIH/IaFbl Kociou | chpopmupoBare mpodeccuonanbubie HaBbikn B | TO form the discipline professional skills in the
KY3BIPETTUIIKTI KAJIBIIITACTHIPY. 00J1aCTH JICKCUKOJIOTHH. field of lexicology.
Oxwvimy Homuxceci / Pezynomamul o0yuenusn

Kypcrbl corTi asiKTaraHHAH keiiin | Ilocsie  ycmemnoro  3aBepuieHusi  Kypea | After successful completion of the course,
oliMasymbLIap: odyualomuecst OyayT: trainees will:
Kosxanaapl NPUMEHSTh: use
JIMHTBUCTHKAJIBIK 3E€PTTEYJICPAiH 9IiCHAMACHIH METOJIOJIOTHIO  JINHIBUCTUYECKUX — UCCIEI0- methodology of linguistic research
JHUHTBUCTHKAIIBIK TEPMHUHOJIOTHUSHBI BaHUIi linguistic terminology
FBUIBIMA  KOHE  aHBIKTAMAJIBIK  o1cOuer- JMHTBUCTUYECKYIO TEPMHHOJIOTHIO scientific and reference litera-ture, dictionaries

TEPMEH, TYPJIi THIITET1 CO3TIKTEP HAy4YHYIO M  CIPaBOYHYIO  JIUTEPATypYy, of various types
JICKCHKAITBIK, OipiKTepaiH KYPbI-TIBIMIBIK- CIIOBAapH Pa3jIMyYHBIX THIIOB interpret structural and semantic changes in
CEeMaHTHKAJIBIK ©3repICTEepiH | HHTEPNPETUPOBATH CTPYKTypHO-ceMaHTH4eckue | lexical units;
WHTEePIpPeTANUsIIAAbI W3MEHEHHMS JICKCHUYECKIX CIINHUIL conduct a study of linguistic phenomena of
meTesn KOHE aHa TiAepAeri TUIIIK | MCCJIEMOBATh S3bIKOBBIE siBIIEHUS HMHOCTpaHHoro | foreign and native languages

KYObUIBICTAp bl 63 OCTIHILE 3epPTTeY KYprizeai

U POAHOT'O A3BIKOB

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

Hleren Timi/IIpakTHKAIBIK TpaMMAaTHKAChl MEH
donernka (2 geHreii)/ AFBUIIBIH  TUTIHIH
ITPaKTUKAJIBIK Kypcsl Bl

WNuoctpanHbiii s3bIk/[IpakTHUecKas rpaMMaTiKa U
¢oneruka (ypoBeHb 2) / IlpakTuueckuii Kypc
aHTJIMICKOTO s13bIKa Bl

Foreign Language /Practical grammar and
phonetics (level 2) / Practical course of English
language B1

Kypcmuviy kbickawa mazmynot / Kpamxkoe cooeporcanue

Kypca

Heonorusmuep sxoHe omapasl xikrey. Kipme
cesnep. bputaHneik arpimmeiH.  KaHamameik
arpUTIIBIH Ti. JIekcukorpadus.

CrnoBoobpazoBanue. Cemacuonorus. Jlekcuko-
CEMaHTHYECKOe CII0BOOOpa3oBaHHe.
®paseosorus. Kanancknit AHTJIMHACKUN.
Jlexcukorpadusi.

Neologisms and their classification. Borrowings.
Canadian English. Lexicography.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

[lleren TtumiH apHaiibl Makcarta okpiTy Cl+ /
AKaIeMUsIBIK meTeln TUTiHIH Kypesl C1+/

HNHoCTpaHHbIl A3bIK ISl CHEIUAIBHBIX LEJen
C1+/ Axagemuueckuii aurinuiickuii a3e1k C1+

Foreign Language for Special Purposes Cl1+ /
Academic Foreign Language C1+
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AFBUIIIBIH TLTIHIH CTHJIUCTHUKACHI /| Crumuetuka 1 wmHoctpanHoro — si3eika /| Stylistics of 1 foreign language /Functional
DyHKIMOHAIIH CTUIIMCTUKA @DyHKIMOHATbHAS CTHIIMCTHKA Stylistics
bazoapnama scemekwici / Pykoeooumens npozpammol
bamkanoBa Aiiryias MarkaHoBHa bamkanoBa Aiiryis MarkaHoBHa Balzhanova Aigul Magzhanovna
ConoBbeBa Haranbs AHatoibeBHA ConoBbeBa Haranps AHatonbeBHA Solovyeva Natalya Anatolyevna

Bazanvix nezizei wmemen mini B2 / bazoswtit ocnosnoit unocmpannwtit azvik B2 / Basic foreign language B2

OKy maxcamul / Yuednas yeno

CTYNEHTTEpIiH MOJEHHETTi  jeHreiize et | ChopmupoBath  cmocoGHOcTH  crymentoB  k | to form the students' ability to communicate in
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TUIAEpIHAC coiiecy KaOlIeTiH KaabITacThIpy,
OHIMJII JKOHE pENENTUBTI TUIMIK MaTepHasibl
TEPEHICTY KOHE KCHEHUTY.

MHOSI3bIYHOMY OOIIEHUI0 Ha MEXKYJIbTYPHOM
YPOBHE, YIIIyOUTh U PACHIUPUTh MPOTYKTUBHBIN U
pELIENTUBHBIN SI3bIKOBOM MaTepuall.

foreign languages at the intercultural level, to
deep and expand productive and receptive
language material.

Oxkbvitmy nomuxceci / Pesynomamul 00yuenus

Kypersl  cotTi  asikraraHHaH KeiiH Oiiim
aJylmbLIap:

- muiyoay canracbiHoa: KapamawbIM IIbIHAKWBI
KOFaMJbIK-CasiCl,  NyONMLUCTUKANBIK  JKOHE
MparMaTUKaIblK MOTIHACPAIH (KOMMYHHKAITHS,
OHr'iMe€) HeTi3T1 Ma3MYHBIH aHBIKTAY;,

- 0Ky canacelHOa.  KapamabiM — IIbIHAWBI
KOFaMJbIK-Casicl,  NyOIMLIUCTUKANBIK  JKOHE
MParMaTUKaIbIK MOTIHICPIIH HEri3ri Ma3MyHBIH
TYCIHY;  KOFaMIBIK-CasiCH,  IyOJMIIMCTUKAIIBIK
(BAK) Motinzmepadl, coHpaii-aKk >KeKe XaTTapabl
TOJIBIK TYCIHIIPY; THICTI / CypajifaH akKnapaTThl
ooy

- ceuney canacelHoa: IUMAaNor-cypaynsl Oacray,
KYprizy / Kyprizy, ol KepreHjepi Typaibl, e3
MIKIpiHI3/1, OTIHIIIHI3 A1 outnipy;
cyx0OaTTacylIbIHBIH YCHIHBICBIHA JKayall Oepy
(YceIHBICTBI KaObLIay Hemece Oac Tapry);
xabapiamanap jxacay *KOHE MOHOJIOT-CHIIaTTaMa,
MOHOJIOT-0asiH1ay ’KOHE MOHOJIOT-HET13/1ey

Ilocsie  ycmemHoOro  3aBepuieHHsl  Kypca
oOyuaromuecst Oyayr:

- 6 obracmu ayoupogaHus. WICHTH(PHUIHUPOBATH
OCHOBHOE COJICP)KAaHHE HECIOXKHBIX ayTEHTHYHBIX
00IECTBEHHO-TIOIUTHYCCKUX,
MyOIUIIUCTUYECKUX (MenuITHBIX ) u
MparMaTH4eCKuX TEKCTOB, (COOOIIEHUE, paccKas),
a TaKXKe BBIJICIIATh B HUX
3HAYMMYIO/3aIpalnBaeMyro HHHOPMAIIUIO;

- 6 obracmu  uymeHus: WHTEPIPETUPOBATH
OCHOBHOE€ COJICP)KaHHE HECIIOKHBIX ayTCHTUIHBIX
00IIeCTBEHHO-TIOTUTHYECKHUX,
MyOTUIIUCTHYECKUX W TPArMaTHIeCKUX TEKCTOB,
JETabHO MMOHUMATh 00II1EeCTBEHHO-
MOJINTUYECKHUE, MMYONUIIMCTHYECKHE (MeIuiitHbIe)
TEKCThI, a TaK)Ke IMHChMa JIMYHOTO XapakTepa;
BBIJICTISITh 3HAYUMYI0/3aIpaiBaeMyo
nHpopmaInio

- 8 obnacmu 2080peHUsL: HAYMHATh,
BECTH/TIOIJIEP)KUBATH JINAJIoT-Paccipoc 00
YBUJICHHOM, BBICKa3bIBaTh CBOE€ MHEHUE, MPOCHOY;
OTBeUaTh Ha  TIPEUVIOKCHHE  COOECEeHUKA
(mpuHATHE TPENNIOKEHUS WIH OTKa3); JAelaTh
COOOIIEHUsT W BBICTPAWBATh MOHOJIOT-OIMCAHUE,
MOHOJIOT-TIOBECTBOBAHUE u MOHOJIOT -

paccyxeHue

After successful completion of the course,
trainees will:

- in the field of listening: to perceive and
understand the basic content of simple authentic
socio-political, journalistic (media) and pragmatic
texts (communication, story), and also highlight in
themrelevant / requested information;

- in the field of reading: interpret the main content
of simple authentic socio-political, journalistic
and pragmatic texts;understand in detail socio-
political, journalistic (media) texts, as well as
personal letters; highlight relevant / requested
information

- in the field of speaking: start, conduct / maintain
a dialogue-inquiry about what he saw, express
your opinion, request; respond to the
interlocutor’s offer (acceptance of the offer or
refusal); make messages and build a monologue-
description, monologue-narration and monologue-
reasoning;

Ilpepexeusummepi / llpepexeuzumot

ITpakTHKaJIBIK rpaMMaTUKackl MeH oHeTHka (2

| MpaxTiueckas rpaMmarnka u Gosernka (yposens | Practical Grammar and Phonetics (level 2) /
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nenreiii) / basanbIk Herisri meren tixi Bl+

| 2) / Ba3oBBlit ocHOBHO# HHOCTpaHHEI 1361k B1+ | Basic foreign language B1+

Kypcmuiny kbickawa mazmynst / Kpamxoe cooepicanue Kypca

TamakTany: TaMakTaHy HeMece Jo33ar amy. Erep
ci3 IIBIHBIMEH JKEHIIHI3 Kejce, aigaHb3. bi3
otr0OaceIMbI3. O3 emipiH e3repry. KyHre xyripy.
3amanayu onentep. ChIpTKBI Typi OolbIHIIA Oara
OepiHi3. 35-Te MekTenke KainTaapl. Mean anemue.
Oni ge npocrtap. bip mmanera, opTypni onem.
Kymbic anmmacy. Cymepmapkerreri Maxa0oar.
Kuno xepiHis....¥makka MiHiHi3. JXym0ak Kici
eITIpyJIep.

Ena: nuranue wnm  ynoBodbcTBUE. Eciu  BbI
JEHCTBUTENBHO XOTUTE NOOEAUTh, OOMaHHUTE. MBI
- cembsi. I3MeHuTe CBOIO KU3HB. ['OHKA K COJIHILY.
CoBpemMenHble MaHepbl. CyIUTh 1O BHEIIHOCTH.
BozBpamenne B mkony B 35 ser. B upeanbHoM
mupe. Bee eme npy3esa. OpnHa maHeTa, pa3Hble
mupsl. OOMeH pabotoi. JIF000Bb B cynepmapkere.
[Tocmotpers  ¢unbm.... CecTh Ha camolerT.
TauncTBEeHHBIC YOUICTBA.

Food: fuel or pleasure. If you really want to win,
cheat. We are family.

Changing your life. Race to the sun. Modern
manners. Judging by appearances. Back to school,
aged 35. In an ideal world. Still friends. Same
planet, different worlds. Job swap. Love in the
supermarket. See the film.... Get on a plane.
Murder mysteries.

Ilocmpexkeusummepi / [locmpekeuzumaol

Mamansipbutran kociou meren i C1 /
[eren Tinin apHaiibl MakcaTTa oKpITy C1+

Criennanu3upoBaHHBIN npodecCHOHATBHBIN
nHoctpanHbid 361K C1 / UHOCTpaHHBIN S3bIK AT
cnenuanbHbIxX nenei Cl+

Specialized Professional Foreign Language C1/
Foreign Language for Special Purposes C1+

bazoaprama scemexuiici / Pykogooumens npocpammoul

bamxanoBa Aiiryns MarkaHoBHa
AcanoBa Acenp berexxanosHa

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
AcanoBa Aceinb berexxanosua

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Assanova Assel Begezhanovna

Aevlnwvtn mininiy npakmuxanvlk Kypeot B2 / Illpakmuyeckuii Kype anenuiickozo azvika B2 / Practical course of English language B2

OKy makcamul / Yuednasn yenv

MakcaTbl: CTYASHTTEPIIH MOJECHUETTI JCHTEH e
HmIeT TULIEpiHAe ceiyecy KaOileTiH ojaaH opi
KQJIBINITACTRIPY, OHIMJII KOHE PEIENTHBTI TIIIK

Hean: manpHeiinee GopMUPOBaHHE CITOCOOHOCTH
CTYIEHTOB K HWHOS3BIYHOMY OOIIEHUIO Ha
MEXKYJIBTYPHOM  ypOBHE,  YIUIyOJIeHHUE |

Purpose: further formation of students' ability to
communicate in foreign languages at the
intercultural level, deepening and expanding
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MaTepuasibl TEPEHACTY )KOHE KEHEUTY.

pacliup€HUEC MNPOAYKTUBHOIO H PCUCITUBHOIO
SA3BIKOBOT'O MaTCpHUaJia.

productive and receptive language material.

Oxpimy namuoiceci / Pesynomamul 00yuenusn

Kypcrbl cOTTI  asiKraraHHaH KeiliH Oijim
alymbLIap:

- mulHOay canacelHoa: KapamahbiM [IbIHANBI
KOFaMJBIK-CasiC,  NyONHWIUCTHKAIBIK  JKOHE
MparMaTHUKajIblK MOTIHAEPAIH (KOMMYHHKAIUS,
OHTiME) HETi3Ti Ma3MYHBIH aHBIKTAY;

- 0Ky canacvlHOa:  KapamailbiM  IIbIHAWbI
KOFaMJBIK-CasiC,  NyONWIUCTHKAIBIK  JKOHE
MparMaTUKaJbIK MOTIHIEPAIH HETi3ri Ma3MYHBIH
TYCiHY;  KOFaMIIBIK-CAsiCH, ITyOJIHIIMCTHKAIBIK
(BAK) MotiHzmepadi, coHpai-ak JKEKe XaTTapabl
TOJIBIK TYCIHIIPY; THICTI / CypaifaH akKmapaTThl
ooy

- ceiey canacelHOa. IUanor-cypayasl Oacray,
KYprizy / Kyprizy, ol KepreHjepi Typaibl, e3
MiKipiHi3ai, OTIHIIIHI3 1 oinmaipy;
cyx0aTTacylIblHBIH YCBIHBICBIHA JKayan Oepy
(ychIHBICTBI  KaObulgay Hemece 0Oac  Tapry);
xabapiamarnap jkacay XKOHE MOHOJIOT-CHITaTTaMa,
MOHOJIOT-0asiHay KOHE MOHOJIOT-HeT13/1ey

Ilocsie  ycmemHoro 3aBepuleHHsI  Kypca
o0yuaruuecs Oyayr:

- 8 obracmu ayoupogarus. MACHTUGUIHUPOBATH
OCHOBHOE COJIEp’KaHHE HECTIOXKHBIX ayTEHTHYHBIX
00IIeCTBEHHO-TIOTUTHYECKHUX,
MyOJIMIIUCTHYECKIX (MenuiHBIX) u
MparMaTH4YeCKUX TEKCTOB, (COOOIIEHUE, paccKas),
a TaKKe BBIJICTISITh B HUX
3HAYMMYI0/3alpanMBaeMyro HHHOPMaIIUIO;

- 6 obracmu  uymeHus: WHTEPIPETUPOBATH
OCHOBHOE COJIep>KaHHE€ HECIIOKHBIX ayTeHTUYHBIX
00IECTBEHHO-TIOTUTHYCCKUX,
MyOIUIIUCTUYECKUX W TPArMaTUu4ecKuX TEKCTOB,
JIETaIbHO MMOHUMAaTh 00111eCTBEHHO-
MOJIUTUYECKHUE, MyONUIIMCTHYECKHE (MeIuiiHbIe)
TEKCThI, a TaK)Ke MHUChMa JIMYHOTO XapakTepa;
BBIJICTISITH 3HAYNMYIO/3aIpalInBaeMyro
uHpOpMaINIo

- 8 obnacmu 2080pEHUSL: HAYHHATb,
BECTH/TIOAJIEPKUBATh  TUAIOT-PacCIpoc 00
YBUICHHOM, BBICKA3bIBaTh CBO€ MHEHUE, MMPOCHOY;
OTBeUaTh  Ha  TPEUIOKEHHE  COOeceHUKa
(mpuHATHE TPEIIOKECHUS WIH OTKa3); JejaTh
COOOIIIEHUsI U BBICTPAaWBaTh MOHOJOT-OIMUCAHUE,
MOHOJIOT-TIOBECTBOBaHHUE " MOHOJIOT-

paccyxJeHue

After successful completion of the course,
trainees will:

- in the field of listening: to perceive and
understand the basic content of simple authentic
socio-political, journalistic (media) and pragmatic
texts (communication, story), and also highlight in
themrelevant / requested information;

- in the field of reading: interpret the main content
of simple authentic socio-political, journalistic
and pragmatic texts;understand in detail socio-
political, journalistic (media) texts, as well as
personal letters; highlight relevant / requested
information

- in the field of speaking: start, conduct / maintain
a dialogue-inquiry about what he saw, express
your opinion, request; respond to the
interlocutor’s offer (acceptance of the offer or
refusal); make messages and build a monologue-
description, monologue-narration and monologue-
reasoning;

Ilpepexeusummepi / llpepexeuzumot

AFBUTIIBIH TUTIHIH TPaKTHKAJIBIK Kypchkl Bl /

| Mpaxtuuecknii kypc anrmmiickoro sseika B1/ | Practical course of English language B1
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AFBUIIIBIH TUTIHIH MPAKTHKAIBIK Kypchl B1+

‘ [IpakTrHueckuii Kypc aHIJIMUCKOTO si3bika B1+

| Practical course of English language B1+

Kypcmuiy kbickawia mazmynst / Kpamxoe cooepicanue Kypca

Tin sxoHe MomeHueT. OMipiepi MEH aHbI3AAp.
blcteik sxoHe cybIK. Jloctap MeH OeilTaHbIC
anampmap. 3aH koHe TopTin. KepiHeTiH xoHe
ecriietid. Cypanbic TeH ycbiHbIC. JKoranraH
*oHe TabburraH. CYHICIICHIIIIIK TIEH JKEK Kepy.
Kymrri Tin. Timaepre ToJbl aem.

Kapu6 teHi3i arbutmibiH. Timaepai KYKBIKTBIK
Kopray. busnecke apuanran >xahanapik Tin. bacer
MEH COHBI.

S3bIk 1 KynbTypa. XKusHu u nerennsl. ['opsiuee u

xonoaHoe. JIpy3pss W HE3HAKOMIbI. 3aKOH U
nopanok. Buanmoe u cupiummoe. Crpoc u
npeaiaoxkenue.  IlorepsHHoe W HaWJIEHHOE.

JIto6oBb 1 HeHaBUCTh. CuUIBbHBINA S3bIK. Mup,
IIOJIHBIH SI3BIKOB.

KappuOckuit anrnumiickuii. IlpaBoBas 3amuta
A3bIKOB. ['1100anbHbIN sA3bIK A5 OusHeca. Hauano
1 KOHeIl.

Language and Culture. Lives and legends. Hot and
Cold. Friends and strangers. Law and Order. Seen
and Heard. Supply and Demand. Lost and Found.
Love and Hate. Strong language. A world full of
Englishes.

Carribean English. Legal protection for languages.
A Global language for business. Beginnings and
Endings.

Ilocmpexkeusummepi / [locmpekeuzumaol

ApmHaiipl MakcaTTapra apHasras Tim Cl
/ AkaieMusIIbIK meTen TutiHiH Kypesl C1+

S3BIK il gl CIIEAATHLHBIX neneu Cl/

AxageMuieckuil aHTTHUCKHAH s13BIK C1+

Language for special purposes C1/ Academic
Foreign Language C1+

bazoaprama scemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

bamxanoBa Aliryns MarkaHoBHa
AcaHoBa Acenb berexaHoBHa

bamxanoBa Ajiryns MarkaHoBHa
AcaHoBa Acenb berexaHoBHa

Balzhanova Aigul Magzhanovna
Assanova AsselBegezhanovna

3 3 Kypc cTyaeHTTepiHe apHAJIFaH JIeKTHBTI MIHAep / DJIeKTHBHbIE JUCIMILINHBI 115 cTyaenToB 3 kypca/ Elective disciplines for 3rd year

students
Mamanowvipeinzan kaciou wemen mini C1 / Cneyuanusupogannulii npogpeccuonanvhuviii unocmpannwtii a3vik C1/
Specialized Professional Foreign Language C1
OKy maxcamul / Yuednasn yenv
OuriM  OepymiH  aNABIHFBI  CATBICHIHAA  KOJ ‘ MOBBICUTh ~ WCXOJHBI  YPOBEHb  BIJIAJICHUS ’ To increase the initial level of proficiency in a

40




KETKI3UITeH INeT TUIIH MEHrepyaiH OacTamkbl
JICHTeiiH apTTBIPY KoHE OimiM Oepy, TaHBIMIBIK,
QNICYMETTIK-MOJICHH JKOHE KOCIOM  KBI3METTIH

opTypdi caslajapbIHIaFbl QJICYMETTIK-
KOMMYHUKATUBTIK ~MoceJeNepal Ieny  YIIiH
ceiiney JKOHE KOMMYHHUKATHBTI

KY3BIPETTUTIKTEPIH KaXETTI JKOHE IKETKUTIKTI
JICHreiiH MEHTepy

WHOCTPAaHHBIM  SI3BIKOM,  JOCTUTHYTOIO  Ha
NpeablayIIeld CTyeHn oOpa3oBaHMs, U OBJIAJETh
HEOOXOAUMBIM U I0CTaTOYHBIM YPOBHEM pEUEBOM
1 KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIUM Ul PELLEHUS
COLIMAJIbHO-KOMMYHHKATHUBHBIX 3a1a4 B
pa3nUYHBIX 00JacTAX y4eOHO-TI03HABATEIILHOM,
COLMOKYJIBTYPHOH M TNpo(ecCUOHAIBHON cdepax
JESITEIbHOCTH

foreign language, achieved at the previous stage
of education, and to master the necessary and
high level of speech and communicative
competence for solving social and communicative
tasks in various fields of educational, cognitive,
socio-cultural and professional spheres of activity

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus

Kyperbl  corTi  asgKTraraHHaH KeHiH Oijgim
aJylmbLIap:

AHBIKTAy KepeK HEri3l'l )KoHe TEPMUHOJIOTUSIIBIK
JIEKCUKA, TUIMIH (YHKIIMOHAIIBIK IPAMMATHKACKHI
MeH (YHKIMsUIAphl, aybl3lla KapbIM-KaThIHACTHIH
HETI3T1 TYpJiepi, OHBIH iIIiHIE KOCiOH;

- TUIIIH OpTYpPJi CTUJIBAEPI MEH KpUTEpUNHIIEpiHIH
HET13r1 cunaTTamaiapbl;

Kosnganysl kepek (oHeTHKa *oHE IpaMMaTHKa
cajachIHAH aJbIHFaH OLTIM;

MMajinasany  KepeK3epTTENreH  TaKbIpPbINTap
OOlbIHIIA  JIEKCHKAJIBIK  MHHMMYM, Ceiliey
YATUIepiH  KOJJaHa  ajajbl, TIpaMMaTHKAIbIK
KYpPbUIBIMJApbl KOJIAAHAIbI;

- TONTapIarbl MaceNeJepAl IIBIFapMAaIIbIIBIK
Oipiecin IIenly yIIiH OKy, a3y, ceiliey >XoHe
TBIHJAY JIaFIbLIapHI;

- ColiKec CTWUJIb OHE PEerucTp OipKaTap >KaJIlbl
KOHE OKY TaKbIPHINITApbIHA JKa3y >KaHpPIapbIHBIH
ecir KeJe KaTKaH OpTYpPJILIITiHAE
(hopMasTb IBUTBIKTBIH OeNTisi O1p JeHTeiiH cakTay;
Kaanbuiayra THiC elTaHy, MOJICHUETTAaHY JKOHE
JMHTBOMOJICHUETTAHY MaTepHaIapbl

IMocae  ycmemHoro  3aBeplleHHsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

onpeneasiTh OCHOBHYIO M TEPMHUHOJOTHYECKYIO
JEKCUKY, (YHKUHOHAJIBbHYIO TIPAMMATUKy U
(GYHKIMU  sI3bIKA, OCHOBHBIC BHJBI YCTHOTO
o01IeHus, BKIItoYast MpoheCCHOHATEHOE;

- OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU PANUYHBIX CTUJICH
U KPUTEPUEB SI3bIKA;

NPUMEHSATh TIOJTYYCHHbIE 3HAaHUA W3 O0O0JaCTH
(OHETUKH U TPAMMAaTHUKU;

HCNOJb30BATh  JICKCUYECKUH  MHUHUMYM 11O
H3y4YEHHBIM TEMaM, YMEET UCIIOIb30BaTh PEUEBbIE
oOpasipl, IIPUMEHSIET rpaMMaTH4eCKHe
CTPYKTYpBHI;

- HaBbBIKM YTEHUS, IIHCbMA, TOBOPEHUA U
CIyllaHus JUId  TBOPYECKOTO  COBMECTHOIO

pelieHus mpobsieM B rpynmnax;

- COOTBETCTBYIOIIME CTWJIb W PErucTp Juist
HOJAep KaHUS OIpeIeJICHHOTO YpOBHS
¢dbopManbHOCTH B pacTylleM pa3HooOpa3uu
KaHPOB MHUChbMa Ha Psiji OOLIUX U YUEOHBIX TEM;
0000maTh CTPaHOBEAYECKUH,
KYJIbTYPOBEIYECKHUN U

After successful completion of the course,
trainees will:

determine the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and language
functions, the main types of oral communication,
including professional,

- the main characteristics of the various styles and
criteria of the language;

apply the acquired knowledge from the field of
phonetics and grammar;

use a lexical minimum on the studied topics, is
able to use speech patterns, applies grammatical
structures;

- reading, writing, speaking and listening skills for
creative joint problem solving in groups;

- appropriate style and register to maintain a
certain level of formality in the growing variety of
writing genres on a number of general and
educational topics;

summarize regional, cultural and linguocultural
material about the country of the language being
studied;

evaluate and comment on someone else's point
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OKBITBIJIATHIH TUIIH €111 TYpaJIbl;

Baranaysbl JKIHe TYCiHiKTeme Oepyi
KePeK)KaIbl JKOHE OKy TaKbIPBINTAPHIHBIH
KEHEI0l Typajibl MiKipTasac KOHTEKCTTEPiHIH

opTypIIIirineri 6acka 6ipeyaiH Ke3Kapachl.

JIMHIBOKYJIbTYPOBEIUECKUI MaTepuan O CTpaHe
U3y4aeMOro S3bIKa;

OLICHUBATBM KOMMEHTHPOBATBUYXYIO TOUYKY
3peHusi B YBEIMYMBAIOIIEMCS pa3HoOOpa3suu
KOHTEKCTOB OOCYXIEHUH Ha BO3PACTArOIIUN psf
O0IIMX U y4EOHBIX TEM.

of view in an increasing variety of discussion
contexts on an increasing number of general and
educational topics.

Ilpepexseuzummepi / llpepexeuzumot

EnTany *oHe JTUHTBOENITaHY /
Bazaneik Herisri weren Tt B2/

CrpanoBenenue U JIMHTBOCTPAaHOBEIeHUE/
ba30Bblil 0OCHOBHOM MHOCTPaHHBIN s3bIK B2

Country Study and Linguistics/
Basic foreign language B2/

Kypcmotn kbickawia mazmynst / Kpamkoe codepocanue Kypca

KomMMyHUKaTHBTIK KY3bIPETTUTIKTI
KaJIBINITACTHIPY; COMJICY JKOHE jKa3y JaFIbUIapbIH
KETUAIPY; MOTIHIEPII TYCiHE OUTy; TYPMBICTBIK

®opMUpOBaHUE KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIMM; COBEPUICHCTBOBAHUU  HABBIKOB
peurn U MNHChbMA; YMEHHUE ITOHUMAaThb TEKCTHI;

Development of communicative competence;
improvement of speech and writing skills; ability
to understand texts; communication skills in

@3apa  OpeKeTTeCy  IKarjailapblHAa KapbhIM- | HABBIKM  OOIIEHHMs B CHTyalusx ObiToBoro | Situations of everyday interaction; ability to
KaThlHAC  jKacay JaFabplaapbl, OKUFajgapibl, | B3aUMOJICHCTBUA; yYMEHHE ONMCHIBaTh CcoObITHs, | describe events, feelings, etc. in written form.
ce3giMaepai  xkoHe T.0. ka3bamia  HBICAHAA | YYBCTBA, U T.J. B MUCbMEHHOU hopme.

CHIIaTTAay.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

[lleren Tinin apHaitsl MakcaTTa OKbITYy CIl+/
AFBUTIIBIH  TiMIIHIH TEOPUSIIBIK TPAMMAaTHUKACHI
MeH (OHETHKA

WNHocTpaHHBIM A3BIK U1 CHELUAIBHBIX LIEJeH
Cl+/ Teopernueckass rpamMMaTHka M (poHeTHKa
AHTJIMICKOTO SI3bIKa/

Foreign Language for Special Purposes C1+ /
Theoretical Grammar and Phonetics of English/

bazoaprama scemexuiici / Pykogooumens npocpammoul

XKayxuna Cayne AnruMoBHa
Wnpucosa Maauna UrasacosHa

Kaykuna Cayne ATuMoBHa
Wnpucosa Maguna NUrasacosHa

ZhaukinaSaule Alimovna
Idrisova Madina lgazasovna

ApHaiivl maxkcammapza apHana

an mini C1/ A3zvik 0na cneyuanvuvix yeneu C1/ Language for special purposes C1

OKy maxcamul / YueoHnasn yeno

OimiM  OepyaiH  aNABIHFBI  CATBICBIHAA  KOJ
KETKI3UITeH IIeT TUIIH MEHTrepyaiH OacTamkbl
JICHIeiH apTTHIPY koHE OuTiM Oepy, TaHBIMIIBIK,
ONICYMETTIK-MOJICHH JKOHE KOCIOM  KBI3METTIH
opTypii callajapbIHIaFbl QJIEYMETTIK-

IIOBBICUTb ~ HUCXOJIHBI  YpPOBEHb  BIAJCHUSA
WHOCTPAaHHBIM  SI3BIKOM,  JIOCTUTHYTOTO  Ha
IpeablayIIeld CTyeHn oOpa3oBaHUs, U OBJA/IETh
HEO0OXOJIMMBIM M JJOCTaTOYHBIM YPOBHEM PEUEBOI
1 KOMMYHUKATHUBHOM KOMIIETCHIIUU IS PELICHUS

KOMMYHHMKATHBTIK MJcelenep/i miemy YHIiH

COMMAJIBHO-KOMMYHHKATHUBHBIX 3a1a4 B

To increase the initial level of proficiency in a
foreign language, achieved at the previous stage
of education, and to master the necessary and high
level of speech and communicative competence
for solving social and communicative tasks in
various fields of educational, cognitive, socio-
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ceiiiey KOHE KOMMYHHUKATHBTI
KY3BIPETTUTIKTEPAIH KaXeTTi KOHE IKETKUTIKTI
JICHTCH1H MEHTepy

pa3UYHBIX 00IaCTSAX y4eOHO-II03HABATEIBHOM,
COLIMOKYJITYPHOU H mpodeccrnoHalbHON cdepax
JIeATEILHOCTH

cultural and professional spheres of activity

Oxwvimy nomuxceci / Pezynomamul o0yuenus

Kypcrtbl CTTI asiKTaraHHaH KeHiH
OiiMasymbLIap:
AHBIKTAy Kepek - HET13T1 KOHE

TEPMUHOJIOTHSUIBIK JIGKCUKAHBI, ()YHKIIMOHAJIIBI
rpaMMaTiKa MeH TULNIK (yHKUIUSIIapAbl, aybl3lia
COUJICY/IIH HEeT13T1 TYPJIepiH, OHBIH 1IIHIE KICIOH
olmen,

- TUIDIH  9p  TYpdi  CTHIbIEpPI  MeH
KPUTEPUIJIEPIHIH ~ HETI3ri  cHUnarramMajapbiH
olmen;

Koananybl kepexk DoHETHKA XOHE TpaMMaTHKA
caJlachIHJIaFbl aliFaH OlTiMAEpiH KOJJaHAbI;
IMaiinananysl KepeK 3€pTTEINreH TaKbIpbIITap
OOMBIHIIIA JIEKCHKAIBIK MUHUMYM/IBI KOJJaHAIbI,
celiyiey MOHEpiH KolJaHa Oinesi, rpaMMaTHKaJIbIK
KYPBUIBIMIIBI KOJIIaHABI

- OCII KeJie KaTKaH 9p TYPJIi )Ka3yLIbLIBIK KaHpAA
oenrii 6ip GopMaIABIIBIKTEI CAKTAY YIIIH COMKEC
CTHJIB[II )KOHE TipKeY/i KOJIJaHa/Ibl;

- TONTBIK Macesenepal  Oipiece  mIenIyae
IIBIFAPMAIIBUIBIK, OKY, a3y, CeWiey KoHe
TBIHJIAY JIaFIbUTIAPBIH KOJITaHAIbI.

Kannsliayra THic 3epTTeNin KaTKaH €1 Typaibl
allMaKTBIK,  MOJICHU-JIMHTBUCTHKAIBIK  JKOHE
MOJICHH MaTepHaIAap bl KIUHAKTANIbI;
Baranaywbl :xoHe TyciHikTeMe Gepyi kepek ecin
Kele JKaTKaH >JKajlmbl kKoHe OimiM  Oepy
TaKbIPbINTAPbIHIAFbI TYpal nmiKipTajgacTap

Ilocne  ycmemHoro  3aBepuieHMsi  Kypca
oOyuaromuecst Oyayr:
onpenesTh OCHOBHYIO u

TEPMHUHOJIOIMUECKYIOJIEKCUKY, (PYHKIIMOHAIBHYIO
rpaMMaTuKy U (yHKIUH S3bIKa, OCHOBHBIE BHUJIBI
YCTHOTO OOIIEHUs, BKJIIOYasi Mpo(ecCHOHANbHOE;
- OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU PA3IUYHBIX CTUIIEH
U KPUTEPUEB S3bIKA;

NPUMEHATh T[IOJY4YEHHbIE 3HaHUA M3 00JacTH
(OHETUKHU U IPaMMAaTUKH;

HCIOJIB30BATh  JICKCUYECKMM  MHHUMYM IO
N3Y4YEHHBIM TEMaM, YMEET UCIOJIb30BaTh PEUYEBbHIE
oOpasipl, MPUMEHSIET rpaMMaTH4ecKue
CTPYKTYpBHI,

- COOTBETCTBYIOIIME CTWJIb UM PErucTp Ui
Mo/ JIepKaHus OIpENIETICHHOTO YpOBHS
(dbopManbHOCTH B pacTylleM pa3HooOpa3uu
KaHPOB MHUCbMa Ha Psiji OOIIUX U YYEOHBIX TEM;

- HaBBIKM 4YTEHHs, IIHUCbMA, TOBOPEHHA H
CIIyIIaHHUS  JJs  TBOPYECKOIO  COBMECTHOTO
peleHust mpodsieM B rpymmax;

00001IaTH CTPAaHOBEAUYECKHUH,
KYJIbTYPOBETUECKUI u
JIMHTBOKYJIbTYPOBETUECKHII MaTepuan O CTpaHe
N3Y4aeMOTO SI3bIKA;

OLIeHMBATBM KOMMEHTHPOBATbH YYXKYIO TOUKY
3peHHsT B  YBEJIMYMBAIOLIEMCS pa3HOOOpasuu
KOHTEKCTOB OOCYXJEHHUH Ha BO3PACTAIOUIUN P

After successful completion of the course,
trainees will:

determine the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and functions of
the language, the main types of oral
communication, including professional;

- the main characteristics of different styles and
language criteria;

applythe acquired knowledge from the field of
phonetics and grammatr;

use the lexical minimum on the studied topics, is
able to use speech patterns, applies grammatical
structures

- appropriate style and register to maintain a
certain level of formality in a growing variety of
writing genres on a number of General and
instructional topics;

- reading, writing, speaking and listening skills to
creatively co-solve problems in groups.
summarize the country studies, cultural studies
and linguocultural material about the country of
the studied language;

evaluate and comment on someone else's point
of view in an increasing variety of discussion
contexts on an increasing range of General and
educational topics.
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KOHTEKCTiHJe ©Oacka OipeyaiH Ke3KapachliH | OOIIMX U YYeOHBIX TEM.
Oarasaii/ipl )oHEe TYCIHAIpEIi.

Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot
OKBITBLIATHIH ~ TiT  €NACPiHIH Tapuxbl MeH | VIcTOpHs U KyJabTypa CTpaH H3y4aeMoro s3biKa/ History and Culture of Studied Language /
MOJICHUETI/AFBUIIIBIH  TIMIHIH ~ NpakTHKAIBIK | [IpakTHueckuil Kypc aHTIMICKOTo si3pika B2 Practical course of English language B2
Kypchl B2

Kypcmuiy kbickawa mazmynot / Kpamkoe codepircanue Kypca

SLC kaii-ky#iHIH KypbUlbIMBL. buiikti Gemy
KypbUIbIMBL.  backapy  xyieci.  A3amarThIK
KYKBIKTap  MEH  MIHJETTep. SLC MEH
KazakcranHbIH ilIKi %koHE CBIPTKBI cascatsl. SLC
MeH KazakcTanubiH CBIPTKBI casicaThl.
XanpIKapanblK YUBIMIAPMEH KOHE aJbIHCTApMEH
BIHTBIMAKTACTBHIKTBIH HBICAHIApbl MEH oicTepi.
Kemi-kon poIecTepi. Jemorpadusutbik
Kayincizaik. JKactap MeH JKYMBICIEH KaMTy
npobnemanapel. XKymbic i3mey. EHOex mapTsl.
Kymbicep3ablK. AnaMm  KYKbIKTapbl. KpuiMbic
KOHE »ka3za. AJaM KYKBIKTapbl: YFbIMJIAp MeEH
TYKbIppIMAaManap. JleMOKpaTusIbIK KOFaM.

Crpykrypa  cocrosnus  SLC.  Crpykrypa
pasznenenus  Biaactd. Cuctema  IpaBJICHUS.
I'paxnanckue npaBa u 00s3aHHOCTH. BHYTpeHHsIs
n BHemHas mnoiutuka SLC wu  Kazaxcrana.
Buemnss nonutuka SLC u Kazaxcrana. @opmsl
U METOJIbl COTPYAHMUYECTBA C MEXKIYHApPOJHBIMU
opranmzansiMu U anbsiHcamu.  ColuanibHo-
9KOHOMMYECKHE Mpobiembl. Jlemorpapuueckas
cutyauss B SLC u Kazaxcrane. Ilpoueccht
Murpauuu. Jlemorpagpuueckast 6e30nacHOCTb.

The state structure of the SLC. The structure of
power separation. The system of government.
Civil rights and duties. Domestic and foreign
policy of the SLC and Kazakhstan. Foreign policy
of the SLC and Kazakhstan. Forms and methods
of cooperation with international organizations
and alliances. Social and economic problems. The
demographic  situation in the SLC and
Kazakhstan. Migration processes. Demographic
safety.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

AxageMUsUTBIK 11eTen TiTiHiH Kypebl C1+/
AFrpuInia TUTIHIH (hOHETUKAIIBIK
rpaMMaTHKAaJIBIK TEOPUSICHI

KI3HC

AxaneMuueckuil anrmiickuil s3eik C1+/
DOHETUKO-TPaMMaTUYECKasi TEOPUSI aHTITUKUCKOTO
SI3BIKA

Academic Foreign Language C1+/
Phonetico-Grammatical Theory of English

bazoapnama scemexuiici / Pykosooumensv npozpammol

Kayknna Cayne AnuMoBHa
Wnpucosa Maauna UrasacoBHa

Kayknna Cayne AnumoBHa
Wnpucosa Maguna UrasacoBHa

Zhaukina Saule Alimovna
Idrisova Madina Igazasovna

44




Illemen mini (exinwi) Bl / Hnocmpanunwiit azvik (6mopoit) Bl / Foreign Language (second) B1

OKy maxcamul / YueoHnasn yeno

[leT TUTIHIH OKBITBUIBIN >KAaTKAaH JIEKCUKAJIBIK | OBJaJeTh OCHOBAMHM YCTHOTO M HHUCbMEHHOTO
KOHE TPaMMAaTHKAJBIK TeMajap/a aybI3lia >KoHe | OOIIeHHs B Mpeleax M3yd4aeMbIX JIEKCHYECKUX U
kasz0ama TyciHaipe Oury KaOuleTiH TONbIKTai | rpaMmaTuyeckux tem WS

MEHTepy.

to master of the basics of oral and written
communication within the studied lexical and
grammatical topics of the FL

Oxwvimy nHomuxceci / Pesynomamul ooyuenus

Kypcrsi CITTI asiKTaraHHaH KeHiH \ Ilocae

yenmemHoro  3aBepuienmsi  Kypea | After successful completion of the course,
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OiiMasymbLIap:

aHBIKTAy: HEMIC TUIIHIH HETi3ri (OHETHUKAaIBIK
YKOHE TPaMMAaTHKAJIBIK epekenepi

TaKBIPBITITHIK JIGKCAHBI KOJJIAHY, QJIEMIIK TapHux
MEH MOJCHHUETTIH HETi3ri  KYHABUIBIKTaPbIH
TYCiHY, JIEKCUKAIIBIK OipmikTep MeH
IrpaMMaTHKAJIBIK KYPBUIBIMAAPbIH KOJIJIaHy
apKpUIBI  JWAJIOT  JKOHE  MOHOJIOT  PETiHC
TYPMBICTBIK, KOFaMJBIK-CasiCH, o1eOu  JKoHE
FBUIBIMHU-TICIATOTUKAJIBIK TaKBIPBINITApFa KAXKETT1
CTHJIMCTUKAJIBIK JKOHE AMOLMSIBIK-MOAJIbIBIK
TN KypaJgapslH TaljganaHa OTBIPBINT OasHmai
oiy.

oOyuaromuecst Oyayr:

UIeHTU(PUIMPOBATH. OCHOBHBIC (OHETUUCCKUE
Y TpaMMaTHYeCKHE MTPaBUiIa HEMEIIKOTO SI3bIKa
HCNO0Jb30BATH! TEMaTUYECKYIO JIEKCHKY,
MMOHUMATh OCHOBHbIE IIEHHOCTH MUPOBOW HCTOPUU
u KYJIbTYPBHI, JICKCUYCCKUC CAUHUIIbI u
rpaMMaTH4eCKHe CTPYKTYPBHI, UCIIOJB3YS
CTHJIMCTUYCCKUE HW OMOIMOHAJIBbHO-MOAAJIBHBIC
SI3BIKOBBIE  MHCTPYMEHTBI, HEOOXOIWUMBIE st
IIOBCCAHCBHBIX, CconlraJIbHBIX, IIOJINTUYECCKHX,
JTUTEPATypHBIX U HAYYHO-TIEArOTUYECKHX TEM B
KauyecTBe JiMajora U MOHOJIOra.

trainees will:

identify basic phonetic and grammatical rules of
the German language

use thematic vocabulary, an understanding of the
basic values of world history and culture, use
lexical units and grammatical structures using
stylistic and emotionally modal language tools
necessary for everyday, social, political, literary
and scientific-pedagogical topics as a dialogue
and monologue.

Ilpepexeuzummepi / Ilpepexeuzumot

Meten Timi (exinmmi) A1-A2
Ieren timi (exinmi) A2+

WNHoctpanHblii 361K (BTOpOiT) A1-A2
WHocTpaHHbId sA3bIK (BTOpO) A2+

Foreign Language (second) A1-A2
Foreign Language (second) A2+

Kypcmuin kbickawa mazmynot / Kpamkoe codepircanue Kypca

OtOacel >xoHe Heke. JKacTrapIbplH eMip >KOJIBI.
CamayarTel eMip canTbl. AlaM KYKBIKTapbl MEH
MiHJETTepl *kKoHe onapibl Kopray. Kaszipri kazak
xoHe mieren onedueri. CoH. ATakThl ajgampjap.
Catbin  amynap. OKCTpeMallJbl CIOPT TYpJIEpi.
Ka3zakcTaHHbIH CBIPTKBI cascarsl. Teppopusm.

Cembs u Opak. VYkiag >XU3HH MOIIOJICKHU.
3n0poBeiii 00pa3 xu3HH. [IpaBa u 00s13aHHOCTH
yenoBeka u ux 3ammra. CoBpeMeHHas Ka3axckas
U MHOCTpaHHas nurteparypa. Moaa. 3HaMeHUTbIE
mogu. Tlokynku. DKcTpeManbHble BUJBI CIIOPTA.
Buemnsas nonmntuka Kazaxcrana. Teppopusm.

Family and marriage. Youth lifestyle. Healthy
lifestyle. Human rights and obligations and their
protection. Modern Kazakh and foreign literature.
Fashion. Famous people. Purchases. Extreme
sports. Foreign policy of Kazakhstan. Terrorism.

Ilocmpexsusummepi / [locmpexeuszumat

[eren timi (exinmi) B1+/ Mleren Timi (exiHmii)
B2

HNHocTpanHbIi A3BIK (BTOpOIA) B1+/
WHocTpanHbli A3bIK (BTOpOIi) B2

Foreign Language (second) B1+ / Foreign
Language (second) B2

ba

20apnama ycemexkutici / Pykoeooumens npozpammot

bypmaruna Jlapuca AnexcanapoBHa
CyxoBa AnHa BukTopoBHa

Bbypmaruna Jlapuca AnexkcanapoBHa
CyxoBa AnHa BukropoBHa

Burmagina Larisa Aleksandrovna
CyxoBa AnHa BukropoBHa
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Exinwi wem mininin ayvizma sncane sxeazoama coiney npakmuxacot Bl / Ilpakmuka ycmmuoit u RucCbMeHHOIL peuu 6mopo2o UHOCMPAHHO020 a3bika Bl |
Practice of oral and written speech of a second foreign language B1

OKy makcamul / Yueonasn yeno

Iler TUTIHIH OKBITBUIBII >KATKAH JIEKCUKAJBIK
KOHE TpaMMaTHKAJIBIK TeMajap/a aybl3la JKOHE
kaz0ama TyciHmipe OiTy KaOUIeTiH TOJIBIKTal
MEHTrepy.

OBJIAZIETh OCHOBAMU YCTHOI'O M HHUCbMEHHOIO
OoOImIeHHs] B  HM3Y4aeMbIX  JIGKCHYECKHX U
rpammMarrdeckux tem M

and written
lexical and

to master of the basics of oral
communication within the studied
grammatical topics of the FL

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

OipiHII OKY JKBUIBIHBIH TUILIIK JKOHE
rpaMMaTUKAJIBIK ~ MaTepUANAPBIH  AHBIKTAY;
OTKCH TaKbIPBITAp OOMBIHINA CO3IIK KYypaM/Ibl
(1500-2000  Gipmik);  €ATAHYJIBIK  MOJCHH
CHIIATTaFbl aKnapaTThl; YKAIBIKSCITKEPITIK

OarbITTarbl aKIMapaTThI;

CTYJCHTKE TaHBIC TaKbIPBINITAP OOMBIHIIA HAKTHI
onebu HopMa OOWBIHINA AWTHUIFAH MIKIPIAEPIIH
HET13T1 MOHIH TYCiHY;

MOTIH, KOCTap, ©3€KTI CO3/Iep HETI3IHJIEe NalblH
JUANIOTTHIK JKOHE JalblH €MeC CO3/1 BU3Yalibl
HETi3/le aKmapaT Ke3JepiHe CYHMeHYMEH TYycCiHe

oiny
KOMMYHHKATUBTIK HUETTI, XaJIBIKAPAJIbIK
neHreine  Gacka  TNAI  KapbIM-KaThIHACTHI

HOTHOKENl JKOHE PELENTUBTI TIUIAIK MOJIIMETTI
HAaKThl CO3/IK TaKBIPbIN OOMBIHIIA ICKE achlpy
OappICchbIH/Ia KY3bIpeTTi 00J1ybI THIC

IMocae  ycmemHoro  3aBeplleHUsi  Kypca
o0y4yaronuecs OyayT:

BBIMIBJISATh  S3BIKOBOM M I'PaMMaTHYECKHIA
Marepuaj IepBOro roja OOyUEHHS; JICKCHKY II0
npoinenHor temaruke (1500-2000 emuHun);
nH(bOpPMAITHIO CTPaHOBEIYECKOTO

KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO XapakTepa; HH(GOPMAIHIO
obmenpodeccrnoHaTbHON HaNPaBISHHOCTH,
NMOHUMATh  OCHOBHBIC  TIOJIOXKEHHUS  YETKO
IMPONU3HCCCHHBIX BBICKa3bLIBaHUU B npeaciax
TUTEPaTypHOM HOPMBI HAa HW3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIA/IETh TIOJITOTOBJICHHOHN JUATOTHYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IJIaHA, KJIIOYEBBIX CIOB M
HEMOJTOTOBJICHHON peyblo Ha BU3YAJIbHON OCHOBE
Y C OTIOPOM Ha UCTOYHUKU WH(POPMAIIUH.

OBbITH KOMIIETeHTHBIMH B peanu3aluu
KOMMYHHUKAaTHUBHOT'O HaMCEPCHHA, HWHOA3BIYHOTO
oOleHnss Ha  MEXKYJIbTYPHOM  YpOBHE C
HUCITOJIB30BAHUECM IMPOAYKTHUBHOI'O u
PELETNITUBHOTO S3BIKOBOTO MaTepuaja B paMKax
OonpeAeIEHHON PEYeBON TEMATUKH

After successful completion of the course,
students will be:

identify language and grammar material of the
first year studying; vocabulary on the studied
topics (1500-2000 units); countryside and cultural
information; general  profession-oriented
information;

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.
be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign language communication at the
intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic

Ilpepexseuzummepi / Ilpepexeuzumot
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[eren Timi (exinmi) Al-A2
Ieren timi (exinmi) A2+

HNHocTpanHbIii s13b61K (BTOpOi) A1-A2
WHocTpanHbli 361K (BTOpOI) A2+

Foreign Language (second) A1-A2
Foreign Language (second) A2+

Kypcmuviy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe codeporcanue Kypca

Ot0acbl xoHe Heke. JKacTrapIblH eMIp >KOJIBI.
CamayarTel eMip caiThl. AJlaM KYKBIKTapbl MEH
MIHJIETTEp1 KoHEe oylapibl Kopray. Kasipri kazak
xoHe meren omeOueri. CoH. ATakThl amampap.
Catbin  amynap. OKCTpeMaslbl CIOPT TYpJIEpi.
Ka3zakcTaHHbIH CBIPTKBI cascarsl. Teppopusm.

Cembss m Opak. VYKiIag J>KU3HH MOJIOJICKH.
3mopoBeIii 00pa3 xu3HH. [IpaBa u 00sS3aHHOCTH
yenoBeka U ux 3ammra. CoBpeMeHHas Ka3axckas
YW MHOCTpaHHas nuTeparypa. Moja. 3HaMEHHUTHIE
mogu. [lokynku. DKcTpeManbHble BUIBI CIIOPTA.
Bremnsas nonmntuka Kasaxcrana. Teppopusm.

Family and marriage. Youth lifestyle. Healthy
lifestyle. Human rights and obligations and their
protection. Modern Kazakh and foreign literature.
Fashion. Famous people. Purchases. Extreme
sports. Foreign policy of Kazakhstan. Terrorism.

Ilocmpexeusummepi / [locmpekeuzumaol

Exinmmn 1mer TUTIHIH #aybI3lia JKkoHE kasbamma
ceiiney mpakTukacel B1+/

Exinmmn 1mer TUTIHIH #aybI3lia JkoHE kazbamma
ceilsiey npakTukacsl B2

[IpakThka yCTHOM M NHCBMEHHOW pEYM BTOPOIO
MHOCTPaHHOTO si3bIka B1+/

[IpakThka yCTHOM M NHCBMEHHOW pE€Yd BTOPOTO
MHOCTPAHHOTIO s3bIKa B2

Practice of oral and written speech of a second
foreign language B1+/

Practice of oral and written speech of a second
foreign language B2

ba

20apaama rcemekuiici / Pykosooumenwv npozpammol

PaxmeroBa AHain AMaHTelILIUHOBHA
CyxoBa AnHa BukropoBHa

PaxmeTroBa AlHain AMaHTelILIUHOBHA
CyxoBa AHHa BukropoBHa

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna
Sukhova Anna Viktorovna
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Illemen mini (exinwi) Bl1+/ Hnocmpannwtit azvik (émopoii) B1+ / Foreign Language (second) B+

OKy makcamul / Yueonasn yeno

Iler TUTIHIH OKBITBUIBII >KATKAH JIEKCUKAJBIK
KOHE TpaMMaTHKAJIBIK TeMajap/a aybl3la JKOHE
kaz0ama TyciHmipe OiTy KaOUIeTiH TOJIBIKTal
MEHTrepy.

OBnazeTh OCHOBAaMHU YCTHOTO U TMHCHbMEHHOTO
oOuIeHHs B Mpejiesiax U3ydaeMbIX JIEKCHUECKUX U
rpammMarrdeckux tem M

and written
lexical and

To master of the basics of oral
communication within the studied
grammatical topics of the FL

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

OipiHII OKYy JKBUIBIHBIH TUIIIK JKOHE
rpaMMaTUKAJIBIK ~ MaTepUANAPBIH  AHBIKTAY;
OTKEH TaKbIPBINTAp OOWBIHIIA CO3MIK Kypamiasbl (
1500-2000  Oipmik);  edATaHYJABIK  MOJCHH
CUMNATTaFbl  aKMapaTThl;  KAIMBIKOCIIKEPIiK

OaFpITTaFbl aKIapaTThl;

CTYJCHTKE TaHBIC TaKbIPBINITAP OOMBIHIIA HAKTHI
onebu HopMma OOMBIHIIA ANTBUIFAH MIKIpIAEpIIH
HET13T1 MOHIH TYCiHY;

MOTIH, KOCTap, ©3€KTI CO3/Iep HETI3IHJIEe NalblH
JMAJIOTTHIK JKOHE JalblH €MecC Co3Jll BHU3YyasJlbl
HETi3/le aKmapaT Ke3JepiHe CYHMeHYMEH TYycCiHe

oiny
KOMMYHHKATUBTIK HUETTI, XaJIBIKAPAJIbIK
neHreine  Gacka  TNAI  KapbIM-KaThIHACTHI

HOTH)KEINl JKOHE PELENTUBTI TUIMIK MOIIMETTI
HAaKThl CO3/IK TaKBIPbIN OOMBIHIIA ICKE achlpy
OappICchbIH/Ia KY3bIpeTTi 00J1ybI THIC

IMocae  ycmemHoro  3aBeplleHUsi  Kypca
o0y4yaronuecs OyayT:

BBIMIBJISATh  S3BIKOBOM M I'PaMMaTHYECKHIA
Marepuaj IepBOro roja OOyUEHHS; JICKCHKY II0
npoiaenHor temaruke (1500-2000 emuHu);
nH(bOpPMAITHIO CTPaHOBEIYECKOTO

KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO XapakTepa; HH(GOPMAIHIO
obmenpodeccrnoHaTbHON HaNPaBISHHOCTH,
NMOHUMATh  OCHOBHBIC  TIOJIOXKEHHUS  YETKO
IMPONU3HCCCHHBIX BBICKa3bLIBaHUU B npeaciax
TUTEPaTypHOM HOPMBI HAa HW3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIA/IETh TIOJITOTOBJICHHOHN JUATOTHYECKON PEUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IJIaHA, KJIIOYEBBIX CIOB M
HEMOJTOTOBJICHHON peyblo Ha BU3YAJIbHON OCHOBE
Y C OTIOPOM Ha UCTOYHUKU WH(POPMAIIUH.

OBbITH KOMIIETeHTHBIMH B peanu3aluu
KOMMYHHUKAaTHUBHOT'O HaMCEPCHHA, HWHOA3BIYHOTO
oOlmeHnss Ha  MEXKYJIbTYPHOM  YpPOBHE C
HUCITOJIB30BAHUECM IPOAYKTUBHOI'O u
PELETNITUBHOTO S3BIKOBOTO MaTepuaja B paMKax
OonpeAeIEHHON PEYeBON TEMATUKH

After successful completion of the course,
students will be:

identify language and grammar material of the
first year studying; vocabulary on the studied
topics (1500-2000 units); countryside and cultural
information; general  profession-oriented
information;

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.
be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign language communication at the
intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic

Ilpepexseuzummepi / Ilpepexeuzumot
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[eren Tim (exinmmi) Al-A2/
[eren tinmi (exinmi) A2+/
[eren Timi (exinmi) Bl

HNHocTpanHbIii 361K (BTOpOI) A1-A2/
WHocTtpanHsbiii S36IK (BTOpOit) A2+/
WNHocTpanHslii s361K (BTOpOii) B1

Foreign Language (second) A1-A2/
Foreign Language (second) A2+/
Foreign Language (second) B1

Kypcmuiny kbickawa mazmynst / Kpamxoe codepicanue Kypca

Menin notepim. Ilotep, yil carbim amy >KoHe
xanra any. JKuha3 carein any. ITotep sxuhaznapst.
Caspkaii ~ YHIHIH ~ apTBHIKUIBUIBIKTaphl ~ MEH
KEMIIIUTIKTEPI. [Torepnepmin, yinepain
curmarramacel. Ilotepni xanra aimy, xaimra Oepy
TypaJibl XKapHama (razer, TeseauIap).
(I'pammaruka, MoHOMOT OoiibIHIIA >kyMbIC) Ci3iH
apMaHbIHBI3IAFbl TOTEPAIH Tycaykecepi. A3bIK-
TYJIK JyKeHi. ABBIK-TYJTIK JYKEHIHAE cayna
xacay. A3bIK-TyiK. Tamak. AcxaHa, Oyder, CHIK-
O0ap, xade, wmelpamxaHamap. Ka3zakcTaHHBIH
WITTBIK ~ TaramJapbl. [ epMaHUSHBIH  YITTHIK
taramaapsl. [ly6epek. Kuim cateimn amy. Kasipri
3aMaHfbl KUiM yarici. J[oMi ecenTenmMerini, conait
Mma? Cayna: Pegepar «YHuUBEpMADy,
«YuuBepmar», «bytukrep». Ce3 OOCTaHIBIFHI.
Karnaiimap: Otbackl  TYpPMBICTBIK  TEXHHKA,
KOMITBIOTEP, TEJIEAUIAp CaTHI aTyAbl JKOCIaparn
oTelp. Macerne: jxakchl Oarara Kajail caTblll alnyFa
Oomazpl (0TOACHUIBIK OFO/DKET IIEeTiHAe). OHIMIL
caThIll aJlFaHJa HE MaHBI3/Ibl, Ci3 XKapHaMara CeHe
ayacel3 6a?

Mosa kBaptupa. Ilokynka u apeHna KBapTHPBHI,
noma. Ilokynka me6enu. OO6CTaHOBKA KBapTUPBHIL.
[Ipenmy1iecTBa 1 HELOCTATKU 3arOPOJIHOTO J0Ma.
Onucanue kBapTup, AoMoB. Peknama (razeTHas,
TEJIEBU3MOHHAs) 00 apeHue, craye KBapTHUPBHIL.
(Pabora HaJ rpaMMaTHKOM, MOHOJIOT')
[Ipe3entanuss kBapTupbl MeuThbl. [IpOayKTOBBIN
Mara3uH. [lokynmku B NpPOAYKTOBOM MarasuHe.
[MponykTtel muranms. Ena. Cronoas, Oyder,
3aKycouHas, kade, pectopanbl. HarmumonampHas
kyxHs Kazaxcrana. Hauuonanenple Omtona
I'epmanun. Opexna. Iloxynka opexasl. Ctuib
OJIeXk/1bl MOJIepH. BKyc He yduThIBaeTcsi, HE Tak
mu?  Illonmuur:  Pedepar  "YuuBepmaru',
"Vuusepmaru", "byrtuku". CBoboma crosa.
Curyauun: CeMbs IUTaHUPYET KYNUTh OBITOBYIO
TEXHUKY, KOMIIbIOTED, TeneBu3op. [Ipodnema: kak
KYIUTh 10 BBITOJIHOM 1LIeHE (B paMKax CeMEWHOro
Oromkera). UTo BaXHO MpHU TOKYIKE TOBapa,
MO>KHO JI JOBEPSATH pekame?

Meine Wohnung. Kauf und Miete der Wohnung,
eines Hauses. Kauf der Mobel. Einrichtung der
Wohnung.  Vorteile und  Nachteile  des
LandhausesBeschreibung der  Wohnungen,
Hauser. Inserat (Zeitung, Fernsehen) iiber Miete,
Vermiete einer Wohnung. (Arbeit an der
Grammatik, am Monolog) Prisentation der
Traumwohnungen. Lebensmittelgeschift.
Einkdufe in einem Lebensmittelgeschift.

Essen. Lebensmittel. Mensa, Kantine,
Imbissstube, Cafe, Restaurants. Nationalkiiche
Kasachstans.  Nationalspeisen  Deutschlands.
Kleidung. Kauf der Kleidung. Jugendstil der
Kleidung. Uber den Geschmack ldsst sich nicht
streiten, stimmt das?Einkdufe machen: Kaufhaus,
Warenhaus, Boutique Zusammenfassung. Freies
Sprechen. Situationen: Die Familie hat vor,
Haushaltgerite, einen Computer, einen Fernseher
zu kaufen. Problem: wie kann man preisgilinstig
(im Rahmen des Familienbudgets) einkaufen. Was
ist wichtig beim Kauf der Waren, ob man der
Werbung vertrauen kann?

Iocmpekeuzsummepi / [locmpekeuzumot

[eren tim (exinmi) B2

‘ WHoctpanuslii 361K (BTOpOIT) B2

| Foreign Language (second) B2

bazoapnama scemexuiici / Pykosooumensv npozpammol

bypmaruna Jlapuca AnexkcannpoBHa
Kanbyprmmnona ['yiasaap KaneipoBHa

bypmaruna Jlapuca AnexkcannapoBHa
XKaunOypmmnona ['ynsHap KansipoBHa

Burmagina Larisa Aleksandrovna
Zhanburshinova Gulnar Kadyrovna
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Exinwi wiem mininiy ayvizuia sxcone sxeazoawa coiney npakmuxacot Bl+/ Ilpakmuka ycmuoit u nucoMeHHOl peuu 6mopoz2o UHOCMPAHHO20 A3bIKA
B1+/ Practice of oral and written speech of a second foreign language B1+

OKy makcamut / Yueonan yeno

IIler TUTIHIH OKBITBUIBII JKATKAH JIEKCUKAJIBIK
KOHE TpaMMAaTHKAIBIK TeMajap/a aybl3lia JKOHE
kazbama TyciHaipe OuTy KaOuIeTiH TOJBIKTai
MEHTepY.

OBJIQJICHHE OCHOBAMH YCTHOI'O U IHCbMEHHOTO
oOllIeHUs B TIpelieNiaX MU3y4yaeMbIX JICKCUYECKUX U
rpamMmatudeckux tem A

and written
lexical and

to master the basics of oral
communication within the studied
grammatical topics of the FL

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypersl  cotTi  asikraranHaH KeiliH  Oiiim
aJylmbLIap:

OipiHIII ~ OKY  JKBUIBIHBIH  TUITIK  JKOHE
rpaMMAaTUKaJbIK ~ MaTepUalJapblH  AHBIKTAY,
OTKEH TaKbIPHINTap OOWBIHIIA CO3IIK Kypambl
(1500-2000 0ipmiK); EJTaHYJBIK MOJIEHU
CUIIATTaFrbl aKIaparThl; YKAIMBIKSCITKEPITIK

OarbITTaFbl aKIApaTThI;

CTY/ICHTKE TaHBIC TAKBIPHIITAp OOWBIHIIA HAKTHI
onebu HopMma OOWbIHIIA AaWTBIIFAH MiKipJAEpIiH
HET13r1 MOHIH TYCIiHY;

MOTIH, JKOCTap, ©3eKTi Co3Jep HEeTi3iHAe MalbIH
JMAJIOTTHIK JKOHE JalWblH €MeC CO3Ji BH3YyaJJIbl
HETi3/le aKmapar Kes3JepiHe CYHeHyMeH TyciHe

oity
KOMMYHHKATHBTIK HHETTI, XaITbIKapaIIbIK
neHregae — Oacka  TUIMI  KaphIM-KaTBIHACTHI

HOTIDKEJNII JKOHE PpElENTUBTI TUIAIK MOJIIMETTI
HaKThl CO3/1K TaKbIpblll OOMBIHIIA ICKE achlpy
OapbIChIHAA KY3bIPeTTi 60J1ybI THIC

IMocsie  ycmemHoro  3aBepuieHHMsi  Kypca
o0yuaronuecs OyayT:
BBISIBJISITh  SI3BIKOBOM M T'PaMMaTUYECKUU

Marepuai MepBOro roja OOYyYEHHS; JIGKCHKY I10
npoiinenHoir Temaruke (1500-2000 emuHwMI);
nH(pOpMaITHIO CTPaHOBEIYECKOTO
KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO XapakTepa; HHGOPMAIIHIO
obmmenpodeccrnoHaaIbHOW HAPaBICHHOCTH,
MOHUMATh  OCHOBHBIC  TIOJIOKEHHS  YETKO
MPOM3HECEHHBIX BBICKA3bIBAaHUW B  TIpejenax
JUTEpaTypHON HOPMBI Ha HM3BECTHBIE CTYACHTY
TEMBI;

BJIaJIeTh MOJTOTOBJIEHHON THAJIOTUYECKON PEeUbIO
(Ha OCHOBE TEKCTOB) IlJIaHA, KJIFOYEBBIX CJIOB M
HETIOATOTOBJICHHOW PEeYbI0 Ha BU3YAIbHOM OCHOBE
1 C OTIOPOM Ha HCTOYHUKH UH(POPMAIIUH.

ObITH KOMIIETEHTHBIMH B peanu3anuu
KOMMYHHUKATHBHOTO HaMEpEHHs, HHOS3BIYHOTO
oOmeHnss Ha  MEXKYJIbTYpHOM  YpPOBHE C
HCTOJIb30BAHUEM MPOAYKTUBHOTO u
PElENTUBHOTO SI3BIKOBOTO MaTepHalia B paMKax
ONpeIeIEHHON pEYEBON TEMATUKH

After successful completion of the course,
students will be:

identify language and grammar material of the
first year studying; vocabulary on the studied
topics (1500-2000 units); countryside and cultural
information; general  profession-oriented
information;

understand the main points of clearly spoken
statements within the literary norm on topics
known to the student;

master prepared dialogic speech (based on texts)
of the plan, keywords and unprepared speech on a
visual basis and based on sources of information.
be competent in the implementation of
communicative intention, realization of the
foreign  language = communication at the
intercultural level using productive and receptive
language material within the framework of a
certain speech topic
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Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

[eren timi (exinmi) Al-A2

[Heren Tim (exiHmmi) A2+/

Exinmn 1mer TUTIHIH #aybI3la JKoHE kazbarma
ceiliey npaxkTukacel Bl

WNHoctpanHblii 361K (BTOpOi) A1-A2
HNuocTpannsiii s3eik  (BTOpoii) A2+/ Ilpaktmka
YCTHOM M NIHUCBMEHHOM  pedd  BTOPOIO
MHOCTPAHHOTO si3bIKa Bl

Foreign Language (second) A1-A2

Foreign Language (second) A2+/ Practice of oral
and written speech of a second foreign language
Bl

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

OneM kapracel. ['epmanus. [eorpadusuibik
x)arnaipl. ['epmanus kanamapel. Kepikri sxkepiepi.
Kazakcran. ['eorpadusuibik xkarmaiiel. Kasakcran
Kananapsl. Kepikri xepiepi. I'epMaHUsSHBIH caiT-
nocrypiepi. [uanor- meren  CTyISHTTEepiMeH
oHrimMe. ENIIH MoIeHHM epeKIIemiKTepi, HeMic
crynearrepain  Kaszakcranra  kemyi.  Hewic
Mepekenepi: PoxnectBo MEH ITacxa.
MepekenepaiH ~ agaM  eMipiHAEri  MaHBI3HI.
KazakcranueiH ¥aTTBIK Melpampaapsl: Haypsei3
Metipambl, Kaszakcran xankbiabiH bipmairi Kyni,
XKewnic Kymi. OTb6achUIBIK JOCTYpIIepi.
OTtbachuibIK Mepekesep: TyFaH KyHi, JKaHa Kb,
yitneny Toiibl. Oky. Ctyznenttik emip. Illerenne
OKY.

Kapra wmwmpa. Tepmanms. [eorpadudueckoe
MOJIOKEHUE. Tl'opona I'epmanun.
JlocTonmpuMeyaTenbHOCTH. Kazaxcran.
I'eorpaduueckoe MOJIOKEHUE. l'opona
Kazaxcrana. JloctonpumeuarensHoctd. Hpassl u
obbryan  I'epmanmm. Jlmamor — Oecema ¢
WHOCTPAHHBIM CTYJICHTOM. KynbsTypHbie
OCOOCHHOCTH  CTpaHbl,  BHU3UT  HEMEIKUX

cryneHtoB B Kaszaxcran. Hemenkue mnpa3aHuKM:
PoxnectBo u Ilacxa. Ponp mpa3aHHUKOB B KU3HU
monaeil. HanmonaneHusle npa3gHuku KaszaxcraHa:
Haypei3, /lenp EnmucrBa Hapoma Kasaxcrana,
Hensb [ToGenpl. Cemeitnble Tpaauuuu. CemeiHble
Mpa3sgHUKU: JE€Hb poxacHus, HoBel rox,
cBagpOa. Yueba. CryneHueckas >Xu3Hb. Yueba
3arpaHuLeH.

World map. Germany. Geographical position.
Category: Cities in Germany. Sights. Kazakhstan.
Geographical position. Category: Cities in
Kazakhstan. Sights. The customs and customs of
Germany. Dialogue - conversation with an
international student. Cultural features of the
country, the wvisit of German students to
Kazakhstan. German Holidays: Christmas and
Easter. The role of holidays in people's lives.
National holidays of Kazakhstan: Nauryz, Day of
Unity of the people of Kazakhstan, Victory Day.
Family traditions. Family holidays: birthday, New
Year, wedding. Study. Student life. Studying
abroad.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

ExiHmn met TimiHIH aybI3lia JKOHE Kazlaria
ceiyiey nmpakTukacel B2

IIpakTika yCTHOM M NHCBMEHHOW pEYU BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa B2

Practice of oral and written speech of a second
foreign language B2

bazoapnama scemexuiici / Pykosooumenv npozpammol

bypmaruna Jlapuca AnexkcanipoBHa
Kanbyprmmnona ['yiapaap KaneipoBHa

bypmaruna Jlapuca AnexkcannapoBHa
XKaunOypmmnosa ['ynsHap KagsipoBHa

Burmagina Larisa Aleksandrovna
Zhanburshinova Gulnar Kadyrovna
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Illemen minin apnaiivt maxkcamma oxotmy CIl+/ Hnocmpannwtit azvik 01a cneyuanvnvix yeneu Cl1+/ Foreign Language for Special Purposes CI1+

OKy makcamul / Yueonasn yeno

OimiMm  OepyliH  alIbIHFBI  CaTBICBIHIA  KOJI
KETKI3UITeH IIeT TUNH MEHrepyaiH OacTamKbl
JNCHTeliH JKOFaphUIaTy KoHE OumiM  Oepy,
TaHBIMJIBIK, QJIEYMETTIK-MOJICHU OHE KOciOu op
TYpai caJaapiarbl QJIeyMETTIK-
KOMMYHHMKAQTHBTIK MIHASTTepAl IIelmy YIIiH
ceilliey MEH KOMMYHHKATHUBTI KY3BIPETTLIIKTIH
KQKETT1 OHE JKEeTKUIIKT1 ICHIeiliH urepy KpI3MeT
caJiajapbl

MOBBICUTh ~ HUCXOAHBI  YPOBEHb  BIAJICHUSA
WHOCTPAaHHBIM  SI3BIKOM,  JOCTUTHYTOTO  Ha
IpeabIayIlel CTYylIeHu 00pa30BaHUs, U OBJIAAETh
HEOOXOJUMBIM U JIOCTATOUYHBIM YPOBHEM pPEUEBOU
1 KOMMYHUKATUBHOW KOMITIETCHIIUH JIJISl PEIICHUS
COLIMATIbHO-KOMMYHHKATHBHBIX 3a1au B
pa3NMYHBIX 00JacTAX y4eOHO-ITO3HABATEIBHOM,
COLIMOKYJIBTYPHOU M mpodeccruoHanbHOU chepax
JIESITEIIbBHOCTH

To increase the initial level of proficiency in a
foreign language, achieved at the previous stage of
education, and to master the necessary and
sufficient level of speech and communicative
competence for solving social and communicative
tasks in various fields of educational, cognitive,
socio-cultural and professional spheres of activity

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypersl  ¢aTTi  asgkTraraHHaH KeHiH Oiidim
aJylmbLIap:
aHBIKTAY Kepek - Heri3ri KOHE

TEPMUHOJIOTHSUIBIK JICKCHKaHbI, (DYHKIIMOHAIIbI
rpaMMaTHKa MeH TUIIIK (pyHKUMSATIAp/bl, aybI3IIa
ceiyieyliH HEri3ri TypJepiH, OHbIH iIIiHJe Kocion
oureni;

- TUIOIH @ 9p  TYpJdl  CTWIBIEpPI  MEH
KpUTEpUHJIEPIHIH ~ HErI3ri  cumaTTaMajapblH
oleni;

Koananysl kepek - ®oHeTHKa )oHE TpaMMaTHKa
caJlachIHJIaFbl aJIFaH OLTIMAEPIH KOJIaHAIbI;

- TONTBHIK Mocenenepal Oipiece  mienryae
IIBIFAPMAIIBUTBIK, OKY, JKa3y, CoOuJey KoHe
TBIHJIAy JaFabUIapbiH  KOJIAHAJbI, 3EPTTEITeH
TaKpIPBINITap OONBIHINA JIEKCUKAIBIK MUHUMYM/IBI
KOJIZaHa/Ibl, COMIey MOHEpIH KojjaHa Oinei,
rpaMMaTHKAJIBIK KYPBUTBIMIIBI KOJIAHA B

Ilocne  ycmemHoro  3aBeplleHMss — Kypca
o0yuarommecst Oyayr:

onpeaeasiTb OCHOBHYIO M TE€PMHHOJIOTMYECKYIO
JEKCUKY, (YHKIMOHAIBbHYIO TpaMMaTUKy U
(GYHKIMM  SI3bIKa, OCHOBHBIE BHUJBl YCTHOT'O
oO11eHus, BKItoYasi MpodhecCHOHAIBHOE;

- OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU Pa3IMUHBIX CTHUJIEH
Y KPUTEPUEB S3bIKA;

NPUMEHAThb TIOJY4YEeHHbIE 3HAHUS U3 00JIacTU
(OHETHKH U IPaMMAaTUKH; JTEKCUYECKHUI MUHUMYM
0 M3y4YEHHBIM TEMaM, YyMEeT HCIOJb30BaTh
peueBble 00pa3ilbl, MPUMEHSET I'paMMaTHYeCKHe
CTPYKTYPBI;

- COOTBETCTBYIOIIME CTWJIb U PETUCTp AN
O IepIKaHUS OTIpeIeNIEHHOTO YpOBHS
dopMaTbHOCTH B pacTylleM pa3HOOOpa3uu
’KaHPOB MHCbMa Ha Psii OOLIMX U yYEOHBIX TEM;

- HABbIKM YTEHMs, NHCbMa, TOBOPEHUS U

After successful completion of the course,
trainees will:

Determine the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and functions of
the language, the main types of oral
communication, including professional;

- the main characteristics of different styles and
language criteria;

Apply the acquired knowledge from the field of
phonetics and grammar; the lexical minimum on
the studied topics, is able to use speech patterns,
applies grammatical structures

- appropriate style and register to maintain a
certain level of formality in a growing variety of
writing genres on a number of General and
instructional topics;

- reading, writing, speaking and listening skills to
creatively co-solve problems in groups.
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- ©CIII KeJIe JKaTKaH dp TYPJIi *Ka3yIIbLIBIK KaHpa
oenrimi  Oip (GOPMANIBUIBIKTBI CaKTay YIIiH
COMKEC CTUJIB/II KOHE TIPKEY 1l KOJIJaHAIbI;

CIyIoaHusA JJIA TBOPYECKOI'O COBMECTHOI'O

pelieHus npodsieM B rpynmnax;

Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

MamaHbIpbUIFaH kociou meren Tini C1 /
BaszansIk Herisri meren Tiai B2/

Crnennaiu3upoBaHHbBIN npodeCcCuOHAITBHBIN
uHoctpanHbii s3bik  C1 /Ba3oBblii  OCHOBHOU
WHOCTPAHHBIN sI3bIK B2

Specialized Professional Foreign Language C1/
Basic foreign language B2/

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamxoe codepiwcanue Kypca
¥ IbIOpUTAHUSAIAFbI, AKIII-TaFrsr xoHe | Cucrema obpazoBanus B Benukoopuranuu, CIITA | System of education in the UK, the USA and
Kazakcranmarel Oinim Oepy skyiieci. Myranim | 1 Kazaxcrane. 3nakomctBo ¢ mpodeccueit | Kazakhstan. Insight into teaching profession.
MaMaH/IbIFBIMCH TaHbICY. JKakchl MyFaniM Kauaail | yautens. Yro gemaer xoporrero yuutens? | What Makes a Good Teacher? Learners. Difficult

6omysl THic? TopOKubiH Gamamapmen. JKorapsl
61nimM. binim O6epyneri xaHa ChIH-KaTepiep.

Tpynuble neru. Beiciiee oOpa3zoBanue. Hosble
BBI30BbI B 00pa30BaHUHU.

children. Higher education. New Challenges in
Education.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

AFBUIIIBIH  TUTIHIH TEOPHUSUIBIK TPaMMaTHKAChI
MeH (oHeTHKa/
BipiHmi meT TUTiHIH CTUJINCTUKACHI /

Teopetnueckas  rpammatuka ¥ (OHETHKA
AHTJIUUCKOTO SI3BIKa/ CTHIMCTHKA 1
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa

Theoretical Grammar and Phonetics of English/
Stylistics of 1 foreign language

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

XKayxuna Cayne AnnMoBHa
Wnpucosa Manuna MrasacoBHa

Kayxuna Cayne AnnMoBHa
Unpucoa Maanna NUrazacoBHa

Zhaukina Saule Alimovna
Idrisova Madina lgazasovna
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Axkademuanvik wemen mininiy Kypeovt C1+/ Akademuueckuii anenuiickui azvik C1+/ Academic Foreign Language CI1+

OKy makcamul / Yueonasn yeno

OimiM  OepymiH  aNABIHFBI  CATBICBIHAA  KOJ
KETKI3UITeH IIeT TUIIH MEHrepyaiH OacTamkbl

JCHTeliH KOFaphuIaTy JKoHE OuriM  Oepy,
TaHBIMJIBIK, KOCIOM op TypJi cajanapiarbl
QJIEyMETTIK-KOMMYHHUKATUBTIK MiHAETTepAi

mienry  YUIiH =~ Cceiyiey MEH KOMMYHHKATHBTI
KY3BIPETTUTIKTIH ~ KQKETTI  JKOHE  IKETKUTIKTI
JICHICHiH UTepY KbI3MET callajiapbl

IIOBBICUTH HCXOHHBIﬁ YPOBCHB BJIaACHUA
WHOCTPAHHBIM  S3BIKOM,  JOCTHTHYTOTO  Ha
MpebIayIIeld CTyIIeHn o0pa3oBaHus, U OBJIAlIETh
HEOOXOJMMBIM U JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM PEUEBOii
n KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHI WU JIA pCUICHUA
COIMAJIbHO-KOMMYHUKaTHBHBIX 3amaq B
pa3aMYHbIX 00J1acTAX Yy4eOHO-II03HABATEIbHOM,
npodecCHOHATIBHON cepax IesITeTbHOCTH

To increase the initial level of proficiency in a
foreign language, achieved at the previous stage
of education, and to master the necessary and
sufficient level of speech and communicative
competence for solving social and communicative
tasks in various fields of educational, cognitive,
professional spheres of activity

Oxkwvimy nHomuxceci / Pezynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKTraraHHaH KeHiH Oijgim
aJylmbLIap:
aHBIKTAYy Kepek - HeTi3r1 KOHE

TEPMUHOJIOTHSUIBIK JIGKCUKAHBI, (DYHKIIHOHAIIIBI
rpaMMaTuKa MeH TULAIK (YHKUIUSIApAbI, aybl3lia
COWJICY/IIH HETI3I1 TYPJIEPiH, OHBIH 1IIIHJE KICIOU
oleni;

- TUIAIH 9p TYPJIi CTUIIbJIEP] MEH KpUTEPHUMIIEPIHIH
HETi3T1 culaTTamManapbiH Oiei;

Koananysl kepek - ®oHeTHKa )XKoHE TpaMMaTHKa
caJlachIHJIaFbl alFaH OiMiMAEepiH KONIaHAIbL;

- TONTBIK Macesenepal  Oipiece  mienryae
HIBIFAPMalIbUIBIK, OKY, JKa3zy, ceilley >KoHe
TBIHJAY JaFIbUIapbIH KOJIJAHAIBI, 3€pTTEITCH
TaKbIPBINITAap OOMBIHIIA JTEKCUKAIBIK MUHUMYM/IbI
KOJIZIaHa/Abl, COWJIEYy MOHEpIH KoJyijaHa Oureni,
rpaMMaTUKAaJIBIK KYPBUIBIM/BI KOJIaHA b1

- OCIIT KeJte )KaTKaH op TYPJIi Ka3yIIbUIBIK KaHp/Ia
6enrini Oip popMaIIbUIBIKTBI CaKTay YIIiH COKec

IMocne  ycmemHoro  3aBeplleHHsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

onpeneasiTb OCHOBHYIO U TEPMHHOJOTHYECKYIO
JEKCUKY, (YHKIMOHAIbHYIO TIpaMMaTUKy |
(GYHKIIUU  sI3bIKA, OCHOBHBIE BHJBI YCTHOTO
oO1eHus, BKII0Yast mpoeccHoHaNbHOE;

- OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU PANUYHBIX CTUJICH
U KPUTEPUEB S3bIKA;

NPUMEHSATh TIOJTYYCHHbIE 3HAaHUA W3 O0O0JaCTH

(hoHETUKM W TpaMMaTUKH;  JIEKCUYECKHUIl
MUHUMYM TI0O M3y4YEHHbIM TeMaMm, yMeeT
UCIIOJIb30BaTh peyeBble 00pa3lbl, MPUMEHSET

rpaMMaTHYEeCKUE CTPYKTYPBL;
- COOTBCTCTBYIOIIMEC CTUJIb U PETUCTD OJIA
TO//IePKaHUs OTIpeIeTICHHOTO YpOBHS
dbopmasibHOCTH B pacTylieM pa3sHOOOpa3uu
KAHPOB MUChMA Ha Psi/I OOIUX U YUCOHBIX TEM;

- HAaBbIKKM YTCHHUA, IIHCbMA, TOBOPCHUA U
CIyIMIaHUS JJs  TBOPYECKOTO  COBMECTHOTO

After successful completion of the course,
trainees will:

Determine the basic and terminological
vocabulary, functional grammar and functions of
the language, the main types of oral
communication, including professional;

- the main characteristics of different styles and
language criteria;

Apply the acquired knowledge from the field of
phonetics and grammar; the lexical minimum on
the studied topics, is able to use speech patterns,
applies grammatical structures

- appropriate style and register to maintain a
certain level of formality in a growing variety of
writing genres on a number of General and
instructional topics;

- reading, writing, speaking and listening skills to
creatively co-solve problems in groups.
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CTHJIBJI1 J)KOHE TIPKEYl KOJIIaHAaIbI;

pelieHus nmpobyieM B rpymmnax;

Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

ApHaiibl MakcaTTapra apHairan i Cl1/
AFBUTIIBIH TUTIHIH TPAKTHKAIBIK Kypchl B2

SI3BIK U1 CHelMaIbHBIX eyen C1l/

[IpakTuueckuii Kypc aHrIMicKoro s3pika B2

Language for special purposes C1 / Practical
course of English language B2

Kypcmuviy Kbickawa mazmynot / Kpamrkoe codeporcanue Kypca

AFBUIIIBIH ~ TUTIH YHpeHy. AFBUIIIBIH TUTIHIH
Oonamak emipaeri MaHbI3bl. Ectemkrep. Cypak
dopmacel. Operreri  opekertep.  Dpazanbik
ericriktep. Cyx0Oar. Ilikip 3cce, oHrimeney.
MaptTer  ceitmemaep. JKypHalucTiK 3epTrey.
TaxpIpBINTHIK UHBEPCHS KOHE KYPIEIi €TICTIKTEp.
dotocyperrepal canbicThipy. Duibpmre oy,
JlOCTBIK, Pemnoprax KYPBUIBIMAAPHI.
Mertadopanap men enikreyimrep. CoTTi icKepIik
cepikTecTik. CanbICTBIpMallbl  KOHE  JKOFAphI
JU3alH. Kanyapmapmen KAapbIM-KaTbIHAC.
Y KBIMIBIK TarchblpMa. ¥ CBIHBIC. O3TepeTiH dNeM.
bonamak  yakeITTapasl KubiHAaTaabl. OHIaiH
Haykanaap. Tin 61311 Kanait esrepreni. Tankeiiay.
Penakumsra xar.

N3ydyenue  aHIMUCKOro  si3plka.  BakHOCTH
aQHTTUICKOTO  si3bIKa B Oy;aymied  KU3HU.
Bocniomnuanus. ®opma Bompoca. IIpuBbrusbIe
nerictBust. @pazosble riaroiisl. THTEpBBIO. DCce 0
MHeHMsX, Pacckazpl 00 wucTopusix. YCIOBHBIE
npemioxkenus. KypHaJIMCTCKOE pacciieJOBaHUE.
NHBepcust mouiexamero W CI0KHBIE IJIAroJIbl.
CpaBaenue ¢otorpaduii. Penensus Ha ¢uibMm,
Hpyx0a, Penopraxusie cTtpykTypsl. MeTadopsl U
MMUTALMK. YCIIEIIHOE JEJIIOBOE IapTHEPCTBO.
CpaBHUTENBHBIE M MPEBOCXOAHBIE KOHCTPYKIUH.
BsaumopeiictBue ¢ xuBOoTHbIMH. KoilekTnBHOE
3amanue. llpennoxkenne. MeHsronmics MHp.
Crnoxuble Oynyume BpemeHa. OHlaliH-KaMITaHUH.
Kak s3pik mensier Hac. [uckyccusa. Ilucemo
penaKkTopy.

Learning English. The importance of English in
future lives. Memories. Question form. Habitual
actions. Phrasal verbs. Interview. Opinion essay,
Talking about stories, Conditionals. Investigative
journalism Inversion of subject and verb
Compounds. Photo comparison. A film review,
Friendships, Reporting structures. Metaphors and
similes.  Successful  business  partnerships.
Comparative and superlative structures. Animal
partnerships. Collaborative task. A proposal.
Changing world. Compound future tenses. Online
campaigns

How language changes us. Discussion. Letter to
an editor.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

AKageMUSIIBIK
CTHJINCTHKA/AKaIeMUSIIBIK
apHaJFaH Tl

*a3y/DyHKIIMOHANTBI
MakcaTTapra

Axanemuueckoe  MUCbMO  /DYHKIMOHATIbHASL
CTHJIMCTHKA/ SI3BIK U1 aKaJeMHUUECKUX eI

Academic Writing/Functional Stylistics/ English
for academic purposes

bazoapnama sncemekwici / Pykoeooumens npozpammol

Kayxuna Cayne AnnMoBHa
Wnpucosa Manuna MrasacoBHa

XKayxuna Cayne AnnMoBHa
Unpucosa Maauna UrazacoBHa

Zhaukina Saule Alimovna
Idrisova Madina lgazasovna
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4 4 kypc cTyleHTTepiHe apHAJFaH 3JIeKTHBTI MoHaep / DJeKTHBHbIE TUCHHILIMHBI 1A cTyaeHTOB 4 Kypca/ Elective disciplines for 4th year

students

Hlemen mini (exinwi) B2 / Hnocmpannwtii azvik (6mopoit) B2 / Foreign Language (second) B2

OKy makcamul / Yueonasn yeno

Iler TUTIHIH OKBITBUIBIII JKATKAH JIEKCUKAJIBIK
KOHE TpaMMAaTHKAIBIK TeMajap/a aybl3lia JKOHE
kazbama TyciHaipe OuTy KaOuIeTiH TOJBIKTal
MEHTepY.

IIPAKTUYCCKOC OBJIaJACHHUE OCHOBAMH YCTHOI'O U
IIMCBMCHHOI'O O6HI€HI/I$I B Ipeaciiax H3ydyaCMbIX
JICKCUYCCKHUX U I'PAaMMATUYCCKHUX TCM.

Practical mastering of the basics of oral and
written communication within the studied lexical
and grammatical topics of the FL.

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kyperbl  corTi  askraraHHaH KeMiH Oijgim
alylmbLIap:
Bepinren  TakpIpPBINITBI, MOCEJCHI, KaFIaiIbI

OPTYpJi TIPEKTEpHAl MaigajaHbIl KOHE OJIapChi3
TAJKbLIAY,

KaITblIay, Tannay, JoNenaey, TyCiHikTeMe Oepy
OMICTEpIMEH TAaKBIPHITN, MaKal-MOTEN, ecernTep
OOWBbIHIIA OW KOPBITY TYPiHAE MOHOJOTTHIK
coeiljieM KypacToIpy

Ilocne  ycmemHoro 3aBeplieHUsl  Kypca
o0yuyarwmuecs Oyayr:
OO0cy:knaTh 3aJaHHYIO TEeMaTHKy, HpoliemMy,

CUTYAIIMIO C UCIIOJIb30BAHUEM Pa3IMYHBIX OIOp U
0e3 HUX;

CTPOUTH MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAaHUE B
dbopMe pacCyXJCHHS IO TeMe,  IOCIIOBHIIE,
npobiemMe ¢ mpueMaMu OO0OOIIeHHS, aHaIu3a,
apryMeHTaIlii, KOMMEHTHPOBAHHUS

After successful completion of the course,
trainees will:

Discuss a given topic, problem, situation using
various supports and without them;

make a monologue statement in the form of
reasoning on a topic, proverb, problem with
techniques of generalization, analysis,
argumentation, commenting

be able to support a conversation in simple

KapamabIM THNOTIK OKaFjasTrapja OHIIMEHi | yMeTh MOMAPKKBATh pasroBop B mpocthix | typical situations, discuss excerpts from literary
KOJjay, 3CpTTEJCTIH  aBTOpJIAPAbIH  9o1e0HM | THIIMYHBIX CHTYyallusaX, oOCyxmaTh OTpweiBKH u3 | WOrks of the authors being studied, speeches by
IHIbIFapMajiapblHaH y3iHzinepai, KOFaM | IUTepaTypHbIX  mpom3BeaeHudd  m3yudaembix | public figures and scientists
KalipaTKepyiepi MEH FalbIMIAap/blH CO3JIepiH | aBTOPOB, BRICTYIICHUI 00miecTBeHHBIX nesteneit | analyze journalistic and scientific texts
TAJIKBLIAY U AesTeneil HayKu be proficient at B2 level in all types of speech
NyOJIMIIUCTUKAIIBIK KOHE FBUIBIMM MOTIHIACP/I | aHAJM3MPOBATh TEKCThl myOsmiucTryeckoro u | activities  (listening, reading, speaking and
Tajgaay HAy4YHOT'O XapakTepa writing)
coeiyiey OpeKeTiHIH OapiblK TypJiepiH (ThIHIAy, | BJageTh Ha ypoBHe B2 Bcemu BuaamMu peueBOi
OKY, ceiiiey xkoHe jxa3y) B2 neHreitinze MeHrepy | IesTeIbHOCTH (ayIHUpOBaHUE, YTCHHUE, TOBOPECHHE

Y TIHCHMO)

Ilpepexseuzummepi / Ilpepexeuzumot

[eren timi (exinmi) B1/ Wuoctpannsiii s3b1k (BTopoii) B1/ Muoctpannsiii | Foreign  Language (second) B1 / Foreign

Ieren tim (exinmi) B1+/

s3bIK (BTOpOI) B1+/

Language (second) B1+
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Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

Comuangel  KOHE KOMMYHUKATHUBTIK  aliMak
(orbGacel, kactap  emipi, kac  orOachl
npobiemacel), jKacTap eMip Ccypy cajayarsl,

CTYJCHTTIK OMip, KYKbIK, aJlaM KYKBIFbI )KOHE OHBI
KOpFaybl, XaJIBIKAPAIIBIK opraHuzanusap,
MOJICHUETTIH JKOHE IIBIFAPMALIBUIBIKTBIH aJ][aM
eMipiHJeri peti.

ConmanabHO-KOMMYHUKALMOHHAsL cdepa (cembs,
MOJIOJICKHAS )KU3Hb, IPOOIEMBI MOJIOJBIX CEMEN),
Momnonexuslii  o0pa3  xu3HM, CryneHdeckas
Ku3Hb, [IpaBo, mpaBa dYenoBeka M UX 3allIWTa,
MexayHapoaHble OpraHu3aiuu, Poiib KylbTyphl
u UCKYCCTBa B KHU3HU 4eJI0BEKa,
IIpodeccuonansuas  chepa  KOMMYHHKAITHH:
BBIOOp TIpodeccuun

Social and communicative sphere (family, youth
life, problems of young families), Youth lifestyle,
Student life, Law, human rights and their
protection, International organizations, The role of
culture and art in human life, Professional sphere
of communication: choice of profession,
development of professional skills.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpekeuzumaol

bazoaprama srcemexwiici / Pykogooumenn npocpammoul

PaxmeroBa AiiHaiir AMaHre/IsIUHOBHA
CyxoBa Anna BukropoBHa

PaxmeroBa AliHam AMaHTEILIUHOBHA
CyxoBa AnHa BukTopoBHa

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna
Sukhova Anna Viktorovna
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Exinwi wem mininin ayvizma yeane sxcazoama coiiey npakmuxacot B2 / Ilpakmuka ycmmuoit u nucbMeHHOI peuu 6mopo2o UHOCMPAHHO020 A3blka B2 |
Practice of oral and written speech of a second foreign language B2

OKy makcamul / Yueonan yeno

Iler TUTIHIH OKBITBUIBIII JKATKAH JIEKCUKAJIBIK
XKOHE TpPAMMATHUKAIBIK TaKBIPBIITAp asChIHIA
aybpI3llla JKOHE Jkasz0aimia cemsey HeriznepiH

OCBOUTH OCHOBBI YCTHOTO U IHCBMEHHOTO
OOImICHWs] B  HW3YY4aeMbIX  JICKCHYECKHX H
rpamMmMarndeckux tem M

and written
lexical and

To master the basics of oral
communication within the studied
grammatical topics of the FL

MEHTepYy.
Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus
Kypcrbi coTTi asiKTaraHHaH keiiin | [Tocsie  ycmemnoro  3aBepmienusi  kKypca | After successful completion of the course,
oirimanymbLIap: obyuarouuecs OyayT: trainees will:
eKIHIN TUIMIH OKYHeCiH, ceMjeymeri TUIMIK | OMMCHIBATHL CHUCTEMYy BTOpOro s3bika, mpasuiia | describe the system of a second language, the

OIpIiKTepAiH KBI3MET €Ty epeKeNlepiH KOHE OCHI
KYWEHIH KemeriMeH Oacka OipeymiH ce3iH
TYCIHIN, ©3 MiKIpiH ayb3lIa >KOHE >jKazbaia
OUTIipy KaOiJIeTiH cUmaTTay.

OpTYpJli KapbIM-KaThbIHAC >KaFlalbIHIa EKIHII
IIeT TUIIHIH TULAIK KYPBUIBIMBIHBIH OI1pJiKTEepiH
KOJIJIaHBIHBI3, T. COUIIEY OpPEKETIHAE JTEKCUKAIBIK,
IrpaMMaTUKAJIBIK JKOHE (DOHETHKAIBIK MaTEPHAIIBI
cayaTThl KoHE JYpbIC KOJIIaHa Oly.

colyieyliH op TYpili KOMIIO3HIUSIIBIK Coiliey
TYpAEpiH >Kanmbuiay, Oaranay, TaHIay IKoHE
KOJIJTaHy.

JIManorTelH op TYpPIH >Kyprize Oury: auanor-
aKmapar ajamacy, JUaJor-TiKip aaMmacy, Juajor-
OHTiMeNIeCy, MOHOJOITBIK COMIeYyIiH opTypii
TypiiepiH, OasHmay, xaOaprnay, OasiHIaMaHbI
KOJIJIaHy. OPTYPJi TaKbIPBINTAPAAFbl aKMapaTThIK
xabapiamanap/ipl, aknaparTelK XabapiamanapaaH
HET13T1 o MEH HAKTBI MOJTIMETTEeP/I1,
OKBITBIJIATBIH TaKBIPBIT OOWBIHINIA OHTIMENIEePIl
TYCIiHY.

(GYHKIIMOHUPOBAHMS €IUHUI] SI3bIKa B pPEYH H
CIIOCOOHOCTh C  TOMOIIBIO 3TOH  CHCTEMBI
MMOHUMATh YY)KYIO pedb U BhIpa)kaTh COOCTBEHHOE
CyXXJIEHUE B YCTHOW W TTMCbMEHHOH (opme.
Hcnonab3oBaTh €IWHUIBI  S3BIKOBOTO  CTPOS
BTOPOTO HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA B Pa3IMIHBIX
CUTyalusix OOMIeHUS, T.€. YMETh TPAaMOTHO U
KOPPEKTHO HCIIOJIb30BaTh JICKCUIECKUH,
rpaMMaTU4eckuii U (OHETUYECKUH Marepual B
pEYEBOM IEITENBHOCTH.

0000111aTh, OLIEHUBATh, BEIOUPATh M HCIIOIH30BATh
pa3IUYHbIC KOMITO3UIIMOHHO-PEUYEBBIC TUITBI PEUH.
YMeTh BEeCTH pa3NuyHble BUABI AUANIOTa: JHAIOT-
obMmeH mHpopMalmen, TMaaor-oOMeH MHEHHUSIMU,
nuanor-oecena, ynoTrpeOnsTh pa3UYHBbIE THITBI
MOHOJIOTHYECKON peun ITOBECTBOBAHHME,
cooO1ieHue, JOKJIa. MMOHNMAaHHE
MH(POPMAIIMOHHBIX COOOIIEHUH Ha pPa3IUYHBIC
TEMBbI, OCHOBHOW MW U KOHKPETHBIX JIeTallel U3
MH(OPMALIMOHHBIX  cooOieHuii, Oecex 1o
M3y4aeMOil TeMaTHKe.

rules for the functioning of language units in
speech and the ability, with the help of this
system, to understand someone else’s speech and
express one’s own judgment orally and in writing.
Use units of the linguistic structure of a second
foreign language in various communication
situations, i.e. be able to competently and
correctly use lexical, grammatical and phonetic
material in speech activity.

generalize, evaluate, select and use various
compositional speech types of speech.

Be able to conduct various types of dialogue:
dialogue-exchange of information, dialogue-
exchange of opinions, dialogue-conversation, use
various types of monologue speech, narrative,
message, report. understanding information
messages on various topics, the main idea and
specific details from information messages,
conversations on the topic being studied.
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Ilpepexeuzummepi / llpepexeuzumot

Exinmn 1mer TUTIHIH aybI3lia JKoHEe kasbamna
ceisiey mpaktukacel Bl/ ExiHmi mer TiUTiHIH
aybI3IlIa JKOHE jka3dara ceiyiey mpaktukacel B1+

IIpakTiKa yCTHOM M NHCBMEHHOW pEeYd BTOPOTO
HHOCTPaHHOTO s13bIKa B1/
IIpakTiKka yCTHOM M NHCBMEHHOW pEYd BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO si3bIKa B1+

Practice of oral and written speech of a second
foreign language B1 / Practice of oral and written
speech of a second foreign language B1+

Kypcmuingovickawa masmynl / Kpamkoe codepycanue Kypca

Comuangel  KOHE KOMMYHUKATHUBTIK  aliMak
(orbGacel, Jkactap  emipi, kac  orOachl
npobiemackl), JKacTap eMip Ccypy cajayarsl,

CTYJCHTTIK OMip, KYKbIK, alaM KYKBIFbI )KOHE OHBI
KOpFaybl, XaJIBIKAPAIBIK opraHu3anusap,
MOJICHUETTIH JKOHE IIBIFAPMALIBUIBIKTBIH a][aM
eMipiHJeri pei.

ConmanpbHO-KOMMYHUKaIMOHHAsL cepa (cembs,
MOJIOJICKHAS )KU3Hb, IPOOIEMbI MOJIOAIBIX CEMEN),
Mononexuslii  o0pa3  xu3HM, CryneHdeckas
xu3Hb, [IpaBo, mpaBa dYenmoBeka M UX 3alIWTA,
MexayHaponHble OpraHu3anuu, Poiib KymbTypsl
u UCKYCCTBa B KHU3HU 4eJI0BEKa,
[Ipodeccuonansuas  chepa  KOMMYHHKAITHH:
BBIOOp TIpodeccuun

Social and communicative sphere (family, youth
life, problems of young families), Youth lifestyle,
Student life, Law, human rights and their
protection, International organizations, The role of
culture and art in human life, Professional sphere
of communication: choice of profession,
development of professional skills.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

PaxmeroBa AHain AMaHTelILIUHOBHA
CyxoBa AnHa BukropoBHa

PaxmeroBa AlHain AMaHTelILIUHOBHA
CyxoBa AHHa BukropoBHa

Rakhmetova Ainash Amangeldinovna
Sukhova Anna Viktorovna
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Akademuanvik makcammapza apuanzan min / Azvix ona akademuueckux yeneii / English for academic purposes

OKy makcamul / Yuednasn yeno

KapbIM-KaTbIHACTBIH TOPT TYPIHEH aKaJISMUSITBIK
COWJICY OpEKEeTIHIH JaFrJbUIapbIH JAaMBITY: OKY,
’Kazy, ceilyiey, ThIHJAY; FBUIBIMUA CTHJIIIH KeHOip
JKAHPJIBIK TYPJIEPIHIH aHBIKTAy KOHE CHIATTay,
IeT TUIMIK aKaJeMUSUIBIK KAThIHACTHIH aybI3Ina
JKoHE ’kas0arra epeKIIeTriMeH TaHBICY;
aKaJeMISUTBIK KaTBIHACTBIH MOJCHUET TYpallbl O
KaJIBIITACTBIPY: celiey JTHKETIHJIE,
aKaJeMISUTBIK ~ OpPTaJarbl  CoOWJiey  MIHE31HIH
VITTBIK-MOJICHH €pEeKIIeIITiH/Ie.

ChopMupoBaTh y OOYYAOIIUXCS WHOS3BIYHYIO
KOMMYHUKATHBHYIO KOMITETCHITHIO JUTS
3(PEKTUBHOrO OOIICHHS B aKaJACMUYCCKOMN cpelie
Y pPa3BUTHE Y CTYJICHTOB YMEHHUSI CAMOCTOSTEIIbHO
nmpuoOpeTaT  3HAHWS Ui OCYIIECTBICHHS
KOMMYHHUKAIlMA HAa  aHTJIMACKOM  sI3BIKE B
aKaJIeMUYECKOM cperie.

To develop the skills and skills of academic
communication in four types of speech activity:
reading, writing, speaking, listening; definition
and description of some genre varieties of
scientific style, familiarization with the specifics
of oral and written foreign-language academic
communication; formation of the idea of a culture
of academic communication: speech etiquette,
national and cultural specifics of speech behavior
in the academic environment.

Oxkwvimy nHomuxceci / Pezynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKTraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

aKaJeMISUIBIK JKa3yJaFrbl CEMaHTHKAIBIK TEOPUS
MEH CEMaHTUKAJIBIK TaJJIayJIblH JaMYBIHBIH
HET13T1 Ke3eHAepiH cunarray.

CEMaHTHKAHBIH HETi3Tr1 YFBIMIApbl MEH OJIap/IbIH
KyHemnik OaillaHbICTapblH aHBIKTAY, MaFbIHAHBIH
TaOUFaThl MEH OHBIH THUIIOJIOTUSCHIH aHBIKTAY,
aKaJIeMUSUTBIK JKa3yAaFbl YFBIM MEH JIEKCHUKAJBIK
MarbIHAHBI KOPPEISIHSIIAY

aKaJeMUSUTBIK  aFbUIIIBIH - TUTIHIH  HOpMalapbliH
KOJIJTaHa OTBIPHITI, JTNIEIACY
opTYpAi  JeHrehgeri  TIMAIK
Ma3MYHBIHBIH €peKILEeTIKTEPIH,
aKkaIeMUSIIBIK  JKa3z0aga  TUIAIK
rapjasaHa OTBIPBIIT  AKIApaTThl
KaObu1ay — epexesnepiH
3aHJIBUTBIKTAP/IbI ATAaHBI3
TIAIK  OIpIIKTepAiH  MaFbIHAIAPBIH

OipIiKkTepaiH

COHail-aK
Kypaiap/isi
Oepy JKoHE
AHBIKTANTBIH  JKaJIIIbI

3eprTey

IMocne  ycmemHoro  3aBeplleHHsi  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

OMKCHIBATH ~ OCHOBHBIE  OTambl  CTAHOBICHUS
CEMaHTHYECKOU TCOpHUUn u CEMAHTHUYECCKOT'O
aHallM3a B aKaJIEeMUYECKOM IMHCHME.
I/II[GHTI/I(l)I/IIII/IpOBaTI) OCHOBHBEIC IIOHATUA
CEMAHTHUKH UM UX CHUCTEMHBIE OTHOIICHHUS,

ONPEIEIATh NPUPOLY 3HAYECHHS U €70 TUIIOJIOTHIO,
COOTHOCUTBH TIOHATHE U JIEKCUYECKOE 3HAYCHUE B
AKaJIEMHYECKOM ITHChbME
apryMEHTUPOBaTb C  MCIOJb30BaHUEM
AKaJIEMUYECKOTO AHTIIMHCKOIO A3bIKa
Ha3bIBaTh 0COOEHHOCTH COJIepKATEIIbHOU
CTOPOHBI SI3BIKOBBIX E€IWHUI Pa3HbIX YPOBHEH, a
TaKke  oOlIMe  3aKOHOMEPHOCTH,  KOTOpbIE
ONPENENAT MpaBWIa Iepefayd W IOJy4YECHHS
uHpOpMAIMK C TOMOUIBIO SI3BIKOBBIX CPEACTB B
aKaJIEMHYECKOM ITHChbME

AQHAJIM3UPOBAaTh M  CONOCTABJIATH IOAXOIBI U

HOpM

After successful completion of the course,
trainees will:

describe the main stages in the development of
semantic theory and semantic analysis in
academic writing.

identify the basic concepts of semantics and their
systemic relationships, determine the nature of
meaning and its typology, correlate the concept
and lexical meaning in academic writing

argue using the norms of academic English

name the features of the content of linguistic units
of different levels, as well as general patterns that
determine the rules for transmitting and receiving
information using linguistic means in academic
writing

analyze and compare approaches and aspects of
studying the meanings of linguistic units
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Tocaepi
CAIIBICTBIPY

MEH acCIeKTIUIEpIH Talijjay JKOHE

ACIICKTBI U3YUCHUA 3HAYCHHH S3BIKOBBIX S2105050%081

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

AKaneMHsIIBIK [eTen TUTiHIH Kypesl C1+

| AxangeMudecKkuil aHTTUUCKUH 1361k C1+

| Academic Foreign Language C1+

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

Kpickama Oasagama kazy. CuHTE3  Kaszy:
cCUMaTTaMachl, TMpoOIecCci JKOHE  AaHBIKTATYHI,
CaJIBICTBIPMAJTBI-CAJIFACTBIPMAJIBI CUHTE3,

apryMeHTTiK cuHTe3. ChIHM Tajay/bl ka3y. Jcce
KOCapiay: TEe3UCTIH JKOHE  ayIUTOPHUSHBIH
MaKcaTblH, TaKbIpbIOBIH aHBIKTay. Occe kKa3zy:
Kipicre, HEeTi3T1 MOTiH, KOPHITBIH/IBL. IcKepimik XaT-
xabapmnap. Ickepsik Xar »as3y: TaIlChIPbIC Xar,
aHBIKTAMa XaT, CYpaThUIFaH akIaparka Xayarl.
Ickepnik  xaT-xabGapnap. Ickepmik XxaT kasy:
xabapyiaMa Xar, IIaFbIM XaT, X1O0epuTiM XarT.
Ickepnik  xaT-xalapnap. Ickepmik Xxat kasy:
KemiciM  xar, Oac TapTy XarT, TalChIPBICThI
pecimaey xar. Crparerusuiap. Hyckaynbikrap.
[Tmarmatr »oHE OHBI KEHY >KOJJapbl. AybI3IIa
MIPE3eHTALMS: MIpe3eHTalIHsIFa JalbIHIAITY,
BU3YaJJIbl TIpEKTEPAl Naiianany, Ipe3eHTalNusIHbI
YCbIHY. AybI3IlIa Ipe3eHTalMs: akmnapar OepyiiH
TeXHUKAChl, THIMA1 cTpaTterwsuiap. ['pammaruka
MEH IMyHKTYalus: Ce3 TalTaphl, CO3 TIPKECTEpiH
Me€EH ceitnemuep, MeXaHHKa, caH ecim,
aKpOHUMJIEP KOHE ab0peBuaTypanap.
I'pamMmaTiKa MEH NYyHKTyalusi: KYHi, pamiszzep,
Oenrinep, KaTelepAl TEKcepeTiH Oenriieynep.
Konnanpuiran opeOuertepal  pecimaey MeH
6ubnuorpadusaIbIK KapToUuKaJIapMeH JKYMBIC.

[lepBeie  BnewatsieHusi.  CemeliHble  CBSI3U.
Mob6wibHble  cpeactBa.  IloBropute — pas.
BrlpakeHne CcrmocoOHOCTE W 0053aTeNbCTB.
OOpazoBanue  mpuiaraTenabHblX.  Dpa3oBblif
riarojd. MOHOJIOTUYECKHE  BBICKA3bIBaHUSA O
COOCTBEHHBIX BIleUaTJIEHUsAX. BocnmomuHaHus o
CeMeHHBIX Tpagunusix. [lnceMenHOe odopmiieHue
KHU3HEHHBbIX cuTyanuil. 2. Mecra oTabIXa.
DK30TUYECKHE TOopoJia U CTpaHbl. BelpaxkeHus c
IJ1aroJoM go. becena-uHTEpBEIO.
Mouosoruueckue BBICKa3bIBaHUS
cpaBHUTeNbHOIO Xxapakrtepa. CocraBieHue oiora.
3. Cobeitus B mpouuioM. M3o00pereHus.
OOcyxaeHre TMOJIE3HBIX KauecTB H300peTeHuil.
Apruximn. [IpunararensHsie nu Hapeuus. @passl ¢
rimaroiomM  take. CraOmipHbple  KOMOHWHAIMH
Bpemenu.  Ilumy  pacckas. 4.  Pabora.
IloBcenHeBHBIE 00513aHHOCTH. OTHKET.
Bripaxkenus TUIs 3arIaHUPOBAHHBIX u
OKHUJaeMbIX JedcTBUi B Oynymem. becema -
o0OcyX/IeHre BHENIHETO BUJa W pabovero MmecTa.
CobecenoBanne ¢ paboromareneM. YCTOWYUBBIC
coueTaHusi ¢ mpeioraMu. bynaymee Bpewms.
I'epynanii u unGuHUTUB. Hanmucanue pestome Juis
pabotel. TpeGoBaHusi K pe3oMe. 5. PHUCKOBbBIE
npeanpusaThs.  JlesTenpHOCTh € AJIEMEHTaMu

First impressions. Family ties. Mobile means.
Repeat times. Expressions of ability and
obligation. Education adjectives. Phrasal verbs.
Monologic  statements about their own
impressions. Memories of family traditions.
Written registration of life situations. 2. Places of
rest. Exotic cities and countries. Expressions with
the verb go. Talk-interview. Monologic statements
of a comparative nature. Compiling a blog. 3.
Events in the past. Inventions. Discussion of
useful qualities of inventions. Artikli. Adjectives
and adverbs. Phrases with the verb take. Stable
combinations of time. Writing a narrative. 4.
Work. Everyday duties. Etiquette. Expressions for
planned and anticipated actions in the future.
Conversation - discussion of appearance and
workplace. Interview with the employer. Stable
combinations with prepositions. Future tense.
Gerund and infinitive. Writing a resume for work.
Requirements for CV. 5. Risk enterprises.
Activities with risk elements. Dangerous sports.
Financial success. Discussions are debates.
Expressions are tips and permissions. Conditional
inclinations. Phrasal verbs with out. Written
formulation of arguments and recommendations.
6. Memories of the past. Changes in life. Personal
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pucka. OmacHbiii Bua cropra. PuHaHCOBBIA | Memories. Past habits.
yenex. Jluckyccum, nebatbl. BwipakeHus - 3TO
COBETHI U pa3pellicHus. Y CIOBHbIE HAKIIOHHOCTH.
@®pazoBpie  rarossl ¢ out. [IuceMeHHOe
U3JI0)KEHUE  apryMEHTOB M PEKOMEHJALUH.
Bocniomunanus o npouuioM.  M3meHeHue B
KU3HU. JINYHOE BOCIIOMUHAHHUE.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bazoapnama scemexuiici / Pykogooumensv npozpammol

Kynpunkas Mapuna lBanoBHa

| Kynpuikas Mapuna Mparosna | Kudritskaya Marina Ivanovna
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Akademuanvik yncazy / Akademuuecxkoe nucomo / Academic Writing

OKy makcamul / Yuednasn yeno

KapbIM-KaTbIHACTBIH TOPT TYPIHEH aKaJISMUSITBIK
COWJICY OpEKEeTIHIH JaFrJbUIapblH JaMBITY: OKY,
’Kazy, ceilyiey, ThIHJAY; FBUIBIMUA CTHJIIIH KeHOip
JKAHPJIBIK TYPJICPIHIH aHBIKTAy OHE CHIIATTAY,
IeT TUIMIK aKaJeMUSUIBIK KAThIHACTHIH aybI3Ina
JKoHE ’kas0arra epeKIIeTriMeH TaHBICY;
aKaJeMISUTBIK KaTBIHACTBIH MOJCHUET TYpallbl O
KaJIBIITACTBIPY: celiey JTHKETIHJIE,
aKaJeMISUTBIK ~ OpPTaJarbl  CoOWJiey  MIHE31HIH
VITTBIK-MOJICHH €peKIIeIITiH/Ie.

Pa3zBuTe yMeHHMII M HaBBIKOB aKaJEMHYECKOIO

00IIeHHS B YEeThIpEX BUJAX  PEYEBOM
NEeSATEIbHOCTH: YTEHUE, IUChbMO, TOBOpPEHUE,
ayJMpoBaHuE;,  ONpEACICHUE W  ONHUCaHue
HEKOTOPBIX KAHPOBBIX Pa3HOBHIHOCTEMN
HAy4YHOTO CTWJIS, O3HAKOMJICHHE CO CHerupuKoi
YCTHOTO u IMMCEMEHHOTO HHOSI3BIYHOTO
aKaJeMHUYECKOr0  OOIIEHHS, dhopmupoBaHue
MPEACTABICHUSI O KYJIbType aKaJeMHYECKOTO
OOIlIEHHs: PEYEeBOM OTHUKETE, HAIMOHAIBHO-

KYJIbTYPHOU CHEIM(PUKE PEYEBOTO IMOBEICHUS B
aKaJIEMUUYECKOU cpejie.

Development of the skills and skills of academic
communication in four types of speech activity:
reading, writing, speaking, listening; definition
and description of some genre varieties of
scientific style, familiarization with the specifics
of oral and written foreign-language academic
communication; formation of the idea of a culture
of academic communication: speech etiquette,
national and cultural specifics of speech behavior
in the academic environment.

Oxkwvimy nHomuxceci / Pezynomamul o0yuenusn

Kypersl  ¢o1Ti  asiKraraHHaH KeHiH  Oiiim
aJylmbLIap:

aKaJIeMUSUIBIK Ka3yJaFbl CEMaHTHKAJBIK TEOPHS
MEH CEMaHTHKAJIBIK TaJlJAayAblH JIaMYbIHBIH
HET13T1 Ke3eHAEpiH cunarray.

CEeMaHTHKAHBIH HETI3Ti YFBIMAApPhl MEH OJIApJIbIH
KyHenik OailaHBICTapblH AaHBIKTaYy, MarbIHAHbBIH
TaOWFaThl MEH OHBIH THUIOJOTHACHIH aHBIKTAY,
aKaJIeMUSUIBIK JKa3yJaFbl YFBIM MEH JIEKCHKAJIBIK
MaFbIHaHBI KOPPEISIUsIIaY

aKaJeMUUTBIK  aFbUIIIBIH - TUTIHIH HOpMallapblH
KOJITaHa OTHIPHIII, JASJICIACY
opTYpAi  JeHredgeri  TIMAIK
Ma3MYHBIHBIH epeKILEeTIKTEPIH,
aKkaJeMUSIIBIK  JKa3z0aga  TUIAIK
rapjagaHa OTBIPBIT  AKIApaTThl
KaObU1lay — epexesepiH

OipIiKkTepaiH

COHJail-aK
Kypaiap/isi
Oepy IkoHE
AHBIKTANTBIH  JKAaJIIIbI

Ilocsie  ycmemHoro  3aBepuleHHsI  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

OMKCHIBATH ~ OCHOBHBIE  OTambl  CTAHOBICHUS
CEMaHTHUYECKOU TCOpHUU u CEMAHTHUYCCKOT'O
aHaJlM3a B aKaJIeMUYECKOM IMHCHME.
I/IIleHTI/I(l)I/IIII/IPOBaTI) OCHOBHBEBIC IIOHATUA
CEMAHTHUKH UM MX CHUCTEMHBbIE OTHOIICHHUS,

ONPEIEIATh NPUPOLY 3HAYECHHS U €70 TUIIOJIOTHIO,
COOTHOCUTH TIOHATHE U JIEKCUYECKOE 3HAUCHUE B
aKaJIEMHYECKOM ITHChbME
apryMEHTUPOBaTb C  MCIOJb30BaHUEM
AKaJIEMHUYECKOTO AHTIIMHCKOIO SA3bIKa
Ha3bIBaTh 0COOEHHOCTH COJIepKATEIIbLHOU
CTOPOHBI SI3BIKOBBIX E€IVHUI] Pa3HbIX YPOBHEH, a
TaKke  oOlIMe  3aKOHOMEPHOCTH,  KOTOpBIE
ONpENENAT MpaBWIa Iepefayd W IOJy4YECHHS
nH(GOpMAIMK C TOMOUIBIO SI3BIKOBBIX CPEACTB B

HOpM

After successful completion of the course,
trainees will:

describe the main stages in the development of
semantic theory and semantic analysis in
academic writing.

identify the basic concepts of semantics and their
systemic relationships, determine the nature of
meaning and its typology, correlate the concept
and lexical meaning in academic writing

argue using the norms of academic English

name the features of the content of linguistic units
of different levels, as well as general patterns that
determine the rules for transmitting and receiving
information using linguistic means in academic
writing

analyze and compare approaches and aspects of
studying the meanings of linguistic units
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3aHJAbUIBIKTAP bl aTaHbI3

TIMIK  OIpMIKTepIiH  MarblHATAPBIH  3EPTTEY
TOCUIZEplI MEH AacHeKTUIepIH Tajjay JKoHE
CAITIBICTBIPY

aKaICMHUYCCKOM ITUCHbMEC
AHAJIM3UPOBATD U COIIOCTABJIATHL IMOAXObL
ACIICKThI U3YUCHUA 3HAYCHHUH S3BIKOBBIX CAMHUNIL

u

Ilpepexeusummepi / Ilpepexeuzumot

AKaJneMHsITBIK 1eTen TUTiHiH Kypesl C1+

‘ AxageMudecKkuil aHIITHICKNUH 136k C1+

| Academic Foreign Language C1+

Kypcmoin kbickawia mazmynot / Kpamkoe codepycanue Kypca

XKazy meriznepi. OKy: THICTI Aepekke3aepal Tady.
Oky: CblHM Ke3KapacTapiabl nambiTy. [lnarmarka
xonm Oepmey. Artaymapapl TYCiHYIAeH Oacramn

OcHOBBEI mHcbMa. YTeHHE: MOUCK ITOIXOIAIINX
HCTOYHUKOB. YUTeHue: pa3paboTka KPUTHUYECKUX
noaxonoB. M30eranuwe miarnara. OT HOHWUMaHUA

Background to writing. Reading: finding suitable
sources. Reading: developing critical approaches.
Avoiding plagiarism. From understanding titles to

ocmapiayra naeitin. Herisri oimapapl Taywein, | Ha3BaHuii K miaHupoBanuio.  Haxoxnmenwe | planning. Finding key points and note-making.
kas3pin any. [lapadpasa jkoHe KOPBITHIHIBLIAY. | KIIFOUEBBIX MOMEHTOB M odopmieHHe 3ameTok. | Paraphrasing and Summarising. References and
Cinremenep ™eH noitekcesmep. Jlepekkesuaep | [lepedpasupoBanne u o606menne. Ccpuiku u | quotations. Combining  sources.  Organising
koMOuHarwsicel. [laparpadrapasl Kypy; Kipicoe | IUTaThL CoBmelnieHue UCTOYHMKOB. | paragraphs;  Introductions and conclusions.
XoHE KOpbIThIHIBL JKa3y snementrepi. Ctuib. | DopmMupoBaHue a03aries; BBC/ICHUS u | Elements of writing. Style. Re-writing and proof-
Onyey koHe Ty3ery. Ecemrep, karmaiblk | 3akmroueHus.  JiemenThl  mmchbMma.  Cruib. | reading. Reports, case studies and literature
ecernTep JKoHe dJeOneTTepre moyap. PenaktupoBanue u  KoppekTypa.  OTdeThl, | reviews.

TEeMaTHYeCKWE  WCCIICMOBaHUS U 0030phI

JIUTEPATYPHI.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bazoaprama rcemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

Kynpuukast Mapuna 1BanoBHa

‘ Kynpuukass Mapuna llBanoBHa

‘ Kudritskaya Marina lvanovna
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A2olnuibln mininiyy meopusanvlK cpammamuracel men ponemuxa / Teopemuueckan cpammamura u honemuxka aH2AUUCKO20 A3bIKA /

Theoretical Grammar and Phonetics of English

OKy makcamul / Yueonan yeno

AFBUIIIBIH  TUTHIH  IIGIHAWBI
KYOBLIBICTaphIHA apHaJIFaH
AQHATUTUKAJIBIK TEXHOJIOTHSLIAPIbI
JIEMOHCTPAIHSITBIK KOJIJIaybIMEH
TUTIHIH 3aMaHayd TIpaMMaTHKAJIbIK
TypaJibl MOCeJICH] eHT13y

IpaMMaTHKAJIBIK

3aMaHayn
KOJIJTaHy IbIH
arBUIIIBIH
acImeKTici

IIPEJCTaBUTh BBEJICHUE B npobiemy
COBPEMEHHOI0 rpaMMaTH4eCKOro acIeKrTa
aHIVIMHCKOIO sI3bpIKa Ha CUCTEMHOM OCHOBe,
HOJIIEP>KUBAEMOTO JE€MOHCTPALUSIMHU
IPUMEHEHHUsT ~ COBPEMEHHBIX  AHAJIUTUYECKUX
TEXHOJOTMM Il pPa3JIMYHbIX TIpaMMaTHUYECKUX
SIBJICHU ayTEeHTUYHON aHIJIMHCKOW peun

to introduce the question of the modern
grammatical aspect of the English language with
demonstration support for the use of modern
analytical technologies for real grammatical
phenomena of the English language

Oxbvimy nHomuxceci / Pesynomamul o0yuenusn

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

I'pammaTiika  MeH  (OHETHKA  TEOPHUSICHIH
MIPAKTUKAa KOJIaHYy.

KonTtexker OolibiHIIA maiibiMaay — KaOineTiHe
HET13eITreH AHAIIMTHKAJIBIK JIaF IBLTAPTBI
KOPCETIHi3.

MOHOJIOT, M AJIOT/TIOUJIIOT (6astHmama,

KOMMYHHKAIUS, AUCKyccus, nedar, mikipranac,
JOHTEJIeK YCTeJ, pEemopTax) TYpiHAe aybI3mia
celiney AaraplIapbiHa ue 6oy

et TUTIHAET1 JIEKCUKOTpaUsIIBIK
JepeKkKe3aepMeH  (IoCTypial  KOHE  OHIIANH),
IIbIHAMBl MaTepuangapMeH xoHe Science Direct
FBUIBIMH ~ MakKallaJapblMEH  JKYMBIC  iCTey
JaFIplIapbl O0JYHI.

Ilocsie  ycmemHoro  3aBepuleHHsI  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

NPUMEHSATH TEOPHUIO TPaMMATHKU U (POHETUKU Ha
MPaKTHKE.

JAeMOHCTPUPOBATh HABBIKM aHAJIM3a Ha OCHOBE
Cc(OPMYITHPOBAHHBIX CIIOCOOHOCTEH CYIUTH II0
KOHTEKCTY.

0o0J1ajaTh HaBBIKAMH YCTHOTO OOIICHHS B
¢dbopMax MoHoIIOTa, Auanora / moawiora (JoKaaj,
oOmienue, AUCKyccusi, ne0athl, n1e0aThl, KPyTJbie
CTOJIBI, PETIOPTaX)

HMeTh HaBBIKU pabOThI C JEKCUKOTpadhuIeCKUMHU
HMCTOYHUKAMHU Ha UHOCTPaHHOM A3BIKE
(TpaAMLMOHHBIM M  OH-JIallH), ayTEHTUYHBIMHU
MaTepuagaMi W HAy4YHBIMH CTaThSIMH Science
direct.

After successful completion of the course,
trainees will:

apply the theory of grammar and phonetics in
practice.

Demonstrate analytical skills based on articulated
ability to judge by context.

have oral communication skills in the forms of
monologue, dialogue/polylogue (report,
communication, discussion, debate, debate, round
tables, reportage)

have skills in working with lexicographic sources
in a foreign language (traditional and online),
authentic materials and scientific articles from
Science Direct.

Ilpepexsusummepi / Ilpepexeuzumot

[eren TiniH apHaiibl MakcaTTa okpiTy Cl+/
Mawmanapipbutrad kociou meten Timi Cl

HNHoCTpaHHbIl S3bIK UL CHEIUAIBHBIX LEJIeH
Cl+/ Crenuanu3upoBaHHbII NpoQeccuoHaNbHbIH
MHOCTpaHHBIN A3bIK C1

Foreign Language for Special Purposes Cl+ /
Specialized Professional Foreign Language C1

Kypcmotny kbickawia mazmynst / Kpamkoe codepycanue Kypca
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Teopusuiblk ~ rpaMMaTuka  FBUIBIM  PETIHJE.
Mopdonorust. Cunrakcuc. MotiH. Teopusibik
doneruka FbUIbIM peTiHAe. Jlaybic bIpFarbl.
donemanapaplH KIacCH(PHUKAIMACH. AKIEHT NEeH
TUIJIH BapUalysIaphl.

Teopernueckas  rpamMmmaTHMKa  Kak  Hayka.
Mopdonorus. Cunrakcuc. Teker. Teoperuueckas
(donernka KaK HayKa. WNuronarus.

Knaccupukanus (oHeM. AKIEHT H SI3BIKOBBIE
BapHAaHTHI.

Theoretical grammar as a science. Morphology.
Syntax. Text. Theoretical phonetics as a science.
Intonation. Phoneme classification. Accent and
language options.

ITocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

bazoaprama scemexuici / Pykogooumens npocpammoul

bexxnna Bukropus BanepseBHa

bexxnna Bukropus BanepseBHa

Bezhina Viktoriya Valerievna
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A_2vlnublH Mininiy YOHEMUKATBIK dHCIHE 2pammamuranvlk meopuscot / QOHeMUKO-2PAMMAMUUECKAA MEOPUA AH2TIUTICKO20 A3bIKA /

Phonetico-Grammatical Theory of English

OKy makcamul / Yueonan yeno

AFBUIIIBIH  TUTIHIH,  IIBIHAHBI
KYOBLIBICTaphIHA apHaJFaH
AQHATUTUKAJIBIK TEXHOJIOTHSLIAPIbI
JIEMOHCTPAIHSITBIK KOJIJIaybIMEH
TITIHIH 3aMaHayd TpaMMaTHKAJIbBIK
TypaJibl MOCEJICH] IIeNry

IrpaMMaTHKAJIBIK

3aMaHayu
KOJIJTaHy IbIH
arBUIIIBIH
acIIeKTici

W3yYUTh npobeMy COBPEMEHHOTO
rpaMMaTHYE€CKOr0 acleKTa MHOCTPAHHOIO S3bIKA
Ha CHCTEMHOM OCHOBE, IMOJJECPKUBAEMOTO
JEMOHCTPALIMSIMA ~ NPUMEHEHUS  COBPEMEHHBIX
AQHAJIMTUYECKUX TEXHOJIOTUH JUIS  Pa3IM4HBIX
rpaMMaTHYECKUX SIBIICHUH AyTEHTUYHOU
AHTJIMHACKON peun

to study the question of the modern grammatical
aspect of foreign language with demonstration
support for the use of modern analytical
technologies for real grammatical phenomena of
the English language

Oxbvitmy nHomuxceci / Pesynomamul 00yuenus

Kyperbl  corTi  asgKraraHHaH KeHiH Oijgim
aTymbLIap:

I'pammaTiika  MeH  (OHETHKA  TEOPHUSICHIH
MIPAKTUKaa KOJIIaHY.

KonTtexker OolibiHIIA maiibiMaay — KaOineTiHe
HET13eITreH AHAIIMTHKAJIBIK JIaF IBLTAPTBI
KOPCETIHi3.

MOHOJIOT, M AJIOT/TIOUJIIOT (6astHmama,

KOMMYHHKAIUS, AUCKyccus, nedar, mikKipTaiac,
JOHTEJIeK YCTeJ, pEemopTax) TYpiHAe aybI3mia
celiney AaraplIapbiHa ue 6oy

et TUTIHAET] JEKCUKOTpaUsIIbIK
JepeKkKe3aepMeH  (IoCTypial  KOHE  OHIIANH),
IIbIHAMBl MaTepuangapMeH xoHe Science Direct
FBUIBIMH ~ MakKallaJapblMEH  JKYMBIC  iCTey
JaFIplIapbl O0JYHI.

Ilocsie  ycmemHoro 3aBepuleHHsI  Kypca
o0yuaruuecs OyayT:

NPUMEHSATH TEOPHUIO TPaMMATHKU U (POHETUKU Ha
MPaKTHKE.

JAeMOHCTPUPOBATh HABBIKM aHAJIM3a Ha OCHOBE
Cc(OPMYITHPOBAHHBIX CIIOCOOHOCTEH CYIUTH II0
KOHTEKCTY.

0o0J1ajaTh HaBBIKAMH YCTHOTO OOIICHHS B
¢dbopMax MoHoJIOTa, Auanora / moiawiora (JOKiIaf,
oOmienue, AUCKyccusi, ne0athl, n1e0aThl, KPyTJbie
CTOJIBI, PETIOPTaX)

HMeThb HaBBIKU PabOTHI C JIEKCUKOTpapuUeCKUMHU
HMCTOYHUKAMHU Ha UHOCTPaHHOM A3BIKE
(TpaAMLMOHHBIM M  OH-JIallH), ayTEHTUYHBIMHU
MaTepuagaMi W HAy4YHBIMH CTaThSIMH Science
direct.

After successful completion of the course,
trainees will:

apply the theory of grammar and phonetics in
practice.

Demonstrate analytical skills based on articulated
ability to judge by context.

have oral communication skills in the forms of
monologue, dialogue/polylogue (report,
communication, discussion, debate, debate, round
tables, reportage)

have skills in working with lexicographic sources
in a foreign language (traditional and online),
authentic materials and scientific articles from
Science Direct.

Ilpepexsusummepi / llpepexeuzumot

Apmaiibl MmakcaTTapra apHasiFad Tt Cl

‘ S3eIK 11 crienuainbHbIX 11esier C1

| Language for special purposes C1

Kypcmuviy kbickawa mazmynst / Kpamxoe codepicanue Kypca

I'pammaruka,
CHUHTAaKCHC,

¢doneruka,
WHTOHAIHA

Mopoorus,
MOJICNIBJICY, JBIOBIC

I'pammaruka,
CUHTAaKCHC,

¢doneruka,
MHTOHAIIMOHHOE

Mopdoorus,
MOJICIMPOBAHUE,

Grammar,
intonation

phonetics,
modeling,

morphology,
sound theory,

syntax,
sound
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TEOPUSACHI, THIOBICTHIH TUIIOJIOTHSICHI. | Teopus 3ByKa, THIIONOTHs 3BYKA. | typology.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpekeusumot

- | - | -

bazoapnama scemekuiici / Pykosooumens npozpammol

bexuna Bukropus BanepreBna bexuna Bukropus BanepreBHa Bezhina Viktoriya Valerievna
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bipinwi wiem minininy cmunucmuxacol / Cmunucmuka 1 unocmpannozo sazvika / Stylistics of 1 foreign language

OKy makcamul / Yuednasn yeno

OlmiManymplIapra  CTUJIMCTHKAIBIK — pecypcrap
MeH (QYHKIMOHAIIBIK CTHJII TYpalbl arbUIIIbIH
TUTIH YHpeTYAiH Ka3ipri 3aMaHfbl HAesIapbiH,
oJapabIH 3epTTeyIiH JIMHTBUCTUKAJIBIK
omicTepiMeH  TaHBICTHIPY, aybl3la  KapbIM-
KaTblHAC KYpalbl pEeTiHAE Tl (YHKIUSACHIHBIH
CHUIIATHl MCH €PEKIICIIKTePiH TePEH TYCIHY.

O03HAKOMHUTH OOYYaIOIIUXCS C COBPEMEHHBIMU
MPEACTABICHUSAMHU O CTUJIMCTUYECKUX pecypcax U
(YHKITMOHATTLHO-CTUJICBOM CHUCTEME aHTIHICKOTO
SI3pIKa, C JIMHTBUCTHMYECKMMHU METOJAaMHU HX
HCCIIEIOBaHMs, 1aTh YIIIyOJIEHHOE NPEACTaBIECHUE
0 XapakTepe U 0COOEHHOCTAX (HYHKIIMOHUPOBAHHUS
SI3bIKA KaK CPEJICTBA PEYEBOT0 OOIICHUSI.

to acquaint students with modern ideas about
stylistic resources and functional-style English
language system, with linguistic methods of their
research, to give an in-depth understanding of the
nature and features of the functioning of the
language as a means of verbal communication.

Okbimy namuoiceci / Pezynomamul 00yuenus

Kypcrsi CITTI asiKTaraHHaH Keiiin
OimiManymbLIap:
KOPKEM MOTIHHIH CTHJBIIK  €pEKIIeNiKTepiH

aHBIKTAay, KOPKEM IIbIFAPMaHbIH TaKbIPHIOBI MEH
UJCSCBHIH OO KOpCeTy.
TIAAIH 3CTETUKAIBIK
SKCIIPECCUBTIK  KYpPaJAApHI,
CUHOHUM/IK Tocinaepi
SMOLIMOHANBI  OOSYbI
OpeKeT eTe.
MOTIHAEPAIH >ka30ala >KoHE aybI3la TYpJepiH

TUIIIH
oumipymiH
coumneyiH
YFBIMJIApMEH

KBbI3METI,
OMIBI

JKOHE

CUSIKTBI

HaKTbUIAY1bl KOHE celney OpeKeTiHIH
TaKTUKAaCblH MEHTEpY.
ceileyuIinepain IICUXOJIOTUSICHI MEH

MEHTQJIUTETIH €CKEepe OTBIPHIN, KOMMYHHUKATHBTI

OpeKeTTIH mIapTTapblHa OalIaHbICTBl OUIAIPY
TOCUTZEPIH KOJIJIaHy.
Ka3yIIBIHBIH napa KOPKEeMIIK CTUJIIH

KOJIJIaHY/IBIH JKEKe TOCUI1 TaFIbUIapbIH KOJIAHY.

ITocne  ycmemHoro  3aBepuieHdust  Kypca
o0yuyarwmuecs Oyayr:

uaeHTH(GUINPOBaATH CTHJINCTUYECKHE
0COOEHHOCTH XYA0XKECTBEHHOI'O TEKCTa,
BBIACTIATH TEMY, nacro XYO0XKXECTBCHHOI'O
IIPOU3BENCHUS.

ONepupoBaThb  TaKUMU  TOHATHUSMH  Kak:

JCTeTHUYECKUe (PYHKIMH $3bIKA, BBIPA3UTEIbHbBIE
CpeI[CTBa SI3BbIKA, CUHOHUMHUYCCKUC CHOCO6I)I
BBIPaKCHUS MBICIIH H SMOLMOHAILHAS
OKpPAIIEHHOCTh PEYH.

BJaJeTh crenuduKanueil MMCbMEHHBIX U YCTHBIX
THUIIOB TEKCTOB U TAKTHUK pequoro ITIOBCACHU.
HCIO0JIb30BaTh CII0COOBI BBIPAKEHUS B
3aBUCUMOCTH OT yCJ'IOBI/Iﬁ KOMMyHI/IKaTI/IBHOFO
aKTa, C YYETOM IICUXOJOTMM W MEHTAJIUTETa
HOCHUTENEHN.

NPUMEEHATh HABBIKU WHANBUIYATbHOM MaHEpbI
I10JIb30BaAHUA I/IHJII/IBI/I)IyaJ'IBHO-XYJIO)KCCTBCHHOFO
CTHJISA TTHCATEN.

After successful completion of the course,
trainees will:

identify the stylistic features of a literary text,
highlight the theme and idea of a work of art.
operate with such concepts as: aesthetic functions
of language, expressive means of language,
synonymous ways of expressing thoughts and
emotional coloring of speech.

master the specification of written and oral types
of texts and tactics of speech behavior.

use methods of expression depending on the
conditions of the communicative act, taking into
account the psychology and mentality of the
speakers.

apply the skills of an individual manner of using
the individual artistic style of the writer.

Ilpepexeusummepi / IIpepexeuzumot

Kazipri arbuIIIBIH JIEKCUKOJIOTUSICHI/

‘ Jlexcukoiorus

COBPCMCHHOT'O

AHTJIMMCKOTO \

Modern English Lexicology / Foreign Language
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[eren TiniH apHaiibl MakcarTa oKpITy Cl+/

si3bIka / VIHOCTpaHHBIM S3BIK JJIS CIIEIMATbHBIX
nenei Cl1+

for Special Purposes C1+

Kypcmuviy Kvickawa mazmynot / Kpamrkoe codepircanue Kypca

Jlexcukansik KOHE (bpa3eonorusIbIK
AKCIIPECCUBTI Kypanuap JKOHE CTHIMCTUKAIBIK
KYpBUIFbLIAp: a) OpBIC HKOHE nieTesn
JUHTBUCTUKACHIHAAFI HHTEPTEKCTTIK TEOPHSHBI
JIaMbITy; 0) Ka3ipri JMHTBUCTUKAJBIK LTiMIepaeri
CO3/IIH MaFrbIHACHIHBIH TEOPHSCHI.
Mop®honorusiiblK CTUIMCTUKANBIK Kypajigap: a)
CBIH TYPFBICHIHAH JKOHE JKallChIpMalapbl MCH
OJIap/IbIH CaHaTTapblH CTHJIMCTUKAIIBIK
nananany; 0) aybI3IIa caHaTTapbIH
CTHJIMCTUKAIBIK MYMKIHIIKTEpi. CHHTaKCHCTIK
IKCIIPECCUBTIK KYpaJIap >KOHE CTUJIMCTUKAIBIK
KYpBUIFBUIAP: @) MOTIHHIH  CTHJIMCTHKAJIBIK
CUTaTTaMachl PETIHJIE COMIEMHIH HAKThI OOiHYI,
0) MoTiHAl Oely YIepiCiHIH JKallbl IPUHIUITEPI.
@DoHeTUKANBIK CTWIHCTUKATBIK Kypanjgap: a)
(OHETUKANIBIK CTHJIBJIEP KOHE OJapibl XKIKTEy.
I'padukanblk  CTUIMCTUKANBIK  Kypajgap: a)
rpaduKaITbIK CTHITMCTUKAJIBIK KypaJiaapsl
naigananyarsl 3aMaHayH YpJicTep.

Jlekcuko-(pazeoiornyecKue BBIPa3UTEIIbHBIC
CpeAcTBa M CTHJIMCTHYECKHE IPHEMBL: Q)
pa3BUTHE TEOPHUH  WHTCPTEKCTYAIIbHOCTH B
pOCCHUHCKONH M 3apyO€KHOH JIMHIBUCTUKE; ©O)
TEOpHsl 3HAYCHHWsS CJIOBa B  COBPEMEHHBIX
JMHTBUCTUYECKUX YYeHUsAX. Mopdomoruueckue
cTuiMcTUYeckne  cpeacrBa.  CHUHTaKCHYECKHe
CpeAcTBa M CTHJIMCTHYECKHE TPHEMBL:  a)
aKTyaJlbHOC  WICHCHHE  TPEJIOKCHHS  Kak
CTHJIMCTUYECKAsT XapaKTepUCTUKA TeKcTa; 0)
oOIIMe  TPUHIMIBI  WICHUMOCTH  TEKCTa.
@oHeTHYECKHE CTHWIMCTHYECKHE CpEACTBA: a)
¢doHeTHUECKHE CTWIM M MX KJIACCUPUKALHSL.
I'paduueckne CTUIMCTHYECKHE CpEACTBA: a)
COBpPEMEHHBIE TEH/ICHIIUH UCIOJIb30BAHUS
rpadMuecKuX CTUIMCTHYECKUX CPEACTB.

Lexical and phraseological expressive means and
stylistic devices: a) development of the theory of
intertextuality in Russian and foreign linguistics;
b) the theory of the meaning of the word in
modern linguistic  teachings. Morphological
stylistic means: Syntactic expressive means and
stylistic devices: a) actual division of the sentence
as a stylistic characteristic of the text; b) general
principles of the process of text division. Phonetic
stylistic means: a) phonetic styles and their
classification. Graphic stylistic means: a) modern
trends in the use of graphic stylistic means.

Ilocmpexsusummepi / [locmpexeuszumaut

|

|

bazoapnama scemexuiici / Pykosooumensv npozpammol

[Tomaser; Onbra JIMmutpueBHa
bexxnna Bukropus BanepseBHa

[Tomasen; Onpra JIMutpueBHa
bexxnna Bukropus BanepseBHa

Podavets Olga Dmitrievna
Bezhina Viktoriya Valerievna

71




Dynkyuonanovl cmunucmura / Oynkyuonanvnas cmunucmuka / Functional Stylistics

OKy makcamul / Yuednasn yeno

OKYIIBUIAPJBIH TIAMIK KBI3MET €TYIiH op Typii

pa3BUTHUC SI3BIKOBOM KOMIICTCHIIMU CTYJACHTOB IJIA

development of language competence for effective

cajalapblHaa aybl3la >KoHE >ka30ama Tuimal | 9hdeKTuBHOM YCTHOMU u nuceMmennoii | oral and written communication in various areas
KapbIM-KaTbIHAC xacay YIIiH TUIIIK | KOMMYHUKAIUH B Pas3INYHBIX cdepax | of language functioning
KY3BIPETTLIITIH JaMBITY (YHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA

Oxkbvimy nHomuxceci / Pesynomamul 00yuenus
Kypcrbl corTi asiKTaraHHAH keiiin | Ilocsie  ycmemnoro  3aBepuieHusi  Kypea | After successful completion of the course,
oliMasymbLIap: odyualomuecst OyayT: trainees will:
KOPDKEM MOTIHHIH CTHIBIIK  €pEKIIETKTEPiH | mIeHTH(PHIHPOBATH crunuctuyeckue | identify the stylistic features of a literary text,
AHBIKTAy, KOPKEM IIbIFAPMAHBIH TaKbIPhIOBI MEH | 0COOCHHOCTH XY/I0’)KECTBEHHOTO tekcta, | highlight the theme and idea of a work of art.
UJICSACHIH OOJTIN KOpCeTy. BBIICIATh  TeMy, HJACH0  XYIOKECTBEHHOTro | operate with such concepts as: aesthetic functions
TITIH 3CTETUKAIIBIK KBI3METI, TULIIH | IPOU3BEICHHUS. of language, expressive means of language,
IKCMPECCUBTIK ~ Kypaigapbl, OWIbl OUITIpYIdiH | omepupoBaTh  TaKMMH  HOHATHAMH  Kak: | Synonymous ways of expressing thoughts and
CMHOHMUMJIIK  TOCUIIepl  KOHE  celuieyliH | acTeTmyeckue (YyHKUIMU s3bIKa, BbIpasutTesbHbie | emotional coloring of speech.
OMOIMOHAIBI  OOSyBl ~ CHSKTBI ~ VFBIMJApPMEH | CPEICTBa s3bIKa, CHHOHMMHUeckwe crmocoOsl | master the specification of written and oral types
OpeKeT eTe/Ii. BBIpaKEHUS MBICITH " smornmoHanbHas | Of texts and tactics of speech behavior.

MOTIHJIEp/iH Jka3z0alia >KOHE aybI3lIa TYpPJIEpiH

HAKThUIAY/ bl JKoHE ceitney OpEKeTIHIH
TaKTUKAChIH MEHTepY.
celyieynriiepain TICUXOJIOTHSICHI MEH

MEHTaJIUTETIH €CKCPEC OTBIPHIII, KOMMyHI/IKaTI/IBTi

OpEKeTTIH WIapTTapblHa OailllaHbICTBI  OLIAIPY
TOCUIIEPIH KOJJaHy.
YKa3yIIbIHBIH Japa KOPKEMJIIK CTHJIIH

KOJIAAaHYbIH KCKC ToCiI AarAbUIapbIH KOJIAAHY.

OKpAIIEHHOCTh PEUH.
BJIaJleTh crelupuKalnyeil MMCbMEHHBIX U YCTHBIX
TUIIOB TEKCTOB U TAKTHK PEYEBOT'O MMOBEICHUS.
HCIO0/1b30BATH CHIO0COOBI BBIPAKECHUS B
3aBUCHUMOCTH OT YCJIOBHMM KOMMYHHKAaTHBHOIO
aKTa, € YUYCTOM IICUXOJIOTMM W MCHTAJIUTCTA
HOCUTENEH.

NPUMECHATH HABBIKU HHJIHBHJIyBﬂBHOﬁ MaHEPbI
MI0JIB30BAHUS MHAWBHUIYaAIbHO-XY/10)KECTBEHHOT O
CTHJI ITMCATCIIA.

use methods of expression depending on the
conditions of the communicative act, taking into
account the psychology and mentality of the
speakers.

apply the skills of an individual manner of using
the individual artistic style of the writer.

Ilpepexsusummepi / Ilpepexeuzumot

AKaaeMusUIBIK 1meTen TUTiHIH Kypebl Cl+

‘ Axanemudecknii aHTTHHCKAH S3bIK C1+

| Academic Foreign Language C1+

Kypcmoty kbickawia mazmynul / Kpamkoe cooepycanue Kypca

CrunucTtukanblH Herisri TyciHikrepi. Kitam xone
aybpl3eKi ceiiiey MoHepyepi. AybI3IIa KoHE

OcCHOBHbIE TOHSTUS CTUIMCTUKH. KHIXKHBIA H
Pa3rOBOPHBIN CTWIM peYM. Y CTHAs U NMCbMEHHAs

Basic concepts of stylistics. Book and colloquial
speech styles. Oral and written speech. Colloquial
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xkazbama ceiney. Ceislecy MoHepi. AybI3eki
CeIeyeri coiiniecy Typiepi. AybI3eki coillieyaiH
xkaszbama Typiaepi. CeileyaiH pecMu ickepu
criii. JKymbicka opHanacy. XKymbicrieH cyxOar.
Ceiineynin FBUIBIMU CTHJII. KopbITbIHIBI
JTUCCePTAIlUSIHBI ~ FBUIBIMU  COIJIEYy  CTUJIHIH
aybi3ma Typi peringe kopray. Ceilneynin
MyOIUIUCTUKAIBIK ~ cTHl.  [IyOnMIucTHKAIBIK
coliyiey MOHEpiHIH aHAJIMTHUKAIIBIK KOHE KOPKEM-
MyOIMIMCTUKANBIK JKaHpiapbl. Kepkem ceiiney
MOHEpI

peub. PazroBopHbiii cTHiIb peun. TuUlbl 1Uanoron
B pasroBopHod peun. llucbmeHHble (HOPMBI
pasroBopHoi peun. OdunraIbHO-ACIOBON CTHIIb
peun. TpynoycrpoiicTBo Ha pabory.
CobecenoBanne 1mpu mnpuéme Ha  padoTy.
Hayunsiii ctwip peud. 3ammra BBITYCKHOM
JTUIUIOMHON paboThl Kak ycTHas ¢opMa HAyYHOTO
ctuist peun. [lyOnuIucTHYECKUN CTWIb peYH.
AHanmuTuyeckue u XyJ10)KECTBEHHO-
MyOTUITUCTHYECKUE >KAHPBI MTyOIUITUCTHISCKOTO
CTUIIS peun. XyJI0)KECTBEHHbIN CTHIIb PEYU

speech style. Types of conversational speeches.
Written forms of spoken speech. Official business
style of speech. Employment at work. Job
interview. Scientific style of speech. Defence of
graduation diploma work as an oral form of
scientific style of speech. Journalistic style of
speech. Analytical and artistic-journalistic genres
of journalistic style of speech. Artistic style of
speech

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bazoaprama swcemexuici / Pykogooumens npocpammoul

[Tonasen Onbra JimurpueBHa
bexxnna Bukropus BanepseBHa

[Togasen Onbra JIMutpueBna
bexxnna Bukropus BanepreBHa

Podavets Olga Dmitrievna
Bezhina Viktoriya Valerievna
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Bipinwi wiemen mini a0eouemi / JIlumepamypa 1 HA | Literature 1 language

OKy makcamul / Yuednasn yeno

opra Oimim Oepy yipiMaapeinna T wmen
onebueri TOHIHIH MyFalliMi PETIHAE ©31HIH
¢bunonorusbIK OiiM Gepy calachIHIAFbl KCiOu
KBI3METIH JKy3ere acblpyra KaOUIeTTI MamaH
KaJIBIITACTBIPY

(dhopMupoBanue CIELHAJUCTA, CIIOCOOHOTO
OCYIIECTBIISTh CBOIO PO ECCUOHATBLHYIO
NEeSATeIbHOCTh B cdepe  (PrIosoruueckoro

oOpa3oBaHusi B KauecTBe mpenogaBarens WS u
JIUTEPATYPHI B CPEHUX YUCOHBIX 3aBEICHUIX

formation of a specialist capable to carry out
professional activities in the field of philological
education as a teacher of the English language and
literature in secondary educational institutions

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus

Kyperbl  coTTi  asikraraHHaH KeiliH  Ouitim
alylmbLIap:

one0u TEePMHHOJIOTHSHBI €pPKiH KOJJaHy; oJe0u
IIBIFAPMAaHBIH TOSTUKACBIH ©3 OETiHIle Tajjaay,
OHBIH Oenrimi Oip TapuXH-MOAEHU JAYyipre,
oenriai Oip omeOuM arbIMFa, KO3FAJIbICKA HEMece
MEKTEIKE TUECLIITIH aHBIKTAY, VIITTBIK
oneOMeTTepiH MOJIEHU-TAPUXHU EPEKIIENIKTEePiH
CAJTBICTBIPY )KOHE KOPCETY

ITocne  ycmemHoro  3aBepuieHdust  Kypca
o0yuawuuecs Oyayr:

CBOOOJHO ONEpUPOBATh JINTEPATYPOBEAUECKOU
TEPMUHOJIOTHEN; CaMOCTOSITEIbHO aHAJIM3UPOBATh
IO3TUKY JINTEPATYPHOTO IIPOU3BEACHUS,
oIpeJiesisAs ero NPUHAMJISKHOCTh K TOW WM MHOM
HCTOPUKOKYJIBTYPHOM 3I0X€ K TOMY WA HHOMY
JUTEPAaTypHOMY HalpPaBJIEHUIO, TEUEHUIO, IIKOJIE;
COIIOCTAaBJIATH n BBIICIATH
KYJIbTYPHOUCTOPUYECKUE 0COOEHHOCTH
HAIlMOHAJIBHBIX JTUTEPATYP

After successful completion of the course,
trainees will:

use literary terminology freely; independently
analyze the poetics of a literary work, determining
its belonging to a particular historical and cultural
era, to a particular literary movement, movement,
or school; compare and highlight cultural and
historical features of national literatures

Ilpepexsusummepi / Ilpepexeuzumot

EJ'ITaHy JKQHC JIMHI'BOCIITAHY

| CrpanoBesienue i JIMHIBOCTPaHOBEICHHE

| Country Study and Linguistics

Kypcmoty kbickawia mazmynst / Kpamkoe codepicanue Kypca

Opta racwipnapaarsl arbUIIbBIH onebueti. Kaiita
epiiey oHe KalTa TybuTly. bimiM. PomanTH3M.

XIX  rFacelpaplH COHbI — XX FachIpAbIH
OacbIHAaFel aFbUIIIBIH onebueTi. 20 FachIpAaFrsl
arbuUIIBIH ~ oznebmeti. 17-18  racwkipiapaarbl

Amepuka onebueri. AMEpPHKaHIBIK pPOMaHTH3M
xoHe 19 raceIpabiH cebebi. Peannsm MeH peakius
- ozie0ueTTeri TeHAeHIusuIap. Oae0MeTTer! Herisri
KaHpJIap — pealin3M MEH peakius. Peamnsm xoHe
peakiys - Kapa aMepHKaHJIbIK 9/1e0ueT.

Amnrnuniickas mutepatypa CpelHEBEKOBbS.
Peneccanc u Bospoxnenue. IIpocseienue.
PomanTtusm. Anrauiickas nureparypa konna XIX
- Hayaa XX Beka. AHrnuiickas nuteparypa 20
BeKa. AMepuKaHcKkas quteparypa 17-18 Bekos.
AmMepukaHckuid poMaHTu3M U Pazym 19 Beka.
Peanu3Mm u peakuus - HanpaBJIeHUs B IUTEPATYpE.
Peanu3M u peakuus - OCHOBHBIE XKaHPHI B
nuTeparype. Peanusm u peakius - 4epHOKOXKast
aMepUKaHCKas JINTEpaTypa.

English  literature of the Middle Ages.
Renaissance and Restoration. Enlightenment.
Romanticism. English literature of the end of the
19th century-the beginning of the 20th century.
English literature of the 20th century. American
literature of the 17-18th centuries. American
Romanticism and Reason of the 19th century.
Realism and Reaction - trends in literature.

Realism and Reaction — the main genres in

literature. Realism and Reaction —Black American
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20 raceipmarel AMepuka onebueri. 20 raceipaarsl | AMepukaHckas Jutepatypa 20 Beka. Literature.

Awmepuka omebOmeti. 1945  oxpumaH  Oepi | AMepukaHckas quteparypa 20 Beka. American Literature of the 20th century.
aMEepPHKAHBIK I093Ms: JIdCTypre Kapchl. 1945 | AMepukaHckas modsus ¢ 1945 roapa: American Literature of the 20th century.
KbUITAaH OacTam aMepuKaHIblK (aHTACTHKA: | aHTUTPAAULIUA. AMEpHUKaHCKas po3a ¢ 1945 American poetry since 1945: anti-tradition.
peanu3sM  JKOHE  OKCIepUMeHTanu3M. JKaHa | roja: peaiu3M U SKCrepuMeHTann3M. HoBblit American prose since 1945: realism and
alMaKIIbUIIBIK. pETHOHAIH3M. experimentalism. New regionalism.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpexeusumot

bazoaprama scemexwiici / Pykogooumens npocpammoul

I'epok-EpxanoBa Oxcana BanepreBHa ‘ I'epok-EpxanoBa Oxcana BanepreBHa ‘ Gerok-Yerzhanova Oksana Valerievna
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bipinwi wiem mini 20eouemi kypcwt / Kypc numepamypor 115 / Course of Literature of 1 foreign language

OKy makcamul / Yuednasn yeno

opra Oimim Oepy yipiMaapeiaaa 1T wmen
oneOueri TMOHIHIH MyFalliMi PETIHAE ©31HIH
(buUIONOTHSITBIK OLTiM Oepy calachIHIAFbI KOCiOH
KBI3METIH JKy3ere acblpyra KaOUIeTTI MamaH
KaJIBIITACTBIPY

ChopMupoBaTh CIelMauCTa, CIIOCOOHOTO
OCYILIECTBIISTh CBOIO npodeccuoHaNbHYI0
NEeSATeIbHOCTh B cdepe  (PrIosoruueckoro
oOpazoBanuss B KadecTBe yuutens WA wu

JIUTEPATYPHI B CPEHUX YUCOHBIX 3aBEICHUIX

To form a specialist capable to carry out
professional activities in the field of philological
education as a teacher of the English language and
literature in secondary educational institutions

Okbimy namuoceci / Pezynomamul 00yuenus

Kyperbl  corTi  asikraraHHaH KeMiH Oijgim
alylmbLIap:

onebu TEPMHUHOJIOTUSIHBI €pKiH KOJAaHy, o1edu
IIBIFAPMAaHBIH TOSTUKACBIH ©3 OETiHIle Tajjaay,
OHBIH Oenrimi Oip TapuXH-MOAEHU JAYyipre,
oenriai Oip omeOuM arbIMFa, KO3FAJIbICKA HEMece
MEKTEIKE TUECLIITIH aHBIKTAY, VIITTBIK
oneOMeTTepiH MOJIEHU-TAPUXHU EPEKIIENIKTEePiH
CaJTBICTBIPY JKOHE KOPCETY

ITocne  ycmemHoro  3aBepiieHHsi  Kypca
o0yuawuuecs Oyayr:

CBOOOJHO ONEPUPOBATH JIUTEPATYPOBEAUECKOM
TEPMUHOJIOTHEN; CaMOCTOSTENbHO aHAIU3UPOBATh
IO3TUKY JINTEPATYPHOTO IIPOU3BEACHUS,
oIpeieNisAs ero NPUHAIIEKHOCTh K TOM MM MHOM
HCTOPUKOKYJIBTYPHOM 3I0X€ K TOMY WA HHOMY
JUTEPAaTypPHOMY HalpPaBJICHUIO, TEUEHUIO, LIKOJIE;
COIIOCTAaBJIATH n BBIICIATH
KYJIbTYPHOUCTOPUYECKUE 0COOEHHOCTH
HAIlMOHAJIBHBIX JTUTEPATYP

After successful completion of the course,
trainees will:

use literary terminology freely; independently
analyze the poetics of a literary work, determining
its belonging to a particular historical and cultural
era, to a particular literary movement, movement,
or school; compare and highlight cultural and
historical features of national literatures

Ilpepexsusummepi / Ilpepexeuzumot

OKBITBUIATBIH ~ TiJ  eNIepiHiH Tapuxbl MeH | VicTopus v KyJabTypa CTpaH H3y4aeMoro si3bIKa History and Culture of Studied Language
MOJICHHUETI

Kypcmuiy kvickawa mazmynot / Kpamkoe codepacanue Kypca
Kaiita epney sxoHe Kalita Tybsury. binmim. | Peneccanc u Bozpoxaenue. [IpocBemenue. Renaissance and Restoration. Enlightenment.
Pomantusm. XIX raceipapiH  coHbl — XX | Pomantusm. Aurmmiickas nuteparypa konma XX | Romanticism. English literature of the end of the

FACBIPJIBIH OAacChIHAAFbl aFBUIIIBIH onebueti. 20
FaChIPIaFbl aAFBUIIIBIH onedueri. 17-18
FaceIpiaparsl AMeprka oe0ueTi. AMepUKaHIbIK
pomaHTH3M xkoHe 19 raceipabiH ce6ebi. Peammsm
MEH peakius - oneOHuerTeri TeHACHIUsIap.
OjeOuerTeri HETi3ri JKaHpjap — pealn3M MeH
peakius. Peanm3sm koHE peakuus - Kapa

- Hayaa XX Beka. AHrnuiickas nuteparypa 20
BeKa. AMepuKaHcKkas quteparypa 17-18 Bekos.
AmMepukaHckuil poMaHTH3M U Pazym 19 Beka.
Peanu3Mm u peakuus - HanpaBJIeHUs B IUTEPATYpE.
Peanu3M u peakuus - OCHOBHBIE XKaHPHI B
nuTeparype. Peanusm u peakius - 4epHOKOXKast
aMepUKaHCKas JINTEpaTypa.

19th century-the beginning of the 20th century.
English literature of the 20th century. American
literature of the 17-18th centuries. American
Romanticism and Reason of the 19th century.
Realism and Reaction - trends in literature.

Realism and Reaction — the main genres in

literature. Realism and Reaction —Black American
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aMepUKaHJIbIK o1e0ueT.

20 raceiparel Amepuka onebueri. 20 FachIpaarbl
Amepuka omebueri. 1945 xkwiiman  Oepi
aMEpUKaHJIbIK T033Us: J9CTypre Kapchl. 1945
KbUIIaH Oactanm  aMepuKaHIbIK  (haHTaCTHKA:
pean3M XKOHE IKCIIEPUMEHTAIIU3M.

AwmepukaHckas autepaTtypa 20 Beka.
AmepukaHckas nuteparypa 20 Beka.
AmepukaHckas mod3us ¢ 1945 ropa:
aHTUTpAIULMsL. AMepUKaHCcKas po3a ¢ 1945
roja: peajau3M U 3KCIePUMEHTAIIN3M.

Literature.

American Literature of the 20th century.
American Literature of the 20th century.
American poetry since 1945: anti-tradition.
American prose since 1945: realism and
experimentalism.

Ilocmpexeusummepi / Ilocmpekeuzumaol

bazoaprama scemexwici / Pykoeooumenv npocpammoul

I'epok-Ep:xanoBa Oxcana BanepbeBHa

‘ I'epok-Ep:xanoBa Oxcana BanepbeBHa

‘ Gerok-Yerzhanova Oksana Valerievna
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